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ABBREVIATIONS

Allingon  — Menander, in Loeb Classical Library.
Aristoplh. = Aristopbunes.

Aristot, = Aristotle

Athen. == Athenaeus.

Brandt = Parodorum Epicorum Graccorum  Religquioe,
ei. ¥, Brandt, 1888,

Diehl = Anthologin Lyrico, od, B, Diehl, 1922-24,

Dicls = Pogtarum Philosophorum Fragmentae, ed. Her-
mann Piels, 1901,

CPRG. = Pragmenta Historicorwn Graecorum, ed. C.

Madler.

Frag. ep. = Epicorum Graceorum  Progmenta, ed. .
Kinkel,

Hort - Theophrastus, 1 Loeb Classical Library,

L&x, Inscriptionss Graceas.

Kaibel = Comicorum Graccorwm Fragmenta, od. (. Bathel
{for Bpicharmus, Sophron, Sopater),

Kock s Opmicorum Aiticorum Pragmente, ed. Th. Kock,

PLG*  =DBergk, Poctoe Lyrict Groeet, 4th edition,

PLGE = afh edition of the preceding work, Vol i
{Pindar), by Scﬁroa{mr, 1900, reprinted
with a new appendix (PL.G.%, 1908,
Vals, ii, and Il reprinted with indices by
Robenbaner, 1914,

Powell = Collectanca Alevandring, ed. J. U, Powell,
Oxford, 1925,
TGHRE o Trogicorum  Grascorum  Frogmenia, ed. A,

Nauck, Z2nd edition.
Fhe reforences are to pages, pnless otherwise indicated,

In the cage of an ancient anthor whose work is known
only through quotations, a proper name followiug a
reference ndicates the modern editor or compiler of the
quoted fragments. Thus, * Frag. 200 Rose ” means the
edition of Aristoile’s Fragmeniez by Valentin Rose,
“ Frag. 72 Gaede,” Gaede’s edition of the Fragmente of
Demetrius of Scepsis, ete,
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PERSONS OF THE DIALOGUE

Asmiuianus Mavrus, grammarian,

ALCEIDES 0F ALEXANDREA, musiclan.

Amornzvus, harp-player and singer.

ARgiaN, grammarian,

ATnaNarus or Navcratis, the anthor,

Cynureys, nickname of a Cynic philosopher, Theo-
dorus,

Darunuys or Frazscs, physieian.

DumocniTus oF \1Lm11,1)1.t\ » philosopher.

Droxvsocies, phystcian.

GaLEn oy PERGAMLM physician.

Earunsis (P, Livins Larensr;), Roman official, pont fm
mEROT » procuralor patmmamz.

Emonipas or Hils, grammarian,

Maexus, probably a Roman.,

Masurius, jurist, poet, musician,

Myrriws ov Tuessaty, grammarian,

Paramzous rae Bigaric, lexicographer.

PurapELelUs PIOLEMARENGIS, ph;]osopher

Provares or ALgxanpria, grammarian,

PonTianus o Nicosenia, phiiosophcl‘.

Rurnus ox Nrcaza, physician.

Fimocrares, to Whom Athenaecus relates the stery of
the ballqﬁe‘t

Urpian or Tyue, Roman jurist and official,

Vanrus, grammarian.

ZotLus, grammarian,

wiii



ATHENAEUS

VoL, I B



iy

ABHNAIOT NATKPATITOY
AEITINOZO®IZTON

11
fi:"\ -~ ¥ ’ A Ll

ifiis eloexoplolny Tayprord fnara mepredy-
péva TH kodovpdve emmant, & Prapos v
Topet énlwdoov elpyrev. els & dmofAdas & Kiv-
ovdkos  Mye wuiv,” &by, <& oadd Oddmeard, el
mov wkelrar olrws 76 Hmap dvreTvhiypdvov.”  wal
s+ éav mpdrepov Seifns v wapd vl & émlmdovs
ciprrar éml 708 Mwovs wxal Tod dudvos.) drri-
xopuoooudver olv rodraw & Muprides Ebm- 6
pev émntmdovs map’ “Emydopow & Bdeyus:

wal Tov Gpxdy émunadtibas emmide.
xai e Oeapols:

doios re mépy wmmAdou.

kai ¢ Xios 8¢ "law & rais "Emdnulas &by o
Enimdy emucadifius.  dwdyers, idy redody OvA-
mapé, Tov émimAovy, B NSy moré aDTG dvTvdiye
fels waraxavlis xai wdvras wuds {grioewy du-
adddfps. 7o 8¢ papripiov vof oftws Bwowrevo-
audvov ffmazos Slicatos €l ob daroprmpovedoa, wpo-
etpnuéiov cor wddar Sre wepl 1dv driay kal woddy
2



THE DREIPNOSOPHISTS OF
ATHENAEUS OF NAUCRATIS

BOOK LI (continued)

‘The next dishk to be brought in was fried liver
wrapped in “ fold-over,” the so-called epiplus, which
Philetacrus in Terens @ calls epiploon, After gazing
upon it Cynulcus said, ' Tell ug, learned Ulplan,
whether liver thus encased is mentioned anywhere.”
He answered, ** Show us first in what author epiplus
iz used of the fatty caul.” Thereupon Myrtilus took
np their challenge and said: “ The word epiplus for
“esul’ occurs in The Bacchants of Epicharmus?:
“The leader he lid in a caul’; alse in his Envoys ©:
¢ round the loin and the caul’  Bo, too, lon of Chios
i his Sajournings ¢ ' hiding it in the caul”  You are
veserving the eaul, my dear Ulpian, against the time
when you shall be wrapped in it and consumed,® and
so rid us all of your questionings. Bul it is only fair
that you shenld cile testimony about liver dressed in
this way, since you said a while ago,/ when we were

= Kock . 235. ¥ Kaibel 94
a Ihid, 105 & FVHLG B 4T
e {.e involved and confused in the discussion.
f Above, 95 a.
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DREIPNOSOPHISTAL, m. 107

diseussing ears and feet, that Alexis mentions it
in Crateias or The Apothecary. The entire passage ig
valuable as illnstrating a number of things, and since
your meraory at present is not equal to it, I will
vecite it at length myself. The comedian says: @
* First, then, 1 spied oysters, wrapped in seaweed,
in the shop of an Old Man of the Sea, and sea-urchins
too. 1 grabbed them ; for they are the relude fo &
daintity ordered dinner, Next, I came upon some
little fish, all trembling for fear of what was to happen
to thern, But I bade them have no fears so far as 1
was concerned, promising that I-wouldn't harm a
single one, and bought a large greyfish. Then I took
a stinging jelly-fish, being mindful that when & lady
lays tender fingers upon it she must not suffer any
hurt from its thorny touch. For the frying-pan H
got some hake, sole, shidmp, jack hake, gudgeon,
perch, and gilt-head, and made the dish gayer than
a peacock. Then eame sone meats—feet, suouts,
and swines’ ears, and liver wrapped in caul ; for itis
ashamed of its own livid eolour. No professional
cook shall come neax these, or even look upon them.
He will rue it, et me tell you, Rather, I shall myself
act as steward, so cleverly, so sioothly, and elegantly
(ves, I shall make the dish myself}, that I shall cause
the feasters now and then to push their teeth into
the plates for very joy.* The preparation and com-
position of all these foods 1 am ready to disclose,
proclaim, and teach for nothing if anybody wishes
te learn)

A Kok il 8355 of Athen, 31dd 5 (if, 168 d.
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DRIPNOSOPHISTATR, 1. 107-108

“ Trurther to show that it was customary o Wwrap
Livers in caul, Hegesander of Pelphi, in his Com~
mentaries,® says of Metaneira the courtesan that she
found a lung in a dish of cased livers, and when,
on removing the fat, she discovered it, she eried
out ‘I am lost! My enfolding garments have been
my wndoing."®

“ Perhaps the comic poet Crobylus may be added
to those who, like Alexis, speak of Hver so pl'epared
as * feeling ashamed * for in The False Substitute ¢ he
says: ‘And verily he added a stout pelyp’s claw
and to this again the chamed liver of a dung-eating
boar.” Iiver is mentioned alse by Aristophanes in
Masters of the Prying-pan® by Aleaens in The
Wrestling - school,? and by Hubmlus in Deucalion”
The word should be pronounced with rough breath-
ing ;7 for elision before it in Archilochus is effected
with an aspirate. He says pamely* “ You have
1o bile attaching to your liver (eph hepais).

Byt there is also a fish (hepaios) named from the
liver, of which the same Tubulus, in T%he Laconians
or Ledaf says that it has no gall: * S0 you didn‘t
think I had any gall, you talked to me 28 if § werc a
liver fish? But 1 would have you know I am still a

o FUHAY. iv. 418, The text is defoctive; adrh iz nob in-
telligible as it now stands, Sinee the lung was the veputed
seat of love, the exclamution Tnay mean that her love was
arnothered, as Heracles was killed by the poisoned coat,

» An unidentified line, T €L FLE gat.

e Kook iii. 381, § Wock 1. 522, cited 96 ¢.

¢ Kock i, 762

7 Kock 1i, 178, cited 100 «.

¢ hepar; when the preposition {e.g. wi} before itis elided,
its consonant Is aspirated {é¢')

v P LG IS i Kook il 185
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DEIPNOSOPHISTALE, 11 108

fierce fighter.'¢ Hegesander, in his Commentaries?

says that the liver-fish has two stones in its head
similar in lustre and colonr to those found in oysters,
but rhomboid in shape.

“ Fish for frying are mentioned by Alexis in his
Demetrius ¢ as well as in the play cited above. Com-
pare Rubulus in Orthammes®: * Lvery pretty woman
who is in love resorts thither, as well as the runty lads
who are nurslings of the frying-pan—wild Mohawks
lonnging in the cake-shops. In the same company,
too, the squid and the maid af Phalerum,” wedded
to lambs’ entrails, skip and dance like a colt let loose
from the yoke. The fan stirs up the watch-dogs of
Hephaestus, rousing them to fory with the hot
vapour from the pan, and the savour thus provoked
lcaps to the nostrils. The kneaded roll, Demeter’s
daughter, draws its hollow cleft along, made by the
pressure of the finger to look like a triveme’s ram-—
the best introduetion o a dinner.’

“Theyused also to eat fried cuttle-fish. Nicostratus
(or Philetaerus) says, in Antyllus ¥+ ' Never again
shall T venture alone to eat cutile-fish from the pan.’
And Hegemon, in Philinna, represents persons eating
small fry also out of the pan in these verses 7. ‘ Nay,

= K. % one of the black-bottoms,” slang for ** brave men.”
bR iy, 420 s Koek il 315, 2 Koek 1 190,

¢ the anchovy, / Kook i, 2219 Roek 1, 700 285 b,
3
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DRIPNOSOPHISTAE, 1. 108

but go guickly and buy me a polyp, and iet me eat
small fry even from the pan.”’

Wherenpon Ulpian, not pleased at thig, but in
some vexation, glanced sharply at us and recited
these iamabics frow the Orthannes of Fabulus * ¢
“<Flow glad I am that that god-detested fellow—
Myrtihis—has come o shipwreck on a frying-pan ; ’
for | am sire that he never bought er ate any of these
tlings, becanse one of his own slaves once recited
to me these verses from Fubulus's Pimp?: “1 am
kept by a eruel brute from Thessaly, a rich bat
avaricious sinner 3 & gowrmand he, who spends as
much as sixpence on a dinner.” The lad had a
fine education, which he had got not in Myrtilus's
Louse, of dourse, but when he hved with some other
master. So I asked him how he had come to fall
into. Myrtilus's hands. He answered me in these
lines from The Chick of Antiphanes?: ‘When a
chitd I was bronght by a trader here to Athens
with my sister. 1 am a Syrian Put up at anction,
this skinflint happened upon us and bought us—a
fellow unsurpassed for villainy, the kind that won't
bring anything bat thyme * into the house, not even
one of the things® the tnice-sainted Pythagoras
permitted to be eaten.’”

While Ulpian was still jesting in this way, Oy nulous
pawled, “ We want bread (artos), and I don’t mean

e Kock 1. 182,

b Hoek it 194; the last fine is ivonical.

¢ Kock ii. 9. .

¢ food of the poors ef. Aristoph., Plut. 253,

¢ e vegetables (bui not beans!) allowed by the Pyth-
agorean reginel, which excluded meat.

11
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DEIPNOSOPHISTAE, wr. 108-108

the Artos who was king of the Messapii in Tapygia,
concerning whom there is a tract by Polemon® He
is menticned by Thueydides also in Book vii.,b and by
the comic poet Demetrius in the play entitled Stcily *:
¢a. From there, with the wind in the south, we
crassed the maln o Italy and the country of the
Messapii. And Artos received and entertained us
pobly.—n. Ay, a pleasant host.—a. Large was he
in thut country, and white’¢ On the present
occasion, it wasn't Artos (Bread) that was wanted,
Iut the loaves invented by Demeter, our Lady
of the Grain and of Abundence, For with these
titles the goddess is honoured in Syracuse, as the
same Polemon records in his work on Morychus.®
And in Book i. of his Reply o Témacus he says that
in the Boeotinn town of Scolus there are images
enshrined of Megalartus and Megalomazus? ™

When, presently, loaves of bread werc brought i
and there was, in addifion, an abundance of all zorts
of food, he looked at them and said, ¢ How many
traps te eatch bread do unhappy morlals set,
quoting Alexis in the comedy called Info the Weils
* Suppose we, then, talk about Bread.”

But Pontianus anticipated him and said: ™ Tryphon
of Alexandria, in Plant Life names the different sorts
of bread, if I remember rightly, as follows : raised
hread. unleavened bread, bread made with finc
flour, with groats, with unbolted meal (the last, he

© Frag, 89 Prellen v ¢h, 33 {Artas). ¢ Kock 1 794,

2 '[he epithets apply equally well to u generous host and
3 generons loall

¢ frag. 74 Preller.

¢ Big Loaf and Big Barley-eake ¢ Kook ii. 319,

& Prag, 117 Velsen, The sentence in parenthesis may be
from Tryphon's medical authority, Diocles.

i3
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. 4
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DEIPNOSOPHISTALE, 111, 109

declares, is more laxative than that made of refined
flour), bread made of 1ye, of spelt, and of millet.
'The groat bread, he says, ig made of rice-wheat, for
it eannot be made of barley. ¢ Oven-bread ™ is so
named from being baked; it is mentioned by
Tinoeles in Sham Robbers ® tlms: * Beeiug that &
dough-pan fresh from the fire was iying there, I ate
some of the oven-bread piping hot”  Brasier-bread ®
is mentioned by Antidotus in The Premier Danseur © :
‘e took some hot brazier-bread—why not Panid
folding it over he dipped it into sweel wine.” Alsoby
Crobylus in The Suicide:® taking a dough-pan full
of fine bragier-bread,” TFurther, Eyncens of Samos,
in his letter to Disgoras, eompares the food used in
Athens with that of Rhodes, and says: ‘ Besides,
the bread sold in their market is famous, and they
bring it in at the beginning and the middle of a
banquet without stint. And when they are tired
and sated with eating, they then intreduce a most
delightful allurement in what ig called smeared
prazier-bread. It is a soft and delectable eompound
dipped in sweet wine, with szch harmonious effect
that a marvellous result comes to one whether he will
or no; for just as the drunken man often becomes
sober again, so the eater of it grows hungry again
with its delicions flavour.”

“ Another kind listed by Tryphon is diabyrite bread.
Sopater mentions it in The Woman of Cuidus®: * And
there was an Atabyrite Joaf to stuff the jaws.”

s Kock i 465,
. 2 The drydps was &il open brazier, not an oves
Kock ii, 411, 4 Kock 1i. 370, ¢ Katbel 194,
15
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axamaz. Todrov o8 dprov pamuovede ZHuos
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BaMdvraw-

ToUTL 7 AV 16 wpdyua; B, Bepprots, & rérvov.

A AN ) mapadpoveis; B, kpifaviras, & vérvov,

A Tl kpiBaviras; B, wdvy 8¢ Acvrcots, & wérvor.

110 Erkera1an. Todrov pmuovete: Nucdorparos &

£ J' b r ? #- ¥ / g
Iepodavry wal & Sifoduidados Apyéorparos, of
KOTA KOpOY 70 popripioy wapobficopan,

amrroN. Edfovdos év Tavupsider,
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B. dpro Tpuddvres,
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-~ 3 / ¥ k] 4 4 L

AAraNoN. Tofiro dadpdy + orl xal drpodov,
kel pdMov adrof & 4 EmANePaxls Kadoupdvn,
prnpoveter 8¢ ol péy "Apioroddime év "ExxAn-
oialovos ddorwy-

Adyava mérrerau,

tdv Tarvudde Is probably a mistale. £¥f. Poltux vii, 28,

¢ CF. Demeter Achaia, mater dolorosa,

¥ History of Delos, F.H.Z. iv. 484,

¢ Dough was often moulded in animal forms.,

¢ Kock i, 422, For the scene ofe Vesp, 1387, Par. 336,
Ran. 344,
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DEIPNOSQPHISTALR, 5. 100-110

“ Achaenae loaves®—Thig bread is mentioned by
Semos in the eighth bool of the Delias> He says that
it is made in hoponr of Demeter and Koré., They
are large loaves and a festival called Megalartia is
celebrated by persons who contribute it reciting the
words,  a goat® full of lard for our Lady of Sorrows.’

“ Ouen bread —Aristophanes mentions this in Old
Age# There he introdaces a bread-woman whose
loaves have been snatched away by men who have
cast off their old age, She says: *What does thig
mean ? ' —One answers: * Give us seme hot rolls,
daughter. She: ‘But you must be mad |
* Fresh from the oven, danghter.’—8he : * What do
yon mean, fresh from the oven et And very .
white, daughter.’

% Bread baked in ashes.®--This is mentioned by
Nicostratus in The High Priest/ and by that great
arkist of cookery, Archestratus, whose testimony I
will cite in the proper place g

« The biscwst E—Fubulus mentions it in Ganymede, a3
does Aleseus in his Ganymede?: ‘. Het biscuits,
$00.—B, And what are bhiscnits P-—=. They are
voluptnous loaves.’

« Wafer bread —This i both light and thin, and the
so-called epanihrakis 7 is even more so. The first
(laganon) is mentioned by Aristophanes in the
Eeclesiazusae * in the words, * Wafers are baking '3

¢ {Jf, the American hoe-cake. - £ Kook ii. 225.

# Below, 1111,

& (3. % rusk,” and German © Zwieback.”

t Kook i, 757, Bee critical note.

i fiolted out and baked directly over the coals; another
form of the word is epanthrakiz.  (f. the apopyrias, 111 e
and i:h-?. Jewish matzoth which, however, i3 unleavened.

¥ 1. 843,

YOL. 11 [ 17
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Oiba 3 dvdpes c,fbt)m, &y ArTixol ,uev duk Foii
p orowyelov Aefyoum wek Kpbﬁwrov ol xpcﬁowm-nv,
‘Hpddoros 8 év Sewepa @y oropuiv édm * kA
Bave Smc;éaveb. wal o EAOJ?SPOJV SG eqﬁn ‘rls
o"-awwag 7 Kz\zﬁfxwmg % npmp'rm 71'60‘0’6’&, s &
awos‘ p,vm.wveueb Kl DAAKITA ’rbvos- dprov v yu-
vamawbs' “els Vuxfm, 73 eo*rw.o‘ew achu m\am-m.
kai TrPeNTos § dprov p,m},uovevee o Zuppes p
d ™ emypaqf;opevn Hevﬁepa pliTews aviuﬁov){evw

'r ep,anyew dprov ydp Tis rupdvra 7ols madlos

€.

Nway‘dpos 8 6 Kododdwiws &v rois T /\wccrabs‘

70y d{upov dprov Kadel AAPATON. Hadrow 8

=]

t feals Wilamowits: dedues A,
? ' dorddear Meineke: pe alrnd oiv A,

* Kaibel 100, ¥ Ihid, 158, ° ¢h, 92,
¢ Kaibel 159, e Ibid. 159. * Ibid, 156,
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DEIPNOSOPHISTAE, n1. 110

the second, the apanthrakis, by Diocles of Carystus in
Book 1, of his Hygiene. He says: ' The epanthrakis
is more tender than the wafer.” Probably this also
is baked over charceal, like the ash-bread of the
Athenians ; the Alexandrians, moreover, consecrate
it to Cronus and set it forth in the temple of Cronus
for anyone to eat,

# Fpicharmus, however, in The Marriage of Hebe
and in The Muses %—this latter play being a revision
of the former—sets forth varions kinds of bread thos
oven, neighbour, suet, honey-and -0il, lard-hread, and
Liatf-loaf.  "These are alse mentioned by Scophron in
his Mimes of Woment as follows: 'A dinner for
the goddesses—oven-bread, neighbonr-cake, and a
halfJeaf to Hecate,”

« 1 know, my friends, thatin Attic Greck the words
for oven, kribanos and kribanités, are pronounced with
the letter r, whereas Herodotus, in the sceond book
of his History® has a ' red-hot Lhibanos, And so
wrote Sopbron @: ‘Who is baking suet-bread or
oven-bread (klibanitar) or half-loaves?” The same
writer mentions also a kind of bread named plakifés
(‘ flat ") in the Mimes of Women®: ' She promised
she wonld treat me in the evening to some griddle-
cakes.” Cheese-bread, too, is mentioned by Sophron
in the mime entitled Mother-oe-Law? thos: *1
advise yom to snatch a bite for someone has sent
cheese-bread for the children.

s Nicander of Colophon. in his (lossary,# calls nu-
leavened bread daerafos, Plato {the eomic poet} in

7 Frag., 184 Schueider.  See Dittenberger, Sylloge 438,
where thiis ceremeonizl bread i offered st Delphi in behalf of
brides and children newly introduced into their hushands®
or parents’ phratry. CF. 114b,
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DREIFNOSOPHISTAE, . 116

A Long Night® calls the large and dirty loaves
* Cilician ' in these lines:: * And then he bought and
sent us some loaves; don't think they were the
clean, tidy kind; they were jarge Cilicians.” Andin
the play entitled Menelaus® he calls certain loaves
agelaioi.© Bread of unbolted wheat is mentioned by
Alexis in The Man from Cyprus®: ‘He has just
eaten a whole loaf of whole-wheat bread.” These
are called autopyrilae by Phrynichus in The F ceders® :
“With loaves of unbolted wheat and oily olive-
cakes. _

« Sophoecles in Triplolemus’ mentions orindes bread,
ie. the bread which is made with rvice, s seed which
grows in Aethiopia and resembles sesame. A form
TS Talled Follabos is mentioned by Aristophanes in
Masters of -the Frying-pan/? ‘ Haeh of you take a
roll 3 and again, ' Or fetch me the peunch of a
sucking-pig killed in the autumn, with some Lot roils.’
These rolls are made of new wheat, as Philyilius makes
clear in dugé® : * Here I come in person, bringing the
fyuit of wheat three menths in the growing, hot rolls
as white as milk.” Bread sprinkled with Weed
is mentioned by Aleman in Book v.t as follows :

s Kock i, 624; of. the gritty bread of modern Crefe.
The Long Night was that in which Heracles was bori, ef.
Mantus's Amphitryo. & Kock i. 622,

¢ Herded together like rolls in a pan.

¢ Kock i, 340. The comie jingle in dprar dpriws should
be noted.

« Kock 1. 380, £ PGLEE 264,
7 Kock i. 520, 522 ; of. 86 o _
» Kook i 782, ¢ PLLY frag. Th b,
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! Corrupt: Bergk conjectures Mg 7e ouadpw re popreial-
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DEIPNOSOPHISTAL, m, i3l

¢ Couches seven, and as many tables laden with
poppy-bread, and bread with flax and sesame-seed;
and in cups . . . golden sweets. ‘This is a confec-
tion made of honey and flaxseed.

¢ Another form of bread is the so-called tollyra,
mentioned by Axistophanes in the Peace®: * A mighty
+oll nod a box on the ears as a relish to go with it
Algo in the Merchantmen'®: ‘And a rolt for the
veterans, becsuse of the trophy they raised at
Maruthen.’

« Obelias bread is so named either because it is sold
for an obol, as in Alexandria, or beeause it used o be
baked on a spit. Aristophanes in The F armers® .
 Then there is a man who haply is baking a loaf on
the spit.” Pherecrates in The Forgetful Man©: * Fall
greedily on the spitted bread and heed not the loaf.
Obeliaphoroi was the nane also given to those who
carried these loaves on their shoulders in processions.
Soerates in the sixth book of Epithets says that
Dionysus invented spitted bread in his eampaigns.

it Pylse bread is the same as that which is called
lekithitas, according to Enerates, Panos is “*bread” in
Messapian, Hence abundance is ealled paniz, and
things that satisfy pdnie, by Blacsus in Half-Worn,
Deinolochus in Telephus/ and Rhinthon in Amphe-
triyon. The Romans, also, call bread panis.

a1, 122, * Kock 1 494,
e 8ohds, ohol, bwopence 4ends or dehioxes, & spit
4 Kok 1. 437,
¢ Kock i 160, See critical note. ¢ Kaibel 130,

2 Rergh: rols wepbor A .

3 Unintelligible. We may possibly take cwodeds (M
swolr) In the sense of ¥ cramble,” “crush,” Tor dher
Kook sugzests dufen, il is enstomary.”
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24



DEIPNOSOPHISTAE, . 111

s Nastos is the name given o alarge loaf of leavened
bread, aceording to Polemarchus and Artemidorss ;
but Heracleon says it i¢ a kind of round, flat cake.
Nicostratus has the word in The Cowck®: “There
was a cake, my master, as big as this, and white ; it
was 5o thick that it bulged from the basket, and when
the cover was talsen off, an odeur and a steam mingled
with honey rose upward to the nostrils + for it was
tifl hot.,  © Grated ' bread is a variety in mse in
fonia, as Artemidorus of Fiphesus says in Jonian Notes.

 Phrone is also the name of a bread. Neanthes of
Cyzicus, in Book if. of his Histor of Greece,® writes as
follows : * Codrus received a slice of bread, the so-
called throne—also meat, and they apportion it to
the eldest.’

« Therc is alto an ash-baked bread in Elis called
bacchylos, as -Nicander records in Book ii. of his
Glossary.s Diphilns, too, mentions it thus in The
Mistaken Lady®: © Carry round ash-baked bread of
fnely-sifted Hour.” Another variety of bread also
is the so-called apopyrias (‘ toasted '); it is baked
girectly over the coals. This is called ayeagt bread
by some, as Uratinus in Muollycoddles ¢« * First, I
have here some foasted Jeavened bresd—nonce of
your stuff filled with cudweed.

« Archestratns in his Gastronemy? expounds thus
the subjeet of barley-meal and bresd: * First, then,
dear Moschus, 1 w.iii call to mind the gifts of fair-
haired Demeter, and do thou lay it o heart. Fhe

v Hock H. 223.

b FLHLG. i 3. The guotation is corrapl.

s Frag, 121 Schneider; apparently the bacchylus was
connected with some Bacchie yiie,

¢ Kock ii. 548. ¢ Kook i, 48 : see critical note.

7 Frag. 3 Ribbeck, 4 Brandt,
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DEIPNOSOPHISTALE, m:. 111-112

best that one may get, ay, the finegt in the world,
all cleanly sifted from the rich fruit_of barley, grows
where the erest® of glovions Fresusin Lesbos i washed
by the waves. It is whiter than snow from the sky.
I it so be that the gods eat barley-meal, Hermes
mmst go and bny it for them there. In seven-gated
Thebes, too, there is good_barley, in Thasos, also,
and in some other towns ; but theirs seem like grape-
stones compared with the Lesbian,  Grasp that with
understanding sure. Supply yowrself also with the
round roll of Thessaly, well twisted in the maker’s
hand, which Thessalians call Arimnitas, but the rest
of the world ealls chondrinost Next, I recomumend
the scionn of Tegea’s fine wheat, baked in ashes.
Very fine, too, is the wheat loaf made for the market
which glorious Athens snpplies to maortals | and the
loaf whick eomes white from the oven in Brythrae,
where grapes grow richly, and abonnds in all the
lexurious daintinest of the Seasons, will delight you
at the feast.” Following this deseription, tle chef
Archestyatus advigses that the bread-maker be a
Phoenician or a Lydian; he did not know that the
Cappadocian bekers are the best. He says ©: “ Be
sure that you have in the honse a man from Phoenicia
or Lydia who knows how to make daily every kind
of bread, ne matter what you order)”

“ The excellence of Atheuntan bread is called to
mind in the following passage from the Omphalé? of
Antiphanes : * How could a man of gentle breeding
ever Jaave this roof, when he sees these white-bodied

= Kb, #hreast,” referring to the shape of the hilk
» Roth words refer to the coarser barley used.
¢ Frag. 4 Ribbeck, 5 Brandt, ¢ Koek if. 83,
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loaves crowding the furnace in close ranks, and when
he sees, too, how they have changed their shape in
the oven— defs imitations ¢ made by Attie skill,
which Thearion tanght  his countrymen?’ This
Thearion is the baker whom Plata mentions in 1he
Gorgias,? coupling him with Mithaccus thus : * When
I asked you what men have been or are good at
¢aring for men's bodies, you answered me with the
stmost seriousness, Thearion the baker, Mithaecus,
who wrote the treatise on Sicilian cookery, and
Sarambus the wine-merclant; because they have
proved themselves marvellons caretakers of the body,
the first by making wonderful bread, the second
relishes for meat, and the third by furnishing wine.’
Aristophanes, alse, speaks of Thearion in Gerylades
and again in deologicon® in these lines: ‘I am come
from the bakehouse of Theation, where are the ovens
abodes.’

« But the bread of Cyprus also is mentioned for its
excellence by Bubulns in these verses of Orthannes ¢ |
“Tard it is to see Cyprisn loaves and ride by ; like
a magnet they draw the hungry to them.” And as
for the buns called kollikia—they are the same as tlie
kollaboi *—Rphippus mentions them thus in Artemis T+
“ From Alexander, from bun-eating Thessaly, comes
an oven full of loaves” And Aristophanes in The
Acharnians ¢ 1 © Good-morning, you little bun-ealing
Boeotian.'”

At the end of this recital * one of the learned men

¢ of animal forms, of. 108¢, 1091, 646 e,

» 518w ‘The quotation should have begun with duod
épwrwres, translated above. .

¢ Koek 1. 8021 of. Bur. Fecuba 1.

4 Kock ii. 192 ® 130 E

7 Kock ii. 250 ¢ 1 872 * By Pontianus,
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present, Arrian by name, spoke up: “ Al this
“preadstuff,’ comrades, is getting stale. For we
have mo interest either in barley (since the town is
full of wheat bread), or in the lst of these kinds of
bread. For I have eome across another treatise,
beside those cited, by Chrysippns of Tyana, entitled
Bread-making, and have made the aequaintance of all
the terms here mentiened liy many of our friends, and
so I shall proceed to say something on my own account
about bread. The bread called artopticens® differs
from that baked in ovens and furnaces. If now, yon
make it with hard yeast, it will be white and good to
eat dry ; but if with dissolved yeast, it will be light
bat not so white. Bread Dbaked in the oven and
furnace requires a softer yeast. The Greeks Liave a
bread called © soft,” which is made with a little milk
and oil and safficient salt ® ; the dough must be guite
soft. Fhis bread is called Cappadocian, since it is
chiefly in Cappadocia that soft.” bread is made.
Syueh bread is called fachma by the Syrians and is
found to he very serviceable in Syria, because it may
be eaten when very warm. 1t also resembles a
flower.¢

« There is also a * boletus ” bread, so-called, shaped
like a mushreom. = Eheading-trough is greased
and sprinkled with poppy-seed, on which the dough
is spread, and so it does not stiek to the trough during
the rising. When it is placed in the oven, some
coarse meal is sprinkled over the earthenware pan,
after which the loaf is laid npon it and takes on a
delightful colour, like that of smoked cheese,

s Pliny xviil. 105,
» For leaven ; ¢f. American “ galt-risiug bread.”
¢ Beg critical note.
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“ T'mist bread is prepared with the admixture of a
little milk ; there is added also a Little pepper and
oil or lard. But in making the se—caﬂexf%ﬂm‘agamn
(* wheat-wafer '}, a little wine, pepper, and imilk
are introdneed, along with a small quantity of oit or
lard. Similarly into kapyria, called by the Bomans
tracta, sre put mixtures as into the wheat-wafer.”

When the great Roman scholar had expounded this
love, worthy of Aristarchus, Cynuleus said : ™ In the
name of Pemeter, what learning | It's no wonder our
admirable Bright-eyes has disciples by the hundreds,
and hag won so much wealth by this splendid erudi-
tion, surpassing Gorgias and Protagoras. Whercfore
I swear by the goddesses ® that T am in donbt what
tosay. Can it be that he himself cannot sce, or have
they who entrust themselves to hin as pupils enly
one eye among themf so that they can scarcely see
because of their number ? IHappy, then, I should
call them, or rather, they have passed on to the happy
state,® since their teachers give them disquisitions
like this.” To him answered Magnus, a bon vivant
who extravagantly admired the industrious zeal of
this scholar : ““ ¢ You, there,’ to quote the words of
the comic poet Eubulus/ * live in the air with feet
unwashed, sleeping on poor pallets of straw, foul
gullets, which slyly feed on others’ stores.”  Did not
your progenitor Diogenes once greedily eat up a2
whole cake at dinner, and in reply to a queslion say
that he was eating some very good bread? And

¢ (f, above, 110 a. ¥ Deneter and Kord,

¢ Like the Phorcides (Aesch. Prom. T94), the three
Gorgons whe bad but one eye and one tooth among them.

2 f the dead, often ealled poarapiras,

¢ Kock ii. 212.
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¢ Both terms refer to the first fruits of wheat harvested in
early summer. :
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you yourselves, ‘ greedy dish-lickers of white tunny
steaks '—to quote Hubulus once more—never yield
place to otliers, but keep wp your din, and refuse to
be guiet nntil somebody tosses you a bit of bread or
bone as he would to a pack og dogs. How should
you kmow that dice, not the kind you always vse,
are square-shaped loaves seasoned with anise, cheese,
and oil, as Heracleides says in his Art of vokery ?
Our Bright-eyes has overleoked this variety, as also
the thargelos, called by some thalysios ©; for Crates,
in Book ii. of lis Attic Dialect,? says that thargelos is
the name given to the first bread made after the
harvest. FHe has alse overlooked sesame bread, and -
has not even noticed the anasialos, so-called, which
is prepared for the Arrephoroi® Then there is also
the pyramous? baked with sesame seed and possibly
the same as sesame bread. Tryphon mentions all
these varieties in Book i. of his Plant Life,® as well as
those denorinated thiagones, which are loaves baked
in honour of the gods in Aetolia, Dramikes also and
dramés are names given to certain kinds of loaves by
the Athamanians.

*The compilers of glossaries, also, list the names
of bread. Thus Seleucus has dramiz, name of a loaf
ameng the Macedorians, but ealled daratos by Thes-
salians. [Kinitas, he says, is a bread made of pnise,
while eréhitas is the name given fo a loaf made of
coarsely cracked, unsifted wheat., Awmerias, again,
calls the bread of nnboled wheat 7 ¢ dry-wheat bread,’
as Timachidas does also. Nicander? says that

¥ p. 63 Wachsmuth.

© Twa girls chosen for the festival Arrephoria to carry
sacred objects in the progession in honour of Athena Pollas,

¢ Honey-cake. ¢ Frag. 116 Velsen. fCf 110 e,

¢ Vrag. 186 Sehneider ; so Tryphon, 114D,
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thiagones is the name given by Aetolians to loaves
baked in honour of the gods. Egyptians call their
sourish bread Ayllastis. Aristophanes mentions it in
The Daughters of Danaus @ : * Sing, too, of sonr bread
and Master Petogiris.” Others who mention it are
Hecataeus,! Herodotus,® and Phanodemus in the
seventh book of his ditic History # Turther, Nicander
of Thyateira says that bread made of barley is called
kyllastis by the Egyptians. The dirty loaves Alexis
named * grey-bread’ in The Man from Cyprus ¢4
* a. Then how did you get here —8. At considey-
able pains I got some loaves while in the baking.—
. The devil take you! However, how many have
you brought F—s. Sixleen.—a. Fetch them here.
" . . —=, There are eight of the white, and as many
of the grey. A shol, says Scleucus, is the name
given to bread when hot and sopped in wine, Phile-
mon, in Complete List of Sacrifices, Book i., says that
bread made of unsifted wheat and eontaining all the
elements of the grain is called %yrmm ; loaves having
ineisions, he says, which the Tomans eall ‘ squares,’
are named blomiaioi, while bread made of bran
is called brattimé, or (by Amerias and Timachidas)
enbonos. Moreover, Philitas, in T%he Unruly” speaks
of a kind of bread named spolens, which he says was
eaten only within the family cirele,

w Ag for barley cakes, one may find them salso re-
corded in Tryphon ¢ and several other authors as well,
Among the Athenians, to be sure, is the sort called
physité, in which the meal is not ground very fine ;

» Woek 1. 457, OG0, 20, of. 418 e L T

& pUH.GL L 36T, ¢ Kock ii. 340; &f. 1104

¥ ¥rag, 55 Bach. Thereference, apparently, is to @ bread

eaten by the Persian kings and members of the royal famity.
CF. 76 guyyevds dpraror 48 e, ¢ Frag. 318 Velsen.
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¢ Hesychius s.0. Bhapces says that these are large barley-
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but there are, besides, the ‘eress’ eake, the berex,®
the *clews,” and the Achillenm ; this last is probably
made of * Achilles,” or very finc barley.? There are
likewise sandwich bread,’ wine hiscuit, honeycake,
and lily loaf. . . . (A dance figuve for choruses under
the name of <y’ is mentioned by Apoilophanes in
The Bride®) The thridakiske: mentioned in Aleman
are the same as the Attic sandwich bread. Aleman
has it thus:¢ ¢ Heaping up sandwich bread and.
souflins. Sosibius, in the third book of his corm-
mentary on Alcman, szys that kribans is the name
given to certain hreast-shaped cheese-cakes. Health
is the name of the barley-cakes distributed at festivals
for all to taste. Hesiod? calls another kind of barley-
cake amolgaia,‘ = hearty barley-cake and milk from
goats just ruaning diy,’ meaning the shepherd’s cake
fall of strength ; for amolges refers to the height of
vigour. But I mnst be excused from epwmerating-—
sinee, in fact, I am net so fortunate as to remember
_.all the cakes and confections set forth by Aristo-
menes of Athens in the thivd book of drticles pertaining
t0 Coremonial. Fven I, thongh younger, came to know
this man, who was our senior.  He was an actor of 0ld
Comedy, a freedman of the highly cultivated erperox
Hadrian, who called him his “Attic partridge.””
Then Ulpian said : ** ‘ Freedman —where s that
term found #° Someone replied that there was &
play by Phrynichus entitled Freedmen, and that

ecakes, with projections on top called * horna  The * clews«
hread ' was monlded to resemble a clew of yarm,

b Theophrastus viil 4. 21 Aristoph. Eyg. 818,

& Tlaten with lelinee, fpdasivyg.

¢ Kock i. 797, = PLLGA frag. 20

# Op. 9¢. The word duehyafo refors either to the milk
or to the fine quality of the meal used,
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= Kock i 126,

* There i3 no difference s dmeheifepos is commoner. (f.
Lustath. 1751, 2,

° Apparently alluding to theories of the Preumatic, a
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Menander in She Who Got Slapped ¢ also speaks of a
“ freedwoman  ; he added other instances as well,
Wherenpon Ulpiav again asked, ™ How does apeleu-
theros (' freedman 7} differ from exeleutheros 7770 1t
was decided, llowever, fo postpone this guestion for
the present.

Just as we were on the point of attacking our
bread, Galen said : * We shall not dine until you have
heard from ug also what the sons of the Asclepiadae
have to say about bread and cake aud meal as well,
First Diphilus of Siphnos, in the treatise on Diet for
Sick and Well, declares that bread made of wheat, ag
compared with that made of barley, is more nourish-
ing, move digestible, and in every way superior. In
order of merit, the bread made of refined four comes
first, after that bread of ordinary wheat, snd then the
unbolted, made of fouwr that has not been sifted,
These are accepted as the more nourishing, Again,
Philistion of Locris says that bread made of highiy
refined flonr tends to promate bodily vigour more
than bread made of the eoarse; but he rates the
latter second, and after that tle bread of ordinary
wleat Gour. Nevertheless, bread of the finest raeal
has a poorer flavour and less nourishment. All fresh
bread is more digestible than bread that has dried
up, besides beiug more nourishing and more juicy
further, it encourages pneumatic action® and is easily
assimilated. Dy bread, on the other hand, is sur-
feiting and hard to digest, and bread that is very old
and dry has less nourishment, acts as an astringent in
the bowels, and has a poor taste. Bread baked in
the ashes is heavy and hard to digest because the

schoel of physicians whe explained all physiclogical pro-
sesses by the setion of the breath.  Wellmann 113.
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baking is uneven. That which comes from a small
oven or slove causes dyspepsia and is hard to digest.
But bread made over a brazier oz in a pan, owing to
the admizture of the oil, is casler to excrete, but
stean from the drying makes it rather unwhelesome,
Bread baked in large oveus, however, excels in alt
good qualities, for it is well-flavoured, good for the
stomach, easily digested, and very veadily asshmi-
lated 5 it neither binds nor distends the bowels. The
physician Audreas says that there is a kind of bread
in Syria made with mulberries, the eating of which
esuses loss of hair, Muesitueuns declares that wheat
bread is nore digestible than barley-cake, and
that bread made of one-seeded wheat affords
more adequate nonrishnfef¥, Since it is digested
with htile trouble. But bread made of rice-wheat,
if eaten toe abundantly, is heavy and canses dys-
pepsia ; wherefore they who eat it are not Lealthy.
YVeu must understand, too, that breadstuffs which
have not been parched or ground produce winds,
t0rpor, Cramps, and headache.”

After this lengthy discussion it was decided at last
1o dine, and when the Aors-d’cuvre of salt fish had
heen passed round Leonides said : * Buthydemus of
Athens, my friends, remarks in his werk on Salt
Meats that Hesiod has this to say about salted or
pickled food : * First in cheice i the sturgeon with
double-edged mouth, the fish which the rongh-clad
fisherfolk eall the “ jaw.” The Bosporos, rich in salt
fish, delights in it, and the people there cut the belly
pieces into squares and make it into a piekle, Not

£ Some word like drracuios, “sturgeon,” seeras to turk here.
OF vii, 8154, and Heredotus iv. 53. § Kaibel adds 8».
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DEIPNOSOPHISTAE, mr. 116

inglorious in the eye of mortals, 1 ween, is the tribe
of sharp-snouted pike, whicl: jagged lumps of salt
adorn either whole or sliced. Again, of tunnies,
pickled in the right season,” Byzantinm is mother,
as well as of deep-sea mackerel and well-fed swerd-
fish, while Parium Town is the glorious nurse of the
tuna. And over the lonian wave & Bruliian or a
Campanian will bring a3 freight from Cadiz or holy
Tarentum buge fonny hearty, which are packed
tightly in jars and await the beginning of dinner.’

« These verses, in iy opinion, come from some
master cook rather than from the gifted Hesiod. For
how could Le know about Parium or Byzantium, to
say nothing of Tarentum and the Bruitians and
Campanians, when he lived many years before these
places were settied ? I believe, therefore, that the
verses are Huthydemus’s own.” To this Dienysocles
replied : “ Who wrote the lines, good Leonides,
it is for you others, famous critics as you are, to
determine, Nevertheless, since we are on the
subject of salt fish, ¥ will proceed to tell what I know
about. it, with full details of the trade, including also
a proverb whieh Clearehus of Soli thought worth
quoting : ¢ Stale salt fish likes marjoram.”? Now
Diocles of Carystus, in his workentitled Hygiene,
says® that young tumny is the best among all lean
varieties of salt fish, but of all fat fish the grown tunny
is the best. But Hicesius records that neither young
tunries nor those called koraiz are easy to digest,
and further, that the fiesh of young tunny resembles
‘ cube ’¢ tunny and hence is greatly different from

< Tynny eut and salted In squaves. Cf. the modern
scientific term Cybium, used of & genus of fishes of the

family Seombridas, several members of which are here
mentioned, Wellman 173,
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alt the other tunny called koraia. In like manner he
says there is a great diffcrence in the kormia of
Byzantium and those caught in other places, and this
is frme not of tunny alone, but of all other fishes
taken in Byzantium.”

To these remarks the Ephesian Daphnus added the
following : ** Archestzatus, who made a voyage round
the world to satisfy his stomach and appetileseven
lower, savs: ® * Pat, dear Moschus, a slice of Sicilian
funuy, cut at the time when it should be salted in jars.
But the sea-perch, arelishfrom Pontus, I would consign
to the lowest regions, as well as all who praiseit.  For
few there be among mortals who know that it is a poor
and insipid morsel. Take, however, 2 mackerel three
days out of the water, hefore it enters the pickle and
while #. is still new in the jar and only half-cured.
And if thou go to the sacred city of glorions Byzan-
tium, eat again, I pray you, a slice of koraion ; foritis
good and lusciouns.’

“ But the chef Archestratus has omitted to cata-
logue for us the so-called ¢ ivery * salt-fish mentioned
by Crales, the comic poet,in The Samians. On this
he says :? * Once upon & time a tortoise was stewing
some ivory salt-fish in a leather bowl over a five of
pine boughs. Crabs there were, and long-feathered
wolves* fleet as the wind, ready to give battle to the
pieces of soleleather from the sky. Hit him!
Choke him | Can you tell me, gentlemen, what day
of the month it is in Ceos?’¢ That this ‘ivory

¢ “Wolf's fuather” wag a proverh used of anything
preposterouss of. “pigeon’s milk” “Oreek Kalends,”
“ horse-marines,” ete.

@ {.¢. can you guess the riddle? The inhabitants of Ceos
were said fo have no calendar.
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salt-fish* of Crates was famous is proved by Aristo-
phanes in  Thesmophoriasusae®: *The comedians’
art was still a big thing in the old days when Crates
at a stroke brought into fashion the glistening ivory
salt-fish which he had summoned, and giggled out
countless other fancies like that.”

** Alexis mentions ‘raw salt-fish,” alvo, in The
Man mwith a Cataract, and the same poet in The Love-
lorn Lass® introduces a cook who has this to say -
about making salt-fish: ‘ Nevertheless, 1 mean to
sit down here and reckon the cost of my menn, to
plan what I must get first, and haw I must seasen
each dish. Tirst comes this piece of Aereion ; that
cost a penny. 1 must wash it well  Then | will
sprinkle secasoning in a casserole, place the slice in
it, pour over it some white wine, stir it in oil and
stew it until it is as seft as marrow, covering it
generonsly with a garnish ol siphivm.” And in
The Man with o Cataract® one of lhe characiers,
when asked to pay his share of the club dingner,
replies: ‘If, however, you don’t render me an
aceount of each item in detail, you shall not get from
me the twelfth part of & brenze farthing.—s. What
you say is reasonable. Bring a counting-board and
counters—a. Name Lhe items.—n, Raw salt fish, five
farthings.—a. Next bn. Mussels, seven farthings—
a. Youn haven’t cheated yet. Nextles, Those sea-
urchins, & ha’penny.—a, Your conscience is still

& Koek i, 480 ; see 104 e, nate.
& Kock ii. 366, + Koek ii. 30L

1 Elmsley : 4 ACE,

: Hlmsley : Bpip’ éori 5 ACE.

8 Kock : deelior ACE,

4 3gs Kook s & ds A, But wdrra can hardly be right with
ral v Exaorov, hence Kaibel conj. Ikaoror dwobldes (so. Mbver)
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DEIPNOSOPHISTAE, nr. 117-118

clean—=&. After that, wasnl there the cabbage
which you all loudly praised 7.s. Yes; it was really
good.—n. I paid a penny for that—a. Why, I
wonder, were we so loud in praising it ?—=s. The
cube salt-fish cost three ha’pence..-s. A bargain,
indeed! And for the endive you haven't charged a
single penny !*—s. You dor’t know, simpleton, the
state of the market, and that the weevils have
eaten up all green salads—a. So thal’s why you
have charged double Tor the salt-fish ?—n. The fish-
monger is to blame; go and ask him. Next comes
a conger-eel, fivepence.a. That's not much!
Name the next.—=s. I bought the baked fish for a
shilling.—as. Ow1 Like a fever—it leaves one, then
rises high again—s. Add the wine, of which I pro-
cured more when you were drunk; three bottles,
at fivepence the bottle.”?

* Micesius, in the second bock of his Materials
far Food, says that pelumydes are large fish-cubes,
Poseidippus also mentions cnbes in The Converted
Philosopher,® Euthydemus, in the treatise on Sall-
figh, says that the deleanos is a fish named from the
Delcon river, in which it is caught, and that when
- pickled it is very wholesome. Dorion, in his work on
Fishes, when mentioning the lebias says that some
declare it to be the same as the delcance ; that the
crow-fish # is by many called saperdes (' sea-perch’),
and the best is that which comes from the Sea of
Maeotis. He says, too, that the mullets canght off
Abdera are wonderful, and next io them are the

s Yor the custom of using a gernish with fish ¢f. Aristo-
phanes, Vespae, 496 .

» The yois was a piteher holding nearly six pinis, Lat.
congiug. s Kock i 430,

€ (If, 86 ¢, note £y also 307 b, 312 4.
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Sinopic, and when pickled they are wholesome. The
fish ealled mullet, he says, are by some named agno-
tidia, by others platistakoi, being quite the same, as is
also the chellariés ; for this one fish has received many
appellations ; it is also called bacchus and oniskos as
well as chellariés. The larger are called platistakot,
those of mediam age mullets, wlereas the littie ones
are agnotidia. Mullets are mentioned by Anisto-
phanes in The Merchantmen®: * Mackerel, sword:
fish, lebiae, moullets, sea-perch, roe tunny.”’

Upon this, when Dionysoeles * had lapsed into
silence, the scholar Varus spoke up. * Look you,
the poet Antiphanes, also, mentions these pickled
fish in Deucalion ©: ‘ Salt sturgeon, if one likes it
or a Cadiz tunny; snd revels in the odour of a
roe tunny from Byzantivm.’ Ang in The Parasite®
“In the middle a salt sturgeon, lusciouns, white
threughout, and hot” And so Nicostratus (or
Philetaerus) in dntyllus®: ‘Let a Byzantian fish-
slice come to our revels, and let a Cadiz belly-stice
enter beside it ;° and continuing, he says: ‘ Nay,
but 1 have bought from a fishmonger, a very gentle-
manly fellow, Earth and the Gods are my witness,
a very large piece of salt-fish with no skin on it,
worth a shilling; for a penny I bought it, though

¢ Kock 1. 489,

v Daphnus is the last speaker mentioned, 116 f.
t Kock it. 43. ¢ Koeck i 87, ¢ Kock ii. 220,

1 A begins this lne with edgposdvas: om. CE : Sogpouae
{ = dopaio:) Naber.
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we could not eat it up if we ate for three days, or
even twelve; for it is huge”” Upeon this Uipian,
with a glance at Plutarch, said: “ It appears that
no oue, sir, has mentioned in this list the Mendesian
fish of you Alexandrians—fsh which even 2 mad dog
would not taste, or the excellent, half-salted varicties
you have, or the pickled sheat-fish,” Plutarch
answered : * How does that * half-salted * fish differ
from the ¢ half-pickle " which your noble Archestratus
mentioned above®?  Yet Sepater of Paphos names &
the half-salted in The Slavey 9 f Mystacus, thus : * He
received a sturgeen, which the mighty BDanube
purtures, the half-salt joy of Scythians.” And the
same suthor mentions the Mendesian thus: * There
is the lovely Mendesian, oo, Tightly salted with
care, and a mullet baked in the yellow beams of fire.”
That these viands are much to be preferred to the
«poll-fish ” and “sweet-fish ™ so celebrated in your
country, experienced persons know. Now tell us
whether the word for salt-fish is masculine in Attic
Greek ; for we know that it is in Lpichaymus.” ¢

Anticipating his answer Myrtilus said: * Yes,
Cratinus has it maseuline in Déonysale.mnder d: *In
baskets T will bring salt-fish of Pontus.,” Plato, in
Feus Outraged ¢t~ So that all 1 have I shall throw
away on salt-fish.”  Aristophanes, in The Men of

© 117 4 » Kaibel 194, o Ihid, 1200

2 Kock 1. 24 ¢ Rock i, 6138,

1 gu sefiovres Kaibel: 4 xareaflovres A _
2 In ix. 385 a occur the aceugative forms ‘kdrrave inl
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DEIPNOSOPHISTALR, ax 119

Dinnerville®+ * T shall riot seruple to drench this peor
fish with all the evils I kunow him to be capable of’
Crates in Wild dnimals®: * You must beil some of
tlie cabbages, and bake the fresh and salt fish, and
kecp your hands off us.”  But a peculiar construction
is found in Hermippus's Bread-Sellers,® © A fat piece
of salt-fish.”  Sophocles has tariches masculine, mean-
ing * mummy,’ in Phineus®: * Dead as an Egyptian
mummy, to judge from the looks.” A diminutive
form tarichion 15 used by Aristophanes in the Peace”:
‘Buy a nice little piece of salt-fish to take to the
country.” So also Cephisodorus in The Pig?: "A
nasty little piece of meat or salt-fish '; and Phere-
crates in The Deserters 91 * Meanwhile our wives are
waiting for us, boiling for each some pe@semﬁdge
or lentils, and broiling a bit of orphan Salt-fish.

“FEpicharmus? also, has the form farichos as a
mascubine. Herodotus, teo, in Boek ix.?: ‘The
pieces of salt-fish lying over the fire began to squirm
and quiver.’ So, too, the proverbs have it in the
masculine 1 © Broiled salt-fish, if it but see the fire,;
* stale salt-fish likes mavioram "7 ‘ a piece of salt-fish
will never get ite deserts” But the word is also
neuter in Atile Greek, and the genitive beeomes
tarichous. Chionides in Beggars®: * Ye gods, would
you even cat some salt-fish?’  So the dative is

s Kock i, 441. b Kock i 135

¢ Kock i 228; a forcigner (mother of the demagogue
Hyperbolus) nses the neuter fgriches with a masculine
adjective piona, '* fat.”

& PGLUEE 285, e ], 588 7 Kock i. 802,

7 Kock 1, 151, See eritical note.

* Kaibel 1203 of. above, 119D,

i gh, 120. 7 (I, 116 e, note. 5 Kook i, 5.

t Suspected.  Kock comjectures fpgor 3, * kid or.”
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DREIPNOSOPHISTAIL, w1 118120

tarichei, like wiphei.® Menander in The Arvbitrants®:
¢ Over this piece of salt-fish, therefore, the two are
peching. Also in the accusabive:© ‘1 sprinkle
more salt on the satt-fish, if so it befall” But when
the word s masculine, the genilive will no longer
have the 5.9

“ Now the Athenians set such store by salt-fish that
they actually enrolled the sons of Chaerephilus, the
sali-fish-dealer, as citizens, according to the fellowing
verses of Alexis, in Epidewrus®: * (You made) the
sons of Chaerephilus citizens of Athens because he
introduced salt-fish. | Seeing them on horseback,
Timocles said they were a pair of mackerel among
the satyrs.” The orator Hypereides also mentions
them,f and the sali-fish-dealer Futliynus is men-
tioned by Antiphanes in The Huairdresser thusd:
‘(o to the dealer in salt-fish, the one from whom it
is my habit to buy when I amin fuck. It is Huthynus,
. . . telling off the cost of some choice morsel.  Bid
him cat it in a slice for me.”  Pheidippus, teo, for he
also was a salt-fish-dealer, is mentioned by Alexis in
The Scarf® and in The Coffers®: * Another man there
is, a foreigner Pheidippus, leader of the salt-fish
battabon.” ”

As we ate our salt-fish many of us had a desive 1o

¢ Yrom aiphos, * sword.”

5 Not in the extant fragments. Kock 1 5 joined the line
with the preceding from Chionides.

¢ Kook 1ii. 52, Allinson 126, ¢ Peing tarichoy,

¢ Kok it. 322, The Greek alse means, © Timocles, in his
Hatyrs, said they were a pair of mackerel” The passage i3
a rebulie directed against Demosthenes, who caused citizen-
ship to be conferred on them, but the apiness of the epithet
cannot be seen in the short fragment.

f Frag. 185 Blass. 7 Kock i, 63, Sec critical note.

& Kock 1 298, 377,
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DEIPNOSOPHISTAY, 1. 120

drink. And Daplnus, raising his hands?® said:
“ Heracleides of Tarentur, my friends, says in lis
work cntitled Symposium that a ¢ moderate (uantity
of food should be eaten before drinking, and chiefly
the dishes which form the ordinary courses at the
beginning of a feast. For when foods are served after
an interval of dricking, they counteract the beneficial
effects of wine on the stomach and become the cause
of gnawing pangs. Some cven think that these are
wiwholesome—] mean the different kinds of green
vegetables and salt-fish--possessing, as they do, a
pungent quality, and that the starchy and binding
foods are more suitable. They are nof aware that
many foods which produce loose excretions cause i
wholesome reaction on those of opposite nature;
among these are the so-called siser (skirret ™},
mentioned by Fpicharmus in The Rushc® and i
Earth and Sea,® and by Diocles in Book i of his
Hygiene ®; also asparagus, the white beet (for the red
hinders bowel action), conchs, razor-fish, sea mussels,
cockles, scallops, salt-fish in perfect condition and
not tahnted, and different sorts of juicy-meated fish.
It also is well to have an Aors-d’awwre of herbs and
beets, or again of salt-fish, to provoke an appetite
for what is to come, and te obviate the unequal
offects of the heavier foods. Crowding all the drinks
at the beginning iz a practice to be avoided, for they
ender it hard to absorb any additional moisture.”
Put the Macedonians, as Fphippus of Olynthus
observes in his account ¢ of the funeral of Alexander
and Hephaestion, never understood how to drink in
moderation, but rather drank deep at the beginning
of the feast. Hence they were drunk while the first

¢ Jhid. 95. ¢ Wellmann 168, ¢ Frag. 1 Miiller.
61
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DEIPNOSOPHISTAR, . 120-121

courses were still being served, and could not enjoy
their food.

** Diphilus of Siplnos says that galt-fish, whether
from sea or lake or river, has little nourishment or
juiee ; it is dry, easily digested, and provocative of
appetite. The best of the lean varieties are cubes,
horaia, and the like ; of the fat, the tunny steaks and
young tumny. When aged they are superior, being
more pungent, particalarly the Byzantian sorts. The
tunny steak, he says, is taken from medium-sized
young tunny, the smaller size resembling the cube
tunny, from which class also comes the horaion. The
Sardinian tnany is as large as the tuna. The Spanish
mackerel is not heavy, but readily leaves the stomach.
The tuna is rather purgative and pungent and has
poorer flavour, but is filling. Better are the Amyn-
clanian and the Spanish sort called Saxitanian, which
are Highter and sweeter. Now Strabo, in the third
book of his Geography says that Sexitania, from
which this salt-fish gets its name, is near the Isles of
Heracles, opposite New Carthage ; and that there is
another town called Scombroaria? from the scomber
caught there; from them the best fish-pickle is
prepared. 'Then there are the so-called heart-of-oak
tunny, which Epicharmus mentions thus in Odysseus
the Runaway®: ‘ Useful was the shice of heart-of-
oak tunny,” Heart-of-oak is & variety of the largest-
sized tunny, as Pamphilus declares in the Onomasticon,
and the cats taken from it are raore ofly.

“ Raw pickle, Diphilus continues, is by some ealled
Fetema,? and is heavy and sticky, besides being hard to

a p, 156 4 he has § rév "Blrovar ks,

& o Mackerellia.” ¢ Jaibel 100 ¢f. vil 815 d.

¢ Apparently from sfjres, any large fish Hice the tanny.

1 gotigres CR. 2 Musurus: syrepe ACE,
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DEIPNOSOPHISTAE, . 121

digest, The river crow-fish from the Nile, whicly
some call ‘crescent,” but which among the Alex-
andrians is known by the special name of * half-
salt, is rather fatty, guite well-flavoured, meaty,
filiing, easily digested and assimilated, and in every
way superior to the mullet. But the spawn of fresh
and salt fish alike is hard to digest and dispose of,
especially that of the fatter and larger fishes. ¥or
being harder, they remaiun unseparated. They
become whalesome, however, when first dipped in
salt and then brojled.  All salt-fish should be washed
until the water becomes odourless and sweet. Salt-
fish cooked tu sea water is sweeber, and fastes better
when hot,

“ Mpesitheus of Athens, in his treatise on Food,
says that all salt and sweet juices move the bowels,
hut acid and pungent juices stimmulate urination;
Dbitter juices are mere diuretic, and some of them
loosen the howels; astringent juices, cu ihe other
hand (check) the excretions, But the well-informed
Xenophon, in the work entitled Hieron, or The
T'yrant, says in condemnation of such food as we
have been describing : **“ Hownow?” said Hicron ;
“ have you notieed these many contraptions which are
set before tymntsm—acid, pungent, astringent, and
their brothers? 7 < Indeed I have,” replied Simonides,
“and in my humble opinion they are very much
opposed to man’s nature.” Do you not think,” said
Flieron, ** that such viands are due o the appetites
of a son! debased and sick? For they who really

7 1,29,

2 Xepophom's text sy, elvar § padards i doderovoys Tovhy
Puxdis dmbupdgare, * the appetites of & soul relaxed aud
wenkened by lwxury,”
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DEIPNOSOPHISTAY, 1. 121122

like to eat, as you doubtless know, require none of
these fancy contrivances,” "

‘Thereupon Cynuleus asked for a dvink of decocta,®
saying that he needed to wash away salty words with
fountains of sweetness. Fo him Ulpian replied in
Ligh dndgeon, pounding the cushion with his fist:
* How long are you going to utter barbarisms without
ceasing 7 Must it be nniil 1 leave the symposium
and go home, unable to stomach your words?”
And the other answered: “ Living at present ag [
do, good sir, in imperial Rome, I naturally use the
language of the country. And my jostification is
this. Even in the ancient poets and historians, those
who wrote the purest Greek, one may find Persian
words adopted because of their common nse in the
spoken language, such as ‘ parasangs,” ‘astands’ and
“angari,’? and * schoenus,” masculine or feminine ;
this last is a measure of distance still so called among
many people, I know, too, of many Attic writers
who nse idioms of the Macedonians as a result of
intercourse with them. Yes, better it were for me
‘to drink bull’s blood, since Themistocles” way of
dying is preferable,’ ® than to get info a fight with
you. I would pot, indeed, eall for a drink of Bull
water, for yon do not know what thatis; ner do you
understand that even the best poets and historians
have used expressions not in the best taste, Cephiso-
dorus, for example, pupil of the orator Isocrates, in
the third book of his dnswer io drisioile, says that
one may find at least one or two vulgar phrases in
all other poets and rhetoricians, as, for example, the
boiled to & syrup. TFor the poctic diction ¢f. Plutarch, Qu.
Conw, 706 d, Plat, Phaedr, 24% 0. :

b ¢ Messengers ” and ** mounted carriers,”

¢ Aristoph, Ey. 83 :
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‘gkin every man’® of Archilochus; the ° urging
one's own profit while praising equality * of Theo-
dorus ; or ' 1ay tongue hath sworn "¢ of Fauripides,
and again the saying of Sophocles in The dethiopians ® :
“Phese words of mine, then, I utter for yoar gratifica-
tion, and not perforce ; but do you yourself, like men
of wisdom, praise the right while bolding fast to
profit.  And in another place ¢ also the same poet
says that ‘no word that brings profit is evil!
Again, there is Homer making Hera plot against
Zeus,” and Ares committing adultery,/ causing uni-
versal eondemnation of them. If, then, I, too, have
erved, O mighty hunter of noble words and phrases,
be not angry. Fer as the Milesian poet Timothens
says?: * I sing no ancient story, for new themes are
much better. New is the king now reigning, Zeus, but
of old Cronus was ruler. Depart, thou Muse of the
antiquated !’ So, again, Antiphanes said in Alcestis™:
“ Speed to the fashioning of the new, this way, that
way, knowing fall well that one novel enterprise,
even though it be overbold, is more usefal than many
aneient devices.! DBut that even the ancients know
the water called by that name (not to rouse your ire
again by mentioning decocta) 1 will make clear. As
Pherecrates says in The Skam Heraclesty “ A wise
man, very clever in his own conceft, might say . . .
but I will answer, Be mot a petty quibbler, but
rather, if you please, pay attention and listen to

a PL.03.8 frag. 124, sensw obsoen.

b ‘Se. * but my heart remains unsworn,” Hippolyhes 612,
The subject under discussion shifts from good taste good
morals.  Atistophanes never forgave Huripides for the
alleged immorality of the lne, but he made good use of it
himself, Ran. 1471 £, ¢ PR 136,

4 Soph. Blectra 61, ¢ Hxiv. 150 ./ Od. vill 266 .

7 PLGE frag. 12, * Kock #. 22. i Kock 1. 1‘;{);19
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DEIPNCSOPHISTAE, nr. 122-123

me, " Nay,” replied Ulpian ; “ I beg you not to
grudge s an explanation of what Bull wates is. For
1 am athirst for all such expressions.” Cynuleus
replied: *“ Well, then, I drink to your health (sinee you
thirst for words), taking a line from The Lady Devotee
of Pythagoras?® by Alexis: "A small cup of beiled
water ; if he drigk it raw, it sits heavily and causes
pain.’  Now Bull water, good friend, is so named by
Sophocles in Aegeus © from the Bult River at Troezen,
by the site of whicl: there is alse a spring called
Hyoessa. The aneients are also acquainted with the
use of very eold water in drinking healths, but 1 witl
not quote them unless you tell me in your turn
whether they drank hot wWater at banquets. Tor if
mixing-bowls got their name from the circumstance
that water and wine were mixed in them and were
thus brought on, filled to the brim, they did not ight
2 fire under the bowls, as 3f they were kettles,
and serve the drink hot. That they know of warm
water iz made elear by Bupolis in The Demes® :
* Heat the bronze canldron for uws and have some
sacrificial cakes cooked, that we may feed together
on the entrails’ And Antiphanes in Owmphald 4
“ Let me not see anyone boiling water in a kettle for
me. Theres nothing the matter with me. Heaven
forbid ! But if 1 get a twist m my belly or navel,
1've got a charm which I bought of Phertatns for a
shilling.” And in The dnointer® (the play is also
attributed to Alexis) he says: *But if you bring
= Kock i, 870, v OLGLFLE 135,
¢ Kook 1. 286, @ Kock ii. 84, ¢ Kock il 19

1 AUl this has been corrupted in the process of epitomizing.
f, Pollux ix, 67-70.
Ti



ATHENAERUS

v 8¢ rolpyacripior motijTe weptfionron,
¢ Keraokedd, vij v dlday Adpmrpa, iy peyioryy

dptrowar Tucy éx péooy Pdpaca roi Afnros
{éovros S8uros: €l B¢ plst pmdémoll® Fdwp wrioyu

éAevfépion,

Hddror & & 8 Holrelas: ‘aAdovos dv Twos?
émdblupla év 3 duxdi ely; olov St lori dbba dod
ve Beppot worop 7 Suxpot 1) moot 7} SAlyor )
kel €t Ayw® mowd myos maparos; 9 édv pdy
75 Oepudrys v& Sfen 7pooH, T Tob Gepuod
émbuplay mposmapdyorr dv, iy ¢ duxpdrne, T
70l Yuypol, éiv 8¢ 8id mhifovs napoveiar weAy
% 8lpa 9, ’n‘]p 708 70Aol mapéferas, dov Se oAly,
T 708 SMyov; adrd B¢ 46 Sufiy ot py more
dAdov vévyrar émbupin 7 ofmep médurey, adroi
Taparos, kel od vo mewiy Bpouaroe;’

Zfuos 8¢ & Afhos & 8" Nnowddos év Kyudde
7 w?’m‘:: Pyt zﬁuxf&x. Karemceuofcﬁfu Hépovs
opuktd, evba yhiepod daros wAifpy Kepdiue, Karo-
févres woullovra xwvos oBdey Buddopa. o Be
e yhapsy Hwp °Abwuaio peTdrepas kadofow, s

Zbphos &y "Avdporder. "Adebis 8 & Aowpois
ai 8¢ waibes mupdyeov
7 p1év 76 Bepudy, % §° érépa 6 perdrepus.

rat Delofpwr & Kopalig. "Apdis 8 & Budaveic

* Pierson ndds uh,

2 whdoras dv revos and 9 wodhed % added from Plato.

% évi My Cornaring: ée dhiyen Plato and ACE,  Athen,
{or his scribe] transposes rop Bepuol and ol yaypef, The
text of Plato should be read thus: © It there be any heat
added to the thirst, will not that 2dd the desire for a cold
drink ¥ Or if cold he added, the desire for & hot drink A
T2

¥

€



DEIPNOSOPHISTAL, 1. 123

scandal upon ourworkshop, then, by the dear Demeter,
1 will turn you out, dipping your biggest ladle deep
into the cauldron of boiling water. If I fail, may 1
never drink the water of freedom. So Plate in
The Republic®: * Can there be desire for something
additional in the soul }  For instance, thirst iz thirst
— s i for hot water or for cold, for much or for
little, in a word, for a drink qualified in any way ?
Or if there be any heat added to the thirst, will not
that add the desire for a hot drink? Or if cold be
added, the desive of a cold drink ? But if, again,
the thirst is great becanse the element of guantity
is present, will that not of itself add the desire for
a great quantity, or if Iittle, the desire for a little ?
Surely thirst, in and for itself alonc, cannot be the
desire for anything other than what it thirsts for,
that is, a drisk unqualified, and hunger, again,
cannot be the desire for anything else than mere
food, can it F’

“ Semos of Delos, in the second book of the I sland
History® says that in the island of Cimolns under-
ground refrigerators are constructed in summer,
where the people store jars full of warm water and
draw them out again as cold as snow, This warm
water the Athenians call mefakeras (¢ lukewarm ').¢
Thus Sophilus in Androcles® and Alexis in The
Locrians®: * The two slave-girls poured in water,
the one hot, the other lukewarm.” Se Philemon in
The Woman of Corinthy Amphis, too, in The Bath s :

% 437 n.

8 More correctly Am\ddos, History of Delos, of. 109 o
FLH.G. iv. 493, e (f. 41 d.

% Wock ii. 444, ¢ Kock it. 347.

f Kock ii. 488. ¢ Jock il 237.
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DEIPNOSOPHISTAE, 1. 123-124

‘ One bawled aloud for somebody to bring him hot
waber, while another called for lukewsrm.” ™

While the Cynic was on the point of piling other
instances upen these, Pontianus said: " The
ancients, dear friends, knew also of the use of very
cold water in drinking. Alexis, at any rate, says in
The Parasite®: ' Indeed, T want you to taste that
water; for | have a wonderful well in the house,
more frigid than Arares.’? Hermippus also men-
tions well-water thus in the Cercopes.® . . . And that
they also drank snow is shown by what Alexis says in
The Woman whe drank Belladonna®: ' And so, is
not man a fussy creature, always indulging in things
which are quife contrary to each other? We love
strangers while neglecting our owWn kin; we may be
poor, yet rich in our neighbours’ wealth, When we
bring our contributions to & club dinner we do it in
niggardly spirit. Again, when we come to our
regular daily food we reqaire that our barley-cake be
white, yet take pains that the broth WhHich goet with
it be black, and stain the fine colonr of the cake®
with the dye. We manage, too, to get snow to drink,
but scold if the entrée be not hot.  Sour wine, again,
we spit out, but go info eestasies over a vinegar salad,
The saying, then, of mauy wise men holds good :
Best it is not to be born at all, but if one be born, let
him die with all speed.’

“ 8o Dexicrates, in the play entitled Self-deceivers,

a Kook ii. 864. -

b Comic poet, son of Aristophanes, and rival of Alexis.

¢ Koek i, 234, The guotation is lost. 2 Kock ii. 344.

¢ f.e. by soaking it in the black broth, The Jast three lines of
the quotation seem inappropriate. Cf. Seph, 0.0, 1242 £,

i Ohlert: ywvas ACE.
-
i
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DREIPROSOPHISTAE, . 124

says @ * Yetif I get drunk and drink spow, aud know
that Egypt produces the best perfume, (what differ-
ence does it make?’) And Tathyeles, in Wastrels, or
The Letier®:  He is the first to discover whether snow
may be had in the market, and he must be the first,
at all costs, to eat the new Lioneycomb.”  Even the
excellent Xenophon, in the Memorabilia,® knows of
the use of snow in drinking, and Chares of Mitylene,
in his Records of Alerander? telis how to keep snow,
when he recounts the siege of the Indian capital
Petra. FHe says that Alexander dug thirty refriger-
ating pits which be filled with snow and covered with
oak bonghs. In this way, he says, snow will last a
long time. '

“That they also chilled wine in order to drink it
rather cold is shown by Strattis i Keeping Cool®:
* No man would prefer to drink wine hot ; rather
one likes it chilled in the well or mixed with sTOW.
So alse Lysippus in The Bacchants? * . What's the
matter, Hermon ? How are we getting on Py,
How clee than this? The pater has sunk me down
the well, methinks, a5 one sinks wine in summer
time.”  And Diphilus, in The Souvenir, says ¢ : " Chill
the wine, Doris |’ Protagorides, in the second book
of his Comic Histories,» when recounting the voyage of
King Antiochus down the Nile, has something to say
about ingenious conirivances 1o get cold water. FHis
words ave these: ¢ During the day they place the

= Kock iil. 374, v Kock i. 805. ¢ i 1. 30.

¢ Frag. 11 Miller. » Roek i. 728,

5 Kok i T00. ‘Two brothers have been punished by

their father by being put into a dark closet or cistern.
¢ Kook it 559 B R iy, 485,

i Kaibel brackets dptypera, and veads Puxsia for suyrd
ACE.
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DEIPNOSOPHISTAE, n1, 124125

water in the sun, and when night eomes they strain
the thick sediment and again expose the water to
the air in earthen jars set on the highest part of
the house, while throughout the entire night two
slaves wet down jars with water. At dawn they take
the jars downstairs, and again drawing off the sedi-
ment, they thus make the water elear and in every
way healthful. They then place the jars in heaps of
chaff, and thereafter use it withont the need of snow
or anything clse whatever.”

“ Cystern water is mentioned by Anaxilas in The
Flute-player ® thus: " This alse, from the cistera
water in my house, consider at your disposal”  And
again®: ‘ Maybe the water in my cistern has given
out. Apollodorns of Gels mentions also the cistern
itself, nsing owr word for it, in The Woman who lefl
her Husband®: * In yom wild tantrums you have
untied the hucket in the cistern and nsed the
well-rope for your purpese.””

When Myrtilus heard this he said 1 ™ Being a salt-
fish devotee, comrades, I would like to drink snow in
imitation of Simonides.” To this Ulpian said : “ The
expression * sali-fish devotee,’ to be sure, is found in
the Omphalé ® of Antiphanes : ° L am by no means a
salt-fish devotee, my gixl;’ and Alexis in Government
by Women also calls a character * salt-fish stew’ in

2 Kock ii. 264.

» Kock i, 278. The speaker, Pontlanus, identifies Mrros
with Lat. fzcus,

¢ Kok ii. 84,

T9
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DEIPNQSOPHISTAL, mx. 125

these hines®: * and this Cilielan Hippocles here, this
galt-fish stew of an actor.” But what you mean by
“in imitalion of Simonides ' I do not kanow.” * No,
you glutton, for you have no interest in history,”
veplied Myrtilus. “Yeou are a licker of fat, and as
the otd Samian poet Asius has it, you would * toady
Far & bit of fat.” Callistratng, in the seventh book of
Miscellanies, says that the poet Simonides was once
&ining with some friends “ab the season of mighty
heat,” and when the cup-bearers mixed snow in the
wine of the rest of the cotgpany, but nol in his, he
improvised the following epigram ® ¢« “ The snow with
which swift Boreas, rising in Thrace, covers the sides
of Olyrapus, and which gnaws the spirit of men un-
dlad, and encircles and clothes as a girdle the Pierian
land t—of that snow let someone pour even into my
enp 4 sharve. For it is not seemly that ene should
raise to the lips a hot drink to toast a friend” ™  So,
then, after Myrtilus had drunk, Ulpian again asked
“ Where do you find the word ‘ fat-licker,” and what
are the verses of Asins aboul ‘loadying for a bit
of fat ' ? " “ Well,” said Myrtilus, *“ the verses of
Asins are as followsd: ‘ Lame, branded, wizened
with age—like a beggar he came, toadying for a bit
of fat, when Meles celebrated his wedding. Unin-
vited thongh he was, he was bent on having some
broth, and in the midst of them he stood, a ghost
vising from the mire.” But the word ‘ fat-licker * s
in the Philarchus ¢ of Sophilus: * You're a gourmand

. o Kock ii. $12. Tor the title ¢f “The Monstrons

Regiment of Women.” v p L frag. 167,
+ See cril. note. The reading here given is superior to
Porson’s éfdddy for dxdugén. i L% 28,

s Kock i 446; ¢f. 100a, where the title given is
Phalarchus.
YOL. 11 G 81
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DRIPNOSOPHISTATL, 1. 125-126

and a fat-licker.! Also in the play entitled Rumning-
mafes, he has * fat-licking* in these lines®: ° For
the brothel-keeper in lis fat-licking greed told me to
make him 2 blood sansage Iike this you see.”  Anti-
phanes, also, mentions the ¢ fat-licker * in The Bumble-
beel

“They also drank sweet wine while still eating
dinner? as Alexis shows in Dropides?: *‘ The girl
came in, carrying the sweet wine in a silver cup
which lLiad & wide flare, very pretty to look at. It
was neither bowl nor saticer, but partook of the shape
of both.'”

Next there was brought in & flat pudding made of
milk, meal-cakes, and honey ; the Romans call it
libwm. And Cynuleus said : * Stuff yourself, Ulplan,
with yonr native chthorodlapsum, a word, as Demeter
is my witness, which is not recorded in any ancient
writer, unless it be the historians of Thoenicia, your
compatriots Sanchuniathon and Mochos.” Ulpian
answered : © Fnough of honey-cakes, you dog-fiye!
Yet I should be glad o eat a pudding generously
Glled with the scales or the kernels of pine cones,” f
And when it was brozzgllt”li“é”é"ﬁ?ﬂ',”w@ﬁ:é me &
mystilé?; for T will not nse the word mysiren,

. which is not found in any anthor hefore our
time.” * Strange that you should be so forgetful,”
said Aemilianus. * Are you nol the one who have
always admired the epic poet, Nieander of Colophon,

¢ Kocld i, 446. ¥ Kock ii. 87.

¢ Before the symposinm began.  See Intred., vol. i

2 Kock ii. 317,

¢+ Again alinding to the Cynic schaol to which Cynnleus
belonged ; used of a pestiferons courtesan, 157 a.

# Cf. 57D,

¢ A picee of bread used in Hen of a spoon.
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DEIPNOSOPHISTAL, ni. 126

for his learning and love of the antigue ?  Did you
not cite his mention of pepper?® Well, he is the
very one who uses the word mysiron when describing
the use of the word * pudding,’® in the first of his twe
books on Farming., His words are these #: ‘ But when
you prepare a dish of fresh-killed kid or lamb or capon,
sprinkle some. groats in a ‘hollew bowl and pound
them well, then stir in a fragrant otl, well mixed.
When the broth is boiling hard, pomr it over the meal, -
put the fid on the pan, and smother i3 for when it is
stewed in this way, the heavy meal swells up, Serve
it when mildly warm in hollow mystra.  In these
terms—strange that you shouid forget them I—
Nicander indicates the use of pndding and barley-
groats, directing that n broth of lamb or kid or fowl
be poured over it. To repeat his words : pound the
groals in a mortar, iy oil with it and stir it in the
broth when it begins to boil. When, after these
preliminaries, the mixture actively boils up again, it
should be stirred with the Iadle without adding any
other ingredient ; simply speon it off as it is, to
prevent any of the rich fut at the top from beiling
over. That is why he says ‘ put on the }id and cover
the boiling Hquid " ; for the meal swells up when it is
smothered in this way, Finally, when it has cooled
to a toild heat, eat it with hollow pieces of bread.
And what is more : Hippolochus of Macedon, in the
letter to Lynceus in which he describes a Macedonian
dinner surpassing in sumptuousness any that had ever
been given anywhere, even mentions gold spoons
(mystra) given to each guest And since you are so

* 66 o, 7 Resembling polenta.

- . *¥Frag. 68 Sehneider; of, 129 ¢,

T warnpras devive &, The editors mark a lacuna here.
# Kaibel: éxSafveo A, 4 Schweighiuser adds vip.
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DEIPNOSOPHISTAR, w. 126-127

fond of the antique and refuse to speak any word
not in the Attic dialect, let me ask you, friend, what
Nicophon, poet of the Old Comedy, bas to say in
Hand-to-mouth Toilers. For 1 find him also mention-
ing spoons when he says®: ° Anchovy - peddlers,
charcoal-peddlers, dried-fig-peddlers, hide-peddlers,
barley-peddlers, spoon-peddlers, book-peddlers,sieve-
peddlers, swect-cake-peddlers, seed-peddlers.’ Tox
what else ean mystriopolae be than ' spoon-setlers ¥
Having learnt, then, my noble Syro-Attieist, the use
of the word for spoon from these examples, eat. yonr
811 of the pudding, that you may not have fo say, ‘1
am wealk and faint.’?

“¥ am also surprised that you have not asked
where ‘ pudding ’ comes from. Is it from Megara or
Thessaly, the home of Myrtilug ? 7 And Ulpian
said : I will stop eating while yon tell me in what
anthors these puddings are mentioned.” Then
Aemifianus said: ¢ Well, 1 don’t mind doing it.
For as I look upon this magnificent dinner, I am guite
willing that yom, having had your filt of pudding,
should raise yonr crest like a cock and instruet ns
coneerning the dishes which we are going to share.”
But Ulpian, in some vexation, replied, Dishes,
indeed ! Are we never to get a rest from putting
some question to these upstart pedants > ' None
the less,” veplied Aemilianus, “ T am going to render
you an account of this word, too. 1 will begin the
discussion of pudding by citing these lines from the
Antein® of Antiphanes: 'a. Whatever have yom
got in those baskets, my dear F—u. In three of them
there are noble Megarian puddings.—a. But don’t

¢ Kock i. 779. b An anonymous guotation,
s Kock il 24.
T Wiamowits adds MV
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DhEIPNOSOPHISTAE, m. 127

they say that the best come from Thessaly ?-—8.
Yes, . . . and from Phoenicia comes the finest-sifted
wheat ficur. But this same play is also ascribed
to Alexis, with very divergent readings in a few
passages.  Alexis again, in The Lovedorn Lass®:
‘We've got a lot of Thessalian pudding in the
house.” But Aristophanes uses the word * pudding’
of something sopped up like gruel, in The Men of
Dinnerville? : * Or, when he cooked gruel, he would
put a fly in it and offer it to be sopped up.”

* Very fine wheat flour, umder the pame semidalis,
is mentioned by Strattis in The Man-handler ¢ and
by Alexis in Fair Measure® even though I cannet
quote the lines in testhmouy. 'the genitive semi-
dalidos oceurs in the same play of Strattis?: *and the
twin offspring of fine wheat.’s  Edesmain, meaning
¢ dishes,’ are mentioned by Antiphanes in The Twins’
thus : * 1 have enjoyed many fine dishes, drunk three
or maybe four healths, and hed rather a glorious
tire, devouring victuals enough for four elephants.””

So let this book come to an end, conelnding with
this discourse on * dishes.” We shall begin our
banguet in what follows. “ Not so, Athenacuns;
not at least until you have related to us the story of
the Macedonian symposium as told. by Hippo-
lochus.” Well, if that is your desive, Timocrates,
let us order it so. '

¢ Kock H. 368, ' RKock 1. 442,

¢ Kock i. Ti12. The yproper form of the title is
*Avbpwroppaierns, and it is so translated. But sinee the
play satirized Hegelochus, the actor of Futipides' {restes,
a natnral ambiguity arose.  Moreover, in Athenaeus’s time
hoth forms were pronounced alike. -

& Kook i 328, The tile iz a joking name for a
courtesan, ¢ Or, *of Semidalis,’ f. 242 d. ¢ Kook il. 45.
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BOOK IV

Hiprorocuntvs the Macedonian, friend Timocrates,
was a contemporary of the Samians Lynceus and
Duris, who were disciples of Theophrastus of Hresus ;
and he had made this agreement with Lynceus—as
we may learn from his letters—that he should with-
out fail describe to him any sumptuons banquet at
which he might be present, Lynceus pledging him
the same in return, Accordingly there are extant
“ banguet letters ” of both writers, Lynceus de-
scribing a dinner given at Athens in honour of King
Demetrius, surnamed Poliorcetes, by the Athenian
flute-player Lamia, who was the mistress of Deme-
trins; while Hippolochus describes the nuptials of
Caranus the Macedonian, And there are other
letters also of Liynceus which we have seen, written
to the same Hippolochus, one describing the banquet
of King Antigonus when he celebrated the festival
of Aphrodite at Athens, another the banguet of
King Ptolemy. We will give you the letters just ag
they are ; amd since that of Hippelochus is rarely
encountered, 1 will run through its contents for your
present amusement and extertainment.

In Macedonia, as I have already said,® Caranns
celebrated his marriage with a banquet at which the
number of men invited to gather was twenty ;* no

# Athen. 126 e. b See critieal note {p. 82),
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DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 128-129

sooner had they taken their places on the eouches,
than they werc presented with silver cups, one far
cach, to keep as their own, Bach guest, also, had
heen crowned hefore he entered with & gold tiara,
worth, every one of them, five gold staters.® And
after they had empticd their cups, they were cach
given a bronze platter of Corinthian manufacture,
containing a loaf as wide as the platter] also chickens
and duncks, and ringdoves, too, and a goose, and an
abundance of suchlike viands piled high ; and each
guest took his portion, platter and all, and dis-
tributed it among the slaves who stoed behind him.
Many other things to eat werce Lhanded round in
great variety, following which came & seeond platter
of silver, on which again lay a huge loaf, and gecse,
hares, yonng goats, and curtonsly moulded cakes
besides, pigeons, turtle-doves, pariridges, and other
fowlin plenty. * This also,” he says, © we prescnted
to the slaves in addition, and when we had had
enough of food we washed ony hands. Then numerous
chaplets were brought in, made of all kinds of flowers,
and in addition to them all were gold tiaras, equal
in weight to the first chaplet.”

On top of these viands, Hippolochus szys that
Proteas, descendant of that Proteas who was the
son of Lanicé—the same who had been the nurse
of King Alexander—-drank a great deal (for he was
given to drinking, like his grandfather Protcas,
Alexander’s comrade), and toasted everybody.
Hippolochus then continues with the following :
“ When we had at last pleasantly taken leave of all
sobriety, there: entered flute-givls and singers and

& Qver five guineas, or $27.00.
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DRIPNOSOPHISTAE, v, 129

some Rhodian sambnea-players.® To me these girls
tooked quite naked, but some said that they had on
tunics. And affer a prelude they withdrew. Then
came in other girls carrying each two jars fastened
together with a gold hand and containing perfume
one jar was silver, the other gold, and held half a
pint. These also they gave to cach guest, After
that there was brought in a fortune rather than a
dinner, namely a silver platter gilded all over to no
little thickness, and Jarge enough to Lold the whole
of a roast pig-—a big one, too-—whicl: lay on its back
upon it; the belly, scen from sbove, disclosed that
it was fnll of many bounties. For, roasted inside it,
were thrushes, ducks, and warblers in unlimited
number, pease purée poured over eggs, oysters, and
scallops 3 all of wlich, towering ligh, was presented
to each guest, platters and all.  After this we drank,
and then received a kid, piping hot, again wpon
another platter as large as the last, with spoons of
gold.? Seecing, therefore, our embarrassment, Caramus
ordered baskets and Dread-racks made of plaited
ivory strips to be given us, at whiel: we applauded
the hridegroom with delight for having rescaed our
gifts. Then more crowns again, and a doitble-jar of
gold and gilver containing perfume, equal in weight
to the first, Quiet being restored, there trocped in
men who would have graced cven the religious
observances ab the Athenian Feast of Potse  After
them entered ithyphallic dancers, clowns, and some
naked fernale jugglers who performed tumbling acts
among swords, and blew five from their mowths, After
& The sambuca was a iriangnlar instrument with four
strings. & 126 e
¢ Referring to the mummers at the Anthesteria, o festival
of Dionysus.
Ga



ATHENAREUS

rov dmndddympuer, Schapfdve mdiw Hds Gep-

pés Tis xal {wpdrepos méros, olvay dvraw ety

Baoilwr rwal Mevdalow wal AeoBiowy, ypuoldwy

mavy peyddov éxdora apocevexlaody, ral perd

Tov wéror Gehals rival, Stmyyds wov iy Sud-
& perpov, v fky  raraxelpevos dpyupd, whipns
By Snrdw mdvra yém orylpoispdvar, draal
7€ mpowedily ral apyvpoty aproddpor dprav
Ramrradoriwy, &v 4 pév Sddyoper, 184 S¢ rois
Oepdmovow émeddraper. wal vuidperor 7ds yelpas
foredavoduefa ral mddw oTAeyyidas  ddBoper
xpuods, Surdaglovs TAY mpbrepov, xal dMo
Suddfrvfor gidpov.

‘Hovylas 8¢ yevoudoms éadrduevos rfis rhivms
6 Ilpwréas aired ordpor xotiov kel mhnpdicas
otvov Bagiov SAlyor it émppdvas G8aros éfémier
et

—_

& sAelora wivay midorn rebdparioerac,
A T ’ a £ 0¥ A -~ » »
wai ¢ Kdpaves &fn:  emel TpdTos €mcs, éye
-~ A} -~ -~ . -~
TpddTos Kai Toy uxidoy ddpov Tobro ¢ Kai Tois
aldois door Gy miwow dora yépas.” €4’ ol
AexBeiow ' of 8 dwéa mdvres dvéaray’ dpmalovres
L A ’ b o~ ’
kdAdos &Mov dfdvorres. efs Sé 1@V ovwdeirvolty-
rew Guiv dfhes of Suvdperos miely draxaicas
Al -~
ErcAaiey dorupos yevduevos, kal & Kdpavos adrd
/ . ¥
xapilerar wevdy 76 dxmwpa. ém rovrois xopos
130 elofMer  avfpdimwr  éxardy EupeAds  8dyrwv
yapisdy Suvov, uel ofs dpynorplles  Sieoreva-
apsvar Tpbwov Nuypyidewv, ai 8¢ Nuvpddv. Tob
wdrov 8 mpoidrros xal 7is dpas rosrialodoys

i Wilamowitz 1 e A,

96



DEIPNOSOPHISTAE, v, 120-1390

we Lad finished with them, our attention was next
engrossed in a warm and almost mneas drinl,® the
wintes at our digposal belng Thastan, Mendaean, and
Lesbian i and very large gold cups were Landed to
each guest.  After this draught we were all presented
with a crystal platter about Two cubits in diameter,
lying in & silver receptacle and full of a ecoliection
of ail kinds of baked fish; also a silver bread-rack
containing Cappadocian loaves, of which we ate some
and gave the rest to the slaves. Then we washed
our hands and put en crowns, again recefving gold
tiaras bwice the size of those we had before, and
another double-jar of perfume.

“ When all was quiet, Profeas jumped up from his
conch and demanded a six-pint bowl, and filling it
with Thasian wine with just a dash of water he
drank it all saying, < He that drinks most shall have
teast sorrow. ? And Caranus said, * Since you have
heen the first to drink, be the firet alse to receive
the bowl as a gift ; and this shall be the meed of all
the others who drink.’ At these words ‘ all the
nine vose up’ ° and seized a bowl, each striving to
get ahead of the other, But one unfortunate, who
of all our companions was unable to drivk, sat up
and wept at his bowlless state, until Caranus made
him a present of the cup unfilled. After this a
chorus of one hundred men entered singing tunefully
a wedding hymn ; then came in dancing-girls, some
attired as Nereids, others as Nymphs. While then
our merrymaking was proceeding, and the late hour
was beginning to bring darkness, they threw open

@ A eup of hot wine, with not a drop of allaying Tiber
it Cordolanus, 1. 1 52,
b Fpripides, T.6.F2 b1 + Fliad vil 161,

voL. 13 H _ g7
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DRIPNOSOPHISTAL, 1. 130

the room, which had been eurtained all about with
white linen; and when this was drawn back, the
barriers being et down by a hidden contrivance,
there rose to our view torches: Cupids and Dianas,
Pans and Hermae and many similay figures held the
lights in sitver brackets. While we were admiring this
artistic device, veritable Frymanthian ¢ boars were
served to ench guest, on square platters rimmaed with
gold; they were skewered with silver spears. The
wonderful thing abont it was, that though relaxed
and heavy with wine, as soon as we saw any of
these things introduced we all became sober enougl
to stand on our feet, us the saying is.”

“ Well, the slaves began to stuff our happy baskets
full until the castomary signal for eoncluding the
banquet was sounded on the trumpet; for this, as
you know, is the Macedonian practice at ginners
attended by many guesis Then Caranus, leading
off the drinking in amall enps, ordered the slaves to
cireulate them quickly. We, therefore, sipped them
gently as an antidote to the drinking of unmixed
wine which had gone before. Meanwhile, the elown
Mandrogenes had come in, a descendant, so they
say, of the celebrated Athenian clown Straton. e
caused many a loud langh among us by his jokes,
and afterwards danced with hig wife, whe was over
cighty years old, And last there came in the con-
eluding courses; that is, dessert in ivory bhaskets,
and Aat cakes of every variety, Cretan and your
own Samian, friend Lyneeus, and Aftic, were given
to all as a present along with the boxes in which
they were separately packed. So, after this, we

% 4. a8 huge as the one which Heracles overcame on Mt
Erymanthus. boOf ThHad xxiv. 1L
99
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DRIPNOSOPHISTAE, 1v, 136131

arose and took omr leave, quite sober—the gods be
my witness l—because we were apprehensive for the
safety of the wealth we took with us. But you,
staying in Athens, think it happiness rather to listen
to the precepts of Theophrastus, eating wild th;fme{‘
and rocket-seed and your esteemed rolls Whilé you
attend The Tostivals of the Lenaea and the Pots!
We, however, have carried away a fortune from
Caranus's banquet instead of trifling portions, and
ave now looking for houses or lands or slaves to buy.”
With this example before our eyes, friend
Timocrates, what Greek banguet can you compare
with the symposinm just described? Wiy, even
Antiphanes, the comic poet, once said disparagingly
in the Oenomaiis {ov Pelops)®:. *‘ But what could
leaf-chewing Greeks, scant of%table, accomplish ?
Among them you can get only four little pieces of
ineat for a ha'penny. But among our ancestors they
ased to roast whole oxen, swine, deer, and lambs,
. Lately our cook roasted a monster entire and served
the Great King with a—Hhot camel.”  So, tono,
Aristophanes in The Ackarnians® dilates on the
magnificence of the Persians: " ENvOY And then
he entertained us, serving us with whole oxen from
the oven—picagorolis: And who ever saw oven-
roasted oxen? What humbugl—envoy: Yes, 1
swear it by Zeus, he also set before us a fowl
three times as big as Cleonymus ; and its name wasg
CGull” And Anaxandrides, ridiculing in Prolesilaus
the symposium at Iphicrates’ wedding, when he

* Kook i, 81, b L 85,

toganhor Meyer: piror A, om. .
¥ gmrww, U Jacobs: dwrdew A
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DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 183

married the daughter of the Thracian king Cotys,
says®:  And if you do that as 1 tell you, we will
entertain you with a briliant banquet, quite unitike
that of Iphicrates fn Thrace ; and yet they say that
was a grand swagger! Over the market-place were
spread purple rugs dewa to where his pinnace lay.
At the dinner were your buiter-eating gentry, with
unkempt hair and in countless numbers, The kettles
were bronze and bigger than cellars containing a
dozen beds. Cotys himself had an apron on, aud
brought the soup in a gold pitcher ; and what with
tasting the wine in the mixing-bowls he got drunk
before the guests did. ¥lute mugic was furnished
them by Antigeneidas, singing by Argas, harp music
by Cephisodotus of Acharnae; and in their lays they .
celebrated, now Sparta with its hroad acres, NOwW
Thebes again, the seven-gated, interchanging their
themes. And the groom, ‘twas said, received as
dower two droves of chestout mares, a herd of
goats, a golden sack and & wastrel ¥ cup, a pitcher
of snow, a pot of millet, a bin of bulbs,® twelve
cubits deep, and a hiecatomb of octopuses, In this |

e Rock 1. 151 b (f. Athen. 485 a.
¢ See 63 d, note.

3 Meineke, Haupt: Sufaiadovs alrd A,
? gxdrov Kock: dprrev AC,
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DEIPNOSOPHISTAE, 1. 131

wise, they say, Cotys made a marriage for Ephicrates
in Thrace. But in our master’s house the feast shall
be far more imposing and. brilliant than that. For
what does our louse lack, what good things fail ?
Surely not perfumes from Syrian myzrrh, the breath
of frankineense, visions of tender-laked barley cakes,
wheat bread, fine meal cakes, octopuses, entrails,
suet, sausages, soup, beets, stuffed fig-leaves,” pease
porridge, garlie, anchovies, machkerel, wine sops,
barley gruel, Egyptian groats, beans, veteh, pulse,
kidney-beans, honey, eheese, haggis, beestings. wal-
nuts, groats, broiled crayfish, breiled squid, boiled
muliet, boiled cuttle-fish, a sea-eel boiled, gobios
hoiled, baked roe-tunmy, boiled hake, shark meat,
perch, pike, eod, ray, sole, sword-fish, piper, herring,
clectric eel, shark steaks, honeycomb, grapes, figs,
flat-cakes, apples, cornel-puts, pemegranates, thyme,
poppRY. pears, sour thistle, olives, olive-cake, milk-
cakes, leeks, horn-onions, onions, raised barley-bread,
. bulbs, canliflowers, silphinm, vinegar, fennel, eggs,
lentils, grasshoppers, rennet, eress, Sesame, peri-
winkles, salt, pinpas, limpets, mussels, oysters,
scallops, tunny ; and besides all this, fowls in nwm-

¢ gptor, & Gish often mentioned by the comic poets, con-
sisting of eggs, mitk, flour, honey, cheese, and lard in a

wrapping of fig leaves. Cf. themodern (ireek dish dotmades,
made with grape leaves.

3 ¢g Kaibel: xal A.
2 wyonl Schweighiiuser: moine AC.
% puiie Schweighiiuser, of, 811 d: wupdy “ wheat ™ A,
4 3ot Meincke: dwvof AC,
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ber too great to tell: ducks, ringdoves, geese, snipe,
thrushes, larks, magpics, swans, petican, wagtails,
crane—— . May she give a good push through the
tail and the wibs of this gaping fool and crack lis

gsknll 1~ A, But there are wines for you— white, )

sweot, native, of mild boaguet or smoky.”

Lynceus, also ridiculing Athenian dinners in The
Cenfaur,® says: “ I say, cook! He who is to offer
sacrifice and entertain me is a Bhodian, while
1, who am the guest, come from Perinthus. Neither
of us likes an Athenian dinner. There is a revolting
quality in things Attic as in things foreign, Tor
the cook sets beforé you a large tray on which are
five small plates. One of these holds garlic, another a
pair of sea-urchins, another a swect WITEESD, another
ten cockles, the last a small piece of stnrgeon. While
1 amn eating this, another is eating that: and while
he is eating that, I have made away with this. What
T want, good sir, is botl the one and the other, but
my wish is impossible. For I have neither five
mouths nor five right hands.  Such a lay-out as that
seens fo offer variety, but is nothing at all to satisfy
the belly. For I simply bespatter my lips, I dent
&l them. What, then, have you - THE COOK. A
lot of oysters—a, You shall serve me 2 plate of
them, all hy itself, and uot a small one, either.
Have you sea-urching F—cooK. Yes, of these you
shall have a second course. For I bought them
myself, fourpence worth.—a. This then is the one

& Koek 1 274

* Kock rightly introduces here g second speaker who is
tired of this fong recital ¢ Herwerden: éoviv & A,
3 yefpns Fouperiug, ¢ft 137 er xely Al
t jaréroos Melneke: sarémhgea AC.
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DREIPNOSOPHISTAE, v, 132

dish you shall serve by itself, that all may eat it
alike—mnot I one thing, my companion another.”
Hegesander of Delphi narrates ¢ that the parasite
Dromeas, when asked by someone whether Le got
better dinners in fown? or in Chaleis, replied that
the prelude to a dinner in Chaleis was more deli ghiful
than the entire lay-out of a town dinner, meaning by
prelude the great quantity and variety of shell-fish.
And Diphilus, in The Womaen who left her Husband;®
introduces a cook whom he represents as saying :
“ How many guests, sir, are invited to the wedding ¢
Are they all Athenians, or are there also foreign
merchants 8. How does that concern you, who
ave the cook P—a. That is the chief part of my
art, master, to know beforehand what mouths are
going to eat. Suppose yon have invited Rhodians :
no sconer have they entered, than yon must give
them the largest sheat-fish or “lebias’ ¢ to enjoy,
served piping hot. They will like that better than
- if you poured scented water over their hands.—
B. Ay, their sheat-eating is a vice custom.-—-a. Or
suppose they are Byzantians, soak all you serve to
thera in bitters, with gquantities of salt and gartic.
For they have so many fish in their part of the world
that they are all lammy and full of phlegm.” So
Menander in Trophonius®: “ The dinner is in honour
of a stranger.—=», Who ?  Where does he come from ¢
Tor that makes s difference to the cook. These
little island strangers, for cxample, are brought up

s fLH.G. iv, 415 b Athens.
¢ Kock ii. 545. % An wnidentified fish, 7. 118 b, 301 ¢,
¢ Koek i, 132, Allinson 4385 ¢f. 8 ¢.

108



ATHENARUS

1 - - £ I 1 k] s
xal mavrodawols, Tobs GAulots pév of wdvy
adloxer’, dAN ofirw wapdpyws dmrerar
7as 8 dvffudedoes ral rd xerapvxevpdia

~ ) 7, k] k] 1 k] ?
pdAdov mpooedéfar’, Apradiucds Totvavrior
» ’ L1l - ’
afdrarros av 7ol Aomadlors dMloxerar

1 -
Hwricds mAodral, dwoordoes moudw
xdvdavdov, Swofimmidrra Bpduara,

’E ”~ 1 ¢ aA 1 1 - k] 2

XpdvTo yap oL wodaol xal 7ols els dva-

133 orduwow Ppdpaoy domep Tois diudow duws,

b

ds wodvpfddas radobow. 'Apwropdims yobv &y
Pripq ol
- . ~ 2 - hY Lt 4
& mpeoBbra, mérepa dudels Tis Spumenels éralpas
H ov* 7as dmomapbévovs dhuddas s Adas
oridpds;
Didjpar 8 & Merdore 3 Zopie:
ixBls +( oot
épalvel’ oddfds ; B. pupds By, drifrons
dApm re deviey) xal mayel’ dwepBoli,
kaUyt domdos mpoodler o HSveudrav.
a0 2 g o ] v e ~
Bowy 8 dmavres, dis dyably dApmy wouels,
sothoy 8¢ Kol rérryas kal reprdmas dvaoropud-
cews xdptr. "Aporoddrys *Avayipe:
npos Pedw, Epapa® rérriya dayely
wal weprdany Pnpeveapérm
Kaddpw AemTd.
2 1 kl € A - g 4 1
eomiv & % keprdimy [Gov Spotov Térripy Kal rire-
yovlp,' @s Lmedovrmos waploryow v Sevrdpot
Yo added by Bergk, 2§ added by Meineke.

® Epapon Porson, of, Hur, Fipp, 219: i A, éofis .

*orevyarle of. Eausl 299, 80 mrryorly Phot po 217
Naber: rpvyporip AL, : )

8 Zeurdpp Katbel: §5° AL,

116G



DEIPNOSOPHISTAE, v, 132133

on all kinds of fish just out of the water, and so they
are not at all attracted by preserved fish; if they
take it at all, they do it without zest, and welcome
more gladly forcemeats and highly seasoned dishes.
Your-Arcadian, on the other hand, living far from
the sea, is caught by oyster-bait, while the Iordan,
bleated with wealth, makes his clief dish @ of pHaf,?
and foeds that provoke desire.”

Tor the ancients employed dishes to whet the
appetite, snch as clives in brine, which they call
kolymbades {* divers "), Aristophanes, at any rate,
says in Old dge®: ' Do yon, master, love the ladies
wlio are over-ripe or the virginal ones with bodies
firm as olives steeped in brine } ¥ And Philemon in
The Pursuer, or Soupy®: ** How did the boiled fish
lock to you P—s. "L'was small, do yon understand ?
And there was brine, white and thick beyond
pelief, and no smell of pan or condiments. And
all cried cut, * What a good pickle you makel!’”
They nsed to eat even grasshoppers and cicadas as
an incentive to appctite. Thus Aristophanes ing
Anagyrus? 1 “ Good Heavens, how I yearn to eatigi
a grasshopper and a cicada (cercopé) caught on a thin
reed,” Now the cercopé is an animal like a cicada,’
or #itigonion, as Speusippus describes them in the

s Yhe pitee de pésistance, whal is called in Cape.Cod
diglect ** lhe main hearty.”

b xdpdawhos, a Lydian dish of several varieties.

¢ Of. 56 b, 4 Kock i, 426,

+ Kock 1i. 488. The second title appears to be the name
of a patasite,

I Kock 1 404, A parody of Buripides, Hippolytus 219
“ Good heavens, how I yearn to course with the hounds,
ané hurl the Thessalian javelin, polsing in hand my barbed
missile beside my yellow lochs of hair.”
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second book of his Stmilars.,  Hpilycns menlions them
in Coraliscus® Alexis in Thrasont says: ** Never
have I seen such a chatterbox as yon, woman, be it
cicada or magpie, nightingale or swallow, turtle-dove
or prasshopper.” And Nicostratus in The Peto:
“The first platier, leading the main courses, will
contain: a sea-urchin, some raw smoked fish, capers,
a wine-sop, a slice of meat, and a bulb in sour sance’”

But they also ate as an appetizer turnips done in
vinegar and mustard, as Nicander plainly shows in
the second book of the Georgics®; for he says:
“Of turnip and cabbage, in fruth, twe. families
appear in our gardens, long and solid. The laiter
you wash and dry in the norih wind, and they are
weleome in winter even io the idle stay-at-homes ;
for scaked in warm water they come io life again,
But the other, the tnrnip roots, you ent in thin slices,
gently cleaning away the undried outer skin, and
after drying them in the sun a little, either dip a
gnantity of them in boiling water and soak them in
strong brine ; or again, put equal parts of white
must and vinegar in a jar together, then phunge the
slices in it, having dried them off with calt, Often,
toe, you may pound raising and biting mustard-seeds
with a pestie and add it to them. When cream of
tartar forms, and the top grows more and more
bitter, then "His time te draw off the pickle for those

v Kook L 804, ¢ Kook ii. 326.

¢ Kock i1, 219, This fragment refers to the use of hors-
d'euere in general

¢ Frag, 70 Schneidery Athen, 369 b.

4 Possibly ef " & {Schweighiiuser), and apordpy Ir nbpoy
{0. Schoeider),
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DRIPNOSOPHISTAR, wv. 133-134

who seelk their dinner.” Diphilus {or Sosippus) says in
The Woman who left her Husband ® :—a. " Have you
got sharp vinegar in the house '—s. I fancy so, slave,
and we have bought rennet. All this will 1 squeeze
thick together in & nice dish for them, and the salad
with sour dressing shall be served for all. Tor such
condiments must speedily rouse the sensory organs
of men when they are old, dispel the sloth and
bluntness of their desire, and make them glad to eat.”

Alexis in The Tarentines ¥ says that the Athenians
have but to take a sip of wine at the symposia to
make them dance : “ Yes, you must know that that
is the nalive eustom in fair Athens, They all begin
to dance the moment they glimpse ¢ the smell of
wine, You'd say you were looking upou some
strange mishap should you suddenly join the com-
pany. Now for the young. perhaps, there is some
grace in it ; but when I see that charlatan Theodotus,
or the foul parasite, frisking and rolling the whites
of his eyes the while, I'd gladly take and nail him
to the gallows.” Possibly Antiphanes also, in The
Carians® may be referring to the Athenian enstom
of dancing when lie ridicules a sophist for dancing
during dinner in these words: ** Don't you see that
reprobate daneing with his arms? ¢ No shame feels
he, the expounder of Heracleitus, the sole diseoverer
of the art of Theodectas, and the author of & com-
pendium of Euripides.”  To this quotation one might

& Kook ii. 546, : * Kock it. 379,
¢ A comic locution. ¢ Kook ii. 85

® ¢ ¥ you have pretty arms, danee,” says Ovid,

1 gt 4 doophiy Casaubon : Myss dg fr AL,
¢ dramhfoye dv atrér AC: &» atrdr deleted by Dobree.
¥
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add not inappropriately these words of Eriphus the
eomic poet in Adeolus @ : “ For there is an ancient
proverb not untrue . they say that wine, my father,
persuades old men to dance against their will”
And Alexis in the play entitled Fair Measure ® says :
“ At a subscription-dinner they were drinking with
an cye only for the dancing and nothing else ; and
they. ook the names of dainties and foods—-Religh,
Prawn, Gudgeon, and Wheat-flour.”

“ Ap Abtic dinpmer,” szid Plutareh, “ is described
not nowittily by Matren, the writer of parodies, and
hecause of its rarity I shall not hesitate, my friends,
to guote 3t for you 1® ‘ Sing, Mused of the dinners,
many and plenteous, whieh Xenocles the orator
offered us in Athens, For even thither I went, and
grest hunger came with me.? There I beheld fair,
large loaves whiter than snow, Like finest meal cakes
to the tastes For them also did Boreas yearn when
they were baking.? And Xenocles himsclf went in
review throngl the ranks of the heroes but stood
stilt when he came to the threshold.!  And near him
was the parasitc Chaerephon, like unto a hungry
sea-gullf ; empty he was, but well aequainted with
dinners furnished by others® Therenpon the cooks
filled the tables and brought them in-—the ceoks to
whose rule the mighty Heaven of Kitchens is com-
mitted,} either to hasten the hour of dinner or retard

¢ Kock . 428, & Kock it 3285 of. 127 4.

+ 60 Brandt, # OF Od. i 1. e Od, vi. 164,
fIEox, 436-1,  CF. Athen. 64 c ? fhoxx. 228,
& Ji.dil 196, i G, xx, 128, i Od, v, 51
B (hd, v, 250 ! fliad ve 150,

! dynplres Meineke: dyaploras AC,
2 gpafeivar Brandt; but ¢f. Xen, Cyrop, 1 8. 1.
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it, Thereupon, all the others laid hands on the
green herbs,? but I did not follow them ; rather, I
“te of all solid viande--bulbs and asparagus and
meaty oyaters,? avoiding raw smoked fehThaE dish
for Phoenicians.® And forth I dashed down# sea-
urchins with head-dress of streaming spines, which
resounded as they volled amoug the slaves’ feet®
in an open space, where the waves surged upon the
beach, and many were the spines 1 pulled by the
roots from their heads? Then came the Phalerie
anchevy, darling of Triton, holding her zoiled veil
before her face # . . . and they were loved of the
Cyclops and grew on the mountaing, Then came
one bringing pirmas, in ringing bowls/ whicl: the
white feaming waters nurfure on 2 rock streaming
with sea-weed. A plaice with thick cartilage, and 2
red-cheeksd™ mullet came too; and upon it I was
among the first to lay a hand with grasping nail®
But T was not guick enough to eal it, for Phoebus
Apollo did me a hurt. But when I saw Stratocles,
stern master of the rout? holding the head of the
horse-taming mullet in his handsg,» then did T quickly
seize it with joy, and tove open ils insatinble throat.
And there came the danghter of Nereus, silver-
footed Thetis, the fair-tressed squid, dread goddess
with voice of mortal,® who of all fish alone knows
the difference between black and white.? { saw
Tityus, too, gloricus conger-ecl of the marshy lake,?

¢ i on the gronnd, in erder to bhrealk ther.

e JI, xvi T84 F 1 xxdib 61, ¢ It x 15

B 0Od, 1. 334, i 0d, v, 72.  See critical note.

i (d. x. 125 B Od, wvil, 4107 1wl 88,

m JI, wxiv, T24. n Od, % 136,

¢ Referring to the inky fuid (sepia} which the cuttie-fish
ernits to blind pursiers. ? (. %l 576,
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Iying in the casseroles and its length covered nine
fables. In its tracks followed the white-armed
goddess-fish,® the eel, who boasted that she had lain
in Zens's embrace? from the Copaic Lake whence
comes the race of wild eels? Of mighty size was
she, and two men who contend for prizes,® snch as
Astyanax and Antenor were, could not have lifted
her easily from the ground into a eart.® For they
measured nine cnbifs and three spans’ in width,
and they were nine fathoms longs  Oft did the cook
go back and forth throughout the room,? halaneing
on right shonlder the platters covered with dainti es,?
and forty black Lkettles followed him closeyd while
from Fuboea there marched in close array as many
cassevoles®  Came, too, the windswift messenger
Iris, the fleet squid} and the flower-dotted perch
and plebeian black-tail, whieh, mortal though he was,
was companion of fishes immiortal™  But alone and
apart, wroth at the loss of lis armour, stood the
head of the tunny, son of Lurkhole?; ant the gods
had made it a bane to ment The file-fisl, which
carpenters ¥ love extravaganily, was there—the rengh
but kindly nowrisher of the young ; I shall never
behold anything sweeter than its fleshe There en-
tered, too, that doughty knight,” baked mullet, yet
not alone 3 for a dozen sargs followed in close com-

B ofLH 516, OF below, 169 e f,

bJ1, 1. 786, = sl 154,

n Od %1 543 and 557. The angry tunny-head in the
parody 15 a fusion of Ajax defrande of his armour (which
in the easse of the fish is his scale-covered body) and the
sulking Achilles, whose surname “eon of Peleus U sounded
in Greek somewhat like ©* son of Lurkhole.”

¢ (hi. %1, A58, ? Jl vh 315,

¢ Od, ix. 27, rfIL il 386.
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Bovyrwaodr & 85 &aer &y dARY popuvpodey,
xiyhas & éfelns Hfrropas nmeriets
kai mérpas kdta Booropdvas, $ddus & Sarwors.
& & drapil sopyol te ral trrovpor yAdinds te,
udppvpos dvra & éfw, yaddy, amdpos ofs &
Hdyetpos
1 douid Ludwich: dedol AC,
b B yipon cvgnl Paessens, of, Od. H, 16, wdyyapivugar A,
* 7" added by Meincke. 4 ol Navck: elvae v AC
* apoxdhugen Kalbel: 74 dhoppe AC.
¢ Bovyhweair " Meineke: Sovphdoows 85 A.
¥ iy, yuhdy Scaliger: #v pevig AC
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DREIPNOSOPHISTAL, wv. 135-186

panys After them came 2 mighty blue-skinned
mackerel, which knows the depths of every sea,
Poseidon's henchman? And prawns there were,
theme of Olympian Zeus's song, which were erocked
with age, but good to eat.’ The gilt-head was there,
the faivest fish amid alt otheys,? the exayfish, teo, and
the lobster eager to arm for the fray ¢ at the feasts
of the Blessed, Upon them the feasters latd hands
and put them to their mouths, pulling them this
way and that” Their leader was the lordly elops,
glorious in battle? for which, sated thongh I was,
I streiched forth a lusty hand, eager® to taste of it}
and it seemed to me as ambrosiz, on which feast
the blessed gods that live for ever.i Then the cook
brought and added to our store a lamprey whieh
covered the table/ and the girdle which she wore
with pride about her neek,® what time she wed the
high—souled son of Dracon. Sandals? again he placed
beside us, everliving offspring of tmmortal goddesses,
and a sole, which dwelt in the roaring brine™; then
Justy carp in order, high-fiying,” which feed among
rocks, and watery pighngs® And mingled with all
were sargs and horse-lails and sheats, and opposite
a roarer, a shark, and a gilt-head. These the cook

@ Ji, idi. 143, B (3d, iv. 585-6.

« Od. 4 16, Cf. Athen. 64 ¢ ¢ Ji wxil, 318

e (. wx 27 F O, xh 884

¢ IL. il 645 the &oy or ENhey has ot Beer identified.
b Od, 2 555, d v 7. i Od. xvil. 333

5 J1 v, 187, ¢ A fish like the flounder.

= Il vi 396
= ‘The epithet, of dourse, is appropriate 1o ixha only in its
pormal serse, thrushes.” )
¢ The Hyades portend raln.
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STTURQ €V Kepap mérrow Tporallera pivas.

abrap émel Sépmoio pedippovos ¢ épov &vro,

P lraf Spparror Meineke: érel &' (il & C) Sppawor A,

¥ Meineke marks a lacuna,

SN L L L dope Ludwich . fiNFe pdras . Fromos af uiw AL,

88 by Qibor, s Erpepor Scaliger: &' doiBor mas frpeper AC,
b oohuwepte | L. éptwor Guliek s yhued whelora ypveds dw

dweptxey, ¢ pudts Paessens s AC,
P dydesar Inmb: fadleso AC,
 dprel Wachsmuth @ adrop AC,
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DEIPNOSOPHISTAL, w. 158

brought in and placed ¢ steaming beside us, and filled
all the house with their savour. On them be urged
us to feast ; but to me, at least, they seemed to be
food for womenfolk, and soon I was borne on to
other kinds. Now there lay a dish, which none at
the dinner had touched, where in an open space®
rose 1o view the place of the sancepans. . . . Next
came n blackbird for me, who sat ready to ealit; nor,
to be sure, was it untouched, for others yearned for
it tos. And a ham I saw, and no sooner saw than 1
trembled ¢ ; and near it lay the swoetened mustard,
vellow as gold, but forbidding one to take too much.
‘And when 1 had tasted I wept? that on the morrow
1 should not see it again, but must content wyself
with clicese and the faithful barley-cake,

“* But my belly eould not held ont, for it was over-
come with pains ;¢ the black broth overpowered
it, and the boiled pigs’ feet as welt, But a slave
brought from Salamis thirteen fat ducks f from the
sacred lake, which the cook 7 took and placed where
the Athenian phalanxes were posted? And Chaer-
ephon, directing his mind forward and back, re-
cognized the birds, and perceived that they were
auspicious for eating? So he ate like 2 lion,® but
in his fist he kept a lamb’s leg, that he might have
wherewith to sap at cvening when he went homel
And there was a gmel of pleasant aspect which
Hephaestus had labhonred to boil,® cooking it in an
Attie bowl for thirteen months.®» Then when they
had banished desive for the delicions supper,? and

= (d, xvil, 383. s FLox. 199,

¢ Tt xiv, 294, of. Theocr, ii. 82, 2 (d. xi1. 309,

e 71 wvi, 102, 7 JL il 657, ¢ Iiw. 710, * L ik 558,
i ML i 348, ¥ Od. ii. 159 B Od, ix, 2021 L 104
S04, fx, 234 ™ LA 101 2 JLv. 887, ¢ Od.xxiv. 488,
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DEIPNOSOPHISTAY, v, 136-137

liad laved their hands in the streams of (eean,® a
lovely boy entered and brought to them sweet
unguent of orris-root; another, again, gave chaplets
ta all from left to right, which were intertwined
with the rose and variously adorned.” And a bow]
of the Bremian god was mixed, and Eesbian wine
was drank, man vying with man to drink the most
of it. Anon the * sccond tahles ' were loaded to
the full, and upon them were pears and Iuscious
apples,¢ pomegranates and grapes, nurses of the
PBromian god, and that freshly gathered grape which
they eall ™ vine-bower,” ¢ But of them I ate nothing
at afl, fer I lay back, too full. Yet, when I saw
the brown, sweet, mighty, round, well-grown child
of Demeter enter, a baked flatcake, how could
1 abstain from that divine fat-eake? . .. Bui nay ;
“not if I had fen hands and fen mouths,/ belly that
could net burst, and a heart of bronze within me.
Then there emtered two trick gids, f.lles de joie,
driven ke swift birds by Stratocles.? ™’

Alexis, by way of ridiculing Attic dinners, says, in
Running-Mates ¥ . “ T want te lhire two cooks, the
cleverest that 1 can find in all the town. For 1
intend to feast n man from Thessaly, not in any
Attic fashion; aud I must not streteh the gentleman
on the rack of famine by stingily setting before
him each httle dish separately, but (I will serve it

@ JEox i & Od. ix. 157,

¢ Od. ix. 2871 #f\a, when modified by o, property
nieans * fab sheep,” o) Athen. 27 f. ¢ Od. v, 273,

& JLow 2438 £ I, 1L 480, ¢ i, i, 764,

b Kock . 875 the text and meaning are uncertain,

1 G3pbe Jacobs: drdpes AL

B onudd pe wopareival o 4 s waf & Herwerden: Mpd
wapehdely & 88 AC, 3 ferwerden: abrois AC,

127



ATHENARUS

k4 s k] 3 % M L s Al A
svrpdielor 8 eloly Svras of Oerratol, kabd wcal
A I ¥ - 4
Epupds dmow v Hedraor§ offraws:

Td8" ot Kdpuwlos aidé Aals, & Zipe,

abd” edrpamélwy Oerraliy Eévar Tpodal,

dv o duoipos Hde xelp éylvero.

ed 8¢ robs els Keawidyy dvagpepopévovs Hrwyods
FOLGOAs Tods "Abyralovs dnoty, Srav rols Avoo-
Kovpois & mpuraveln dpuaror wporilldvrar, dnl rov
Tparmeldv Tilldvar < Tupdy Kal duoriy Spumencis »°
erdas «ai wpdoa,” trépmow mowvudrous i dp-
xelas dywyhs. Edhwr 8¢ rols v mpUTavEiw oroy-
pévors palay mapéyew keAever, dprov 8¢ wvais
€oprais mpaomaparifidvar, peicvpevos 1ov “Ounpov.
Kol ydp Eketvos Tods dpuoreis owvdyaw wpds Tov
"Ayapéuvova “ ¢ipera & didira’” dnoty. Xpde-
wmds T & rerdprwy mept roB kadof xal rfis
ndoviis dnow: & "Abfvans 8¢ loropotow ot mdvy
dpyaiwy Suely ywoudvaw Selmywy & Avkel re xal
"Axadnpely, 708 pév els i CAradipeny eloe-
dyravros Sifiomorot Aomdda mpos érépar rwd ypeloy
oV wépogor xar@far wdvrad robs teporratods dis®
odk  dorelas  mapeoddoews ywoudrys,  déovros
dméyealor Tovrwy +@p? marpifer: év 8 & 7o
Avreley wpéas rapiynpdv els rapixos Suaorevdourra
pooriyalivar s napacopilpevor moimpdds,”
138 HAdraw 8 & 8 Modirelas ofrws €078 Tovs abrod

veomoAiTas, ypddaw- * dvev Sov, &b, s Eoikas,

I Meineke: wdrras AC,

2 Afler &y AC have waspbfier, deleted by Dindorf,
? rév added by Schweighiuser.

I

125



DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 1237138

all together)in the grand style.”  Thessalians, on the
other hand, do set really luxuricus tables, as Friphns
declares inn The Pelfust® in these words: ' Such
dainties, (O Syrian, not Corinth nor Lals ever served,
nor arc they even the fare set on bountecous tables
of 'Fhessalian hosts, of which this hand of mine has
often liad its share.” Whoever wrote Beggars,
generally attributed to Chionides,? says that when
the Atherdans set before the Dioscari a collation @ in
the town-hall, they place upon the tables “ cheese
and a barley-puff, ripe olives, and leeks,” in memory
of their ancient discipline, Solon prescribes that a
harley-cake be gerved to all who dine at the town-
hall, but that a wheat loaf may be added on feast
days, thus following Homer. For the latter, when
he gathers the nobles before Agamemnon, says that
* bartey-meal was mixed,” ¢  And so Chrysippns, in
. the fourth book of the treatise On Pleasure and the
Good says: It is recorded that at Athens two
banguets of not very ancient date were celebrated
in the Lycewm and in the Academy. Onee, at the
Academy feast, a fancy cook brought in a cassersle
_intended for another nse, whereupon the sacrificants
broke the dish in pieces because an act of smuggling
" had been commiited not tolerated by the eity, it
being obligatory o abstain from such far-fetched
importations. At the Lyceum, again, the cook who
had brought in some salt meat which he had made
over in imthation of sali-fish was flogged for playing
the impostor with his over-refinement.”  And Plato,
in the second book of the Republic thus portrays
his new citizens at dinner when he writes: It
¢ Light-armed infantry-man.  Kock il 430,

b Keoek 1. 5. * See B2 &, note ¢, 257 ¢,
# Not in the fliad. s 3T
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DRIPNOSOPHISTAE, 1v. 148

would appear,” he said, ' that you represent yonr
men as feasting withont any relich.’ * Quite true,’
I said; °1 forgot that they will have a relish also,
such ag salt, of course, and olives, and cheese ; and
they will cook bulbs and green vegetables, the sort
of which they make boiled dishes in the country.
And we will set before them dessert, I suppose, figs
and chick-peas and beans, and they will toast myrtle-
berries and beech-nnts before the fire, sipping their
wine in moderation the while. Thns will they spend
their lives, peacefully and healthily, and in all preb-
ability will die in old age and transmmwt a similar
mode of life to their offspring.””

Next we must speak also of Spartan symiposia.
Now Herodotus, in the ninth book of his Hisfories,
speaking of Mardoning's tent and mentioning by the
way the Spartan bangnets, says: “When Xerxes
fled from Greece he left behind the royal pavilion ?
for Mardonins, Pausanmas, therefore, when he saw
the tent of Mardonins adorned with gold and slver
and embroidered tapestries, commanded the hakers
and fancy cooks to prepare a dinner exactly as they
would for Mardonias, When they had done his
bidding, Pansaniag, seeing the gold and silver divans
spread with coverings, and silver tables and a mag-
nificent outlay for the dinner, in amazement at what
was set before him, ordered in jest his own servants
to prepare a Spartan dinner. And when it was
ready, Pausanias laughed and sent for the Greek
gencrals. On their arrival he pointed to the prepara-
Tions made for each of the dinners and said : * Men
of Greeee, I have gatbered yon togetber because

» Tn lmitation of which the Athenians built the Cdeon,
Paus, 1. 20, 3.
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DEIPNOSOPHISTAT, wv. 138

wish o show you the folly of the Median commander
who, with all bis luxury of lving, eame to attack
us who are so poor.” And some say that a Sybarite
who had sejourned in Sparta and had been cnter-
tained among them at their public mess remarked :
‘¥t is no wonder that Spartans are the bravest men
in the world ; for anyone in his right mind wouid
prefer to die ten thonsand times rather than share
in such poor living.” ™

Polemon,¢ commenting on the wicker carriage
mentioned in Xenophon? cites Cratinus as mention-
ing in The Plutuses © the feast at Sparta whieh is
called Kopis ( Cleaver ). He says “1g it then
truc, as they say, thal yonder in Sparta all strangers
who arrive are riehly feasted at the Cleaver, and that
in the public lounges sausage: hang natled to the
walls for the old men to bite off with their leeth? *
And Fupolis in The Helots ® : ., .. and the Cleaver
be celebrated in honour of these men to-day.”

The Cleaver is a dinner of a special sorl, as is
also that which is called the atklon. Whenever
they celebrate the Cleaver they first cause to be
constructed boothe beside the temple of the god,
and in them they place rough couches of wood ; upon
these they spread mgs, on which they hospitably
entertain all whe have placed themgelves in a re-
lining posture there-—not merely persons who
ayrive from our’ country, but also auny forcigners
who have come to town. At the Cleaver they
sacrifice goats, but no other vietim of any kind ; and

¢ Possibly Apollo of Amyclae,

# The prououn shows that Polemon, who eame from the
Troad, i no longer the anthority; but the quotation is
resnmed imrnediately.
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DRIPNOSOPHISTAE, v, 138139

of the meat they give portions to all, also the
cake called physikillos® whiich is a small cake like the
enkris honey-cake 7}, but rounder in shape., They
give to all who come together there a green cheese,
a slice of pauneh and sausage, and dessert consisting
of dried fios, dried heans, and green beans. Any
one among the Spartiates, besides, Who Wwithes to do
so may take part in the Cleaver. They eelebrate
the Cleaver in town; they also eelebrate ihe
Nurse Festival, called Tithensdia, for the children.
Tn this the purses take the male children at the
time of the Cleaver into the country, and there,
before the image of Artemis Korythalia, as she is
called, whose temple is heside the fountain of Tiassns,
in the rogion toward Cleta, they cclebrate the
Cleaver in the same way as for thoge frst wen-
tioned. 'They also saevifice sncking-pigs, and at the
festival banquet they serve the ov en-bread mentioned
before.?

By the other Derions ihe chief meal is ealled
aiklon. TEpicharmus, at any ratc, says in hix Hope® !
¢ For someone unwillingly invited you to dinner
(aikion), but you made off to it on the run guite
willingly.” e has the same also in Periallus. ™ Dut
in Sparta the so~called aiklon comes sfter the dinner ;
they serve it to those who are admitted to the ness,
being bread loaves in baskets and a piece of meat
for each. The attendant who accompanies the dis-
fributer of ihe moat anuovnees the miblon, adding
the name of the donor.”

Fuedamrds, 1t 18 probable that duoiciihos 15 Latin, not

Laconian, quasi fissioulus, a small roll oleft in the middle;
&f . gotNAehor, Folldcwlus, 14 L.

b Hee 1090, 115 e ¢ Kaibel 97, 111, Diels 223,
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* Gulick: yerdueror AL,

¢ otre added by Schweighiuser,

® AC have wagapordr fediuy dpudrar, ¥ covered wooden
chariots,” a gloss deleted by Dobree.

136



DEIPNOSOPHISTAR, . 139

Thus Polemon ; but he is contradicted by Didymus
the grammarian (whom Demetrius of Troezen calls
the ** book-forgetier * because of the pumber of
treatises-—three thousand five hnndred—which he
has published). Didymus says : “ Polycrates velates
in his History of Sparta @ that the Sparians chserve
the ritual of the Hyacinthia for a period of three
days, and because of the mowrning which takes place
for the death of Hyacinthus they neither wear
crowns at the meals nor introduce wheat bread, nor
do they dispense any cakes, with their accompani-
ments, and they abstain from singing the pacan o
the god? and do not introduce anything eclse of the
sort that they do at other festivals. On the con-
trary, they eat with great restraint, and ihen depart,
But in the middle of the three-day period there is
held a spectacle with many featnres, and a remark-
able concourse gathers which is largely attended,
Boys with tunics girded high play the lyre or sing
to flute accompaniment while they run the entire
gamut of the strings with the plectrnm ; they sing
the praises of the god in anapaestic thythm and in
a high pitch. Others march through the theatre
mounted on gaily adorned horses; full choirs of
young men emter and sing some of their national
songs, and dancers mingling among them go through
the figures in the ancient style, accompanied by the
flute and the voice of the singers. As for the girl,
some are caried in wicker carts which are sumpiu-
ously ornamented, others parade in chariots yoked
6 two horses, which they race, and the entire city is

& FHLG b, 480, v Apolio.
187
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given over to the bustle and joy of the festival, On
that duy they sacrifice very many vietims, and the
citizens entertain ab diomer all their acquaintances
and their own servants as well,  Not one misses
the festival 3 on tlie coutrary, it so happens that the
city is empticd to see the spectacle,

amhe Cleaver festival is mentioned also by
Aristophanes or Plilyilins in The Island Towns® and
by Fpityens in Coralisous,® who says: *To the
Cleaver methinks Il go, to Apollo's kirk at
Amyelae, where are tall barley-cakes, fu’ many, and
wheaten loaves, and u broth that is poumy.” Thus
he expressly says that barley-cakes are served ak
the Cleavers. For that is what ‘tall barley-cakes '
(barakes) mcans —not ¢ dnmplings *  {folypar), a5
Lycophron asserts, nor the bits of barley-cakes in
the first kueading, as Tratosthenes says ¢; further,
there were wheat-loaves and a broth of some kind,
extraordinarily well seasoncd. What the Cleaver
really is is plainly set forth by Molpis in his Lacedae-
monian State. He writes as follows +4 " They also
eclebrate the so-called Cleavers. This is a dinuex
consisting of barley-cake, wheat loaf, meat, uneooked
greens, broth, fig, nut. and lupine.” What is more,
the sucking-pigs sacrificed are not called orthagarisct,
as Polemon maintains, bat orthragorisci, because they
are offered for sale at dawn {orifros), as Persaeus in
his Spartan State® and Dioscurides in the seeond book
of the State ! assert, to whom may be added also

¢ Kock 1. 756, . ¥ Kock 1, 803
¢ Prag, 26 Streck, 2 LG v, 458
e Ihid. il 623, The last part of the word is here con-
nected with dyepdferar, 18 marketed.”
£ Ibdd, il 192,
139
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Aristocles, who says the same in the first of his two
books on the State of the Spartans. s Further, Polemon
says that the chief meal is called aiklonby the Spartans,
all Dorians alike calling it the same. TFor Aleman, at
any tate, has it thus:® ' Whether he is at the mill
or at the company mess (syneikliei), he lears his
hsir,’ calling by this name the meals shared together.
And again:° * Alemaon bath made ready the meal
(giklon).’ Spartans do notsay *aiklon’ for the portion
following dinner ; and what is more, the word
as they use it dees not signify the doles given to
imessanates after the dinner; for it means bread and
meat. These, en the contrary, arc called epaikla,
being, as it were, additional viands served to mess-
mates after the regular giklon, or meal. It is from
this, I faney, that the word epaiklon is formed.
Moreaver, what is preparved for the so-called epaikle
is not wnform, as Polemon assumes, but is of two
sorts ¢ that, namely, which they give to the boys is
very simple and frugal, being merely barley-meal
sosked in oil, which the Spartan Nicocles says ¢ they.
greedily gulp down (kaplo) after dinoer oxn lanrel
lrc_.gggg_,__‘,yhence, he says, the leaves are called kam-
matides, but the meal-cakes themselves are called
Fammate.e And that it was a practice among the
men of long ago even to munch laurel leaves as
a dessert iz ghown by Callias {or Diocles), wha
says, in The Cyclopians’: * Here comes the dish of
leaves, which means an end to onr dinnmers and our
dances as well” But that which they bring in for
the men's mess is prepared from certain definite

e PH.G iv, 464, ¥ PGS frag. 10,
¢ fhid. T1. ¢ FH.G. iv. 464

s (Of. Eng. " snack,” of a small lancheon hastily esten.
7 Kock i. 694
14l
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R AR ) * The Ephor,
¢ For cakes strung on poles, as in Greece to-day, of.
Plato, Rep. 372 n. 2 FLHLGL v, 484,

* Ihid. i 2421 the title appareatly vefers io a theory
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amiinals, which are given as a present to messmates
by one, somefimes even several, among the rich
members.

“ Molpis says that these after-dishes are also called
mattye. Concerning them Persaeus, in The Sparfan
State, writes as follows s ¢ And immediately he
assesses the well-to-do in a snm sufficient %o pay for
the epaikin ; these are desserts follawing the elief
meal. But from the poor he? requires a eontribution
of » reed or rush ¢ ov laurel leaves, so that they may
be able to gulp down their epaikle after dinper.
These consist of barley-eakes mixed with eil. The
whole proceeding, trilling to be sure, has hecome
an act of govexrnmental adrainistration. Whoever ig
appointed to take the first or the sccond place on
the ecouch, or to sit upon the bed, must in all cases
do the same at the epaikle. A siilar account is
given by Dioscurides. Concerning the lanrel leaves
“nd the food served on them Nicocles? writes thns :
“The FEphor heard the cases of all and either
acquitted or condemoned them. The victor levies
& light fine consisting of meal cakes (kammata) or
lanwel leaves {kammatides) to serve them on. These
hammata are cakes, while the hammatides are the
leaves with which they gulp them down.’

“ Concerning the dinner eaten by the members of
the mess, Dicacarchus records the following in the
work entitled Tri-Statesman® + * The dipmer is at
first served separately to each member, and there is
no sharing of any kind with one’s neighbour.  After-
wards there is a barley-cake as large as each desires,

- and for drinking, again, a cup is set beside him to

of the state which sought fo combine the best features of
monarchy, aristocracy, and democracy.
143
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use wlenever he is thirsty. The same meat dish is
given to all on every occasion, a piece of boiled
pork ; sometiines, however, nol even so much as
that is served, beyond a small bit of meat weighing
not over & quarter of a pound. Besides this there is
nothing whatsocver, except, of comrse the breth
made from this meat, enough to go round among
the entive company throughout the whole dinner;
there may possibly be an olive or a checse or 2 fig,
or they may even get something especially added,
a fish or a hare or a ring-dove or somcthing similar.
Afterwards, when they have finished their dinner in
haste, there are passed round these so-called epaibla.
Tach member contributes to the moss about three
half-medimni of barley, Attie mensure,® and perhaps
eleven or twelve pitchers ¥ of wine; besides this, a
certain weight of cheese and figs, and further, to
procure the meat, about ten Aeginetan chols.”  And
Sphuerus, in the third book of his Spartan State,®
writes : * The members of the mess also contribute
epaitle to them. Somectimes the common people
bring whatever is canght in the chase; hut the
rich contributc wheat bread and anything from
the ficlds which the scason permits, in guantities
sufficient for the one mecting alone, because they
believe that to provide more than is enough is un-
called for, if the food is not going to he eatern,’
And Molpis ¢ says:  Following the meal, it is
custonary abways for something o be provided by
some person, sometimes cven by several persons, &
dish (mattye) prepared in their own homes, and called
epaiklon. "No one is in the habit of contributing

v Bach pitcher contalned nearly six pints,
= FLHLGL 0 20 4 fhid, 1v. 453,
VoL, N1 L 145
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anything which he has bought by purchase in the
market, for they contribute, not to satisfy their
pleasure or the greed of the stomacl, but to give
evidence of their own prowess in the hunt. Many
of them, too, who keep flocks, give a liberal share of
the offspring., And so the mallye may copsist of
ring-doves, geese, turtle-daves, thrughes, blackbirds,
hares, lamhs, and kids. The cooks announce to the
company the names of those who bring in anything
for the oceasion, in order that all may realize the
labour spent upon the chase and the zeal manifested
for themselves.”

“ Demetrins of Scepsis, in Book 1. of The Trojan
Battle-order,% says that the festival of the Karneia at
Sparta is a representation of their military discipline.
There are, namely, places numbering nine, which
they call  sunshades ’ because they bear some hike-
ness to fents; and nine men ecat in each, and a
herald proclaims everything hy order. Each * shade,’
moreover, holds three hrotherhoods, and the festival
of the Karneia is held for nine days.” ®

But the Spartans afferwards desisted from the
austerity of such a mode of living and degenerated
into luxury. Phylarchus, at any rate, in the twenty-
fifth book of his Histories,® writes of them: “The
Spartans desisted from going to the common mess
in the traditional fashien; when they did go, the
booths which were set up for those who resorted
thither, in obedience to the law, were small, and
the couch-coverings prepared for them were so

¢ Frag. 1 Gaede.

b Mere ends, apparenily, the quotation from Didymus,
begun at 139 4.

i R ELOL L 846 by * Spartans ” are meant the Spartan
kings, of. Plutarch, Cleom. 13.
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DEIPNOSOPHISTAL, w. 142

generous in size and so richly adorned with em-
broidery that some of the strangers who were invited
hesitated to press their elbows against the eushions.
In the old days, once they had rested their arms
upon the couch, which was quite bare, they endured
the rigewr of it as long as the assembly lasted 3
now, however, they have relaxed in the luxury just
mentioned, indulging in the display of many cups,
and in the serviee of food dressed in every variety,
and what is more, rare unguents and wines and
desserts Hkewise. And these practices, in imitation
of the regal court of Persia, were begun by Arcus
and Acrotatus, whe reigned a little while hefore
Cleomenes ¢ ; yeit cven they in théir turn were so
far outdone in their own magnificence by certain
private eitizens of their generation in Sparta, that
Avens and Aerotatus seemed to surpass in frugakify
41l the men of earlier tirnes, ne matter how simple
these may have been.

“ (Meomenes, lowever, who greatly excelled other
men in his uoderstanding of affairs, in spite of his
youth, also grew to be most simple in his mode of
fife. For thomgh he was by this time at the head -
of affairs of great importance, he made it plain to all
whem he invited to a sacrificial feast that the arrange-
ments whieh they made in their own houses were in
ro wise ioferior to his. Although many embassies
were teceived in audience before him, he never
assernbled them for dinner earlier than the eustomary
time, and never caused raore than five couches to
be spread with coverings when po embassy was
present, he had only three couehes prepared.  And
o dircetions were given by a seneschal concerming
who should sit or recline first ; on the eontrary, the
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DEIPNOSOPHISTAE, v. 142

eldest led the way to the couches, nnless Cleoinencs
hirnself called out the name of some person.  Usually
he was found to be yeclining with his brother, or
with one of the men of his own age. On the tripod
lay a bronze cooler, a winc-jar, a silver bowl holding
s pint, and a iandle; the pitcher was of Dronze.
But no drink was offcred unless someone asked for
i, One ladleful was given before the meal, to
Cleomenes Jong before the others, and only when he
nodded to them did the others ask for theirs, The
coturses served on the small fable were quite ordinary,
and for the vest, they were in guel guantity as
neither to exceed nor fall short of the need--enough
for all without having any of the guesis call for more.
For Cleomenes thought that they ought not fo xe-
ceive mercly the frugal cutertainment of broth and
bits of meat, as they did at the common mess, nor,
on the other hand, to go to sueh excess as to waste
money to no good, by exceeding the moderation of
their daily life. For the one he regarded as mean-
ness, the other as pride. The wine was of a little
better quality when guests werc present. After
the meals ali remained silent, and the stave, standing
by with the wine ready mixed, gave it to anyone
wlio asked for it. Just as before the wneal, so also
after it, not more than two ladlesful were ofiered,
and then only wheu one signified liis desive by a
nod. No cptertaimnent ever accompanicd the meal,
but the king himself conversed with cach in turn,
inviting all either to listen or to speak, so that they
were all captivated by him when they departed.”

3 it Dindorf: ph AC
& uhp Eneirer Meingke: wire helwew AC.
b gwduele, vo & Metneke: dvopifere AC.



ATHENARUS

Avarceppdor & Avriddins ra Aaxommed Setnviz
€ TR émypadopérey Spdpar: "Apxew dmoty otfras
143 & Aaxsdaluon
yéyovas erelvwy @ vépaw pelexréoy
dorlv. BaBil’ emi Sebmvor es Td didiria’
dwodave ol {apod, bopels® Tods Peraras
p Karadpdved pnd’ érep” émldre, word:
& Tols 8 éxelverw eow lof dpyaixds.
Hept 8¢ +av Kpnpriedv  ovoovriewy Aweiddas
loTopdy & T4 § Taw Kpnrecdw Ypager otTwg:
“of 8¢ Adrrioet CUVdyOUaL 1éy 8 kowd cuoairia
otTws.  Eeaoros réw ywvoudvaw xaprdy draddper
b e Sexdmv ¢y THE éraapfav Kal Tde TR woAews
npooddovs ds Srardpovant of TPOEGTHKGTES Ths
7ohews ele Tods Exdoron oikovs, &y B¢ oty
éxaoros Adywaloy Péper orarfipa kard xedariy,
dufpmrar 8 of modira mivres wal’ éraeplas,
kadotor 8¢ radrag ardpela. i Bé émpdleaar Eyer
708 gvooiTiov yuvd Tpels 4 TérTapas TéY Snpotidy
mpoocldnduia  wpds Tas brpecios, éxdory §
adrdy  drodovfodar Sto Bepdmovres §vdoddpor:
rarobor 8 adrods kakofdpovs, elol e TaVTEYOT
wova iy Kodrmy olkor Sto Tals cvoovrine, Gy
e TOV pév xodabow avlpetor, Tov 8 ddoy € ¢ Tols
§dvovs  rotpilovan KON T pLoy TPOTEYOpEtOvE,

A ko =, -~
Kate 8¢ Tov cuooirucdy OLKOY TpOTov puév relvrag

I guliimin Cobet s gedirg A,

® gopelr Bchweighinser: dipee AC, Séetee Rubnken,

B ouh waragpdve AL pakdre ipse IHerwerden, id weivordue,
* bring ne innovations,” Kock, The translation adopts the
Ionic meaning of keTadipire, * he ambitious for,”

* Adrror Wilamowity . Abryior A,
ih2



DRIPNOSOPHISTAE, v, 142-143

Antiphanes, satirizing Spartan dinners in the play
entitled The Muagistrate,® has the following : ' You
have been in Lacedaemon | Then you must conform
to their customs: go to the common mess for your
dinner ; enjoy their broth, give up wearing your
arnhitions 1mstachios,? and seek no more for other
sefinements. In their customs be yourself old-
fashioned.”

Recording facts about the Cretan commons in the
fourth book of his Cretan History,® Dosiadas writes as
follows: “The Lyttians pool their goods for the
common mess in this way: every man eontributes
a tithe of his crops to his elib, as well as the ineome
from the state which the inagistrates of the city
divide among the households of all the citizens®
But all slaves pay one Aeginetan stater per capul.
The citizens are distributed in clubs whieh are called
andreia { halls of men ). The mess is in eharge of
s woman who has assistanis, three or four men
chosen from the common people. Bach of them s
attended by two servants who bring in the fire-wood }
these are called faggot-bearers. Everywhere through-
out Crete there are two houses for the public messes ;
one of these is called andreion, the ather, in whieh
they entertain strangers, is called koimeferion( vesting-
place ). In the hense intended for the mess there
are set out, first of all, two tables, ealted ‘ guest-

* Kook il 28.

¢ The Liphors forbade the wearing of & moustache, Sce
critical note.

e FHLGL v 398, 2 See crit, note,

5 Kaibel, not helieving that ihe revepues were divided
among the citizens, proposed, atber éraplor, gat THs dNhgs
wporddon, & Gavdporer also a tithe of thekr other income,
which the magistrates divide.” .
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DEIPNOSOPHISTAR, v, 143

tables,” at which sit in honour any strangers who arve .
in town; next eome the tables for the others. An
equal portion of the food on hand is served to cach
person ; but only a half-portion of meat is given to
the younger men, and they get nothing of the other
food, Then on each table is placed a cup filled with
wine much diluted ; this is shared by all who are at
the same table, and a second cup is served after they
have finished the meal, TFor the boys a mixing-bowl
is prepared which they share in common, but per-
mission is given the older men to drink more if
they desire. The woman in charge of the mess
takes from the table in the sight of all the best of
everytling that is served, and sets it hefore the men
who have distinguished themselves in war or in
wisdom. After dinner they arc in the habit first of
deliberating on public affairs; from that subjeet
they procced to call up deeds of prowess in war
and to praise the men of proved bravery, in arder
to encourage the younger men in the pursnit of
virtue.”

Pyrgion, in the third book of his Cretan Customs,®
says that Cretans at the public mess eat fogether
in a silting posture.’ He further says that food
without condiments is served to the orphans § that the
youngest of the Cretan men stand by to wait al the
tables ; and that, after a silent libation fo the gods,
they procecd to the distribution of the {food on hand
to all present. They also apportion to the sons
seated below their fathers” chairs only onc half as
much as is served o the adult men, but the orphans
receive an equal share with the latler, although in

& FUHLG iv. 486, b Instead of reclining.
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their case each of the customary foods is served
without the admixture of any condiments. There
were also chairs reserved for guests, and a third table
al the right as one entercd the halls, which they
called * the table of Zeus, god of strangers,” or ‘ the
strangers’ table.””

Herodolus,? comparing the symposia of the Greeks
with those of the Persians, says: * Of all the days
in the year, the one which the Persians are accus-
tomed Yo celebrate most is their birthday. On that
day they deem it right to have a more abundant
feast set before them thav on all other days. 'Then
the tich among them cause to be brought to the table
an ox or ass or horse or camel roasted whole in the
oven;? the poor set out smull animals, Breadstufis
they use but little, but they liave many added dishes,
though they are pot served all at once. And the ..
Persians say that the Greeks are still hungry when
they stop eating, because nothing worth mentioning
is brought in for them after the chief meal; if more
were put before them they would not stop eating.
The Persians are greatly addicted to wine; and it
is mot permissible to vomit or to make water in
presence of another. These, then, are the customs
observed by them. They are in the habit of de-
liberating on the most important matters when ihey
are drunk, and whatsoever is their pleasure when
they deliberate is brought before them for con-
sideration the next day, when they are sober, by the
master of the house where they happen to be when
they deliberate. And if it still be their pleasure
when they are sober, they act on it, otherwise they
renounce it. Again, whatever they decide upon when
they are sober they reconsider when they are drunk.”
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Concerning the luxury of the Persian kings
Xenoplion wxites thns in Agesiluns ¢+ * For the
benefit, of the Persian king they go about the entire
country in scarch of something he may like to drink,
and countless persons devise dishes which he may like
to eat. No one could say, either, whal trouble they
give themselves that he may sleep in comfort. But
Agesilaus, being devoted to hard work, was glad to
dvink anything that was before him, and was glad
to esat whatever came first to hand, and any place
was satisfactory Lo him for securing grateful sleep.” -
Tn the work entitied Fieron,? speaking of what food
is prepared for the delectation of Lyrants and of men
in private station, he says: " ‘¥ know oo, Simonides,
that most persons infer that we cat and drink with
greater zest than ordinary people from this fact,
{hat they would themselves, as they believe, be more
pleased Lo dine on the meal that is sel before us than
on what is served to themselves. For it is anybhing
that transcends the usual that gives pleasure,® which is
the reason why alt men except tyrants look forward
with joy to holiday feasts. Tor since the tables set
before tyrants are always heavily laden, they have
nothing special to offer on feast-days, so that here
is the first particular in which they arc at a dis~
advantage comparcd with men in private station,
namely in the delight of anticipation, Then sccondly,
he sald, I am sure that you liave learned thal the
more abundantly one is supplied with things which
go beyond his needs, the more quickly he suffers
from satiely as regards eating. Wherefore, again,
the one who has too many things set before him is
at a disadvantage, compared with those who live

- moderately, in the duration of his pleasure. *Yes,
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DEIPNOSOPHISTAL, v, 144-145

but, good heavens,’” Simonides replied, ‘ so long as
their appetites are keen, surely those who enjoy a
richer array of food must have more pleasure than
those before whom poorer dishes are set.’”
Theophrastus, in his treatise On Monarchy ® dedi-
ented to Cassander (if the work is authentic ; for
many declare that it is by Sosibius, for whom the
poet Callimachus wrote a congratulatory poem in
elegiac verse), says that the Persien kings, to
gratify their love of nxury, offer a large sam of money
as a reward for all who invent a new pleasure. And
‘Theopormpus, in the thirty-fifth boolk of his Histories,®
says that whenever the Paphlagonian prince Thys
dined, he had a hundred of everything prepared for
the table, beginning with oxen and even when he
was carried away a captive to the Persian king's
court and kept under guard, he again had the same
number served to him, and lived on a splendid scale.
Wherefore, when Artaxerxes heard of it, he said
that it was plain to him that Thys was living as
though he had made up his mind to die soon.
Fhe same Theopompus, in the fourteenth book of
his Histery of Philip,® says that ““ whenever the
Great King visits any of his subjects, twenty and
sometimes thirty talents are expended on his dinner }
others even spend much more. For the dinner, like
the tribute, has frem ancient times been imposed
apon ali cities in proportion to their population.”
Heracleides of Cnmae, author of the Persian
History,® writes, in the secemd book of the werk
entitled Equipment: “ All who attend npon the
Persian kings when they dine first bathe themselves

* Frag, 125 Wimmer. b .G BT
¢ Fhid, 298, i £ fhid, ik 98,

vOL, £ M 161
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? Drinking-hoat following the dinner.
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and then serve in white clothes, and spend nearly
half the day on preparstions for the dinner. Qf
those who are invited to eat with the king, some
dine outdoors, in full sight of anyone who wishes fo
look on ; others dine indoors in the king's company.
Yet even these do not eat in his presence, for there
are two rooms opposite each other, in one of which
the king has his meal, in the other the invited guests.
The king can see them through the curtain at the
docr, byt they cannot sec him. Sometimes, however,
on thie occasion of & public holiday, all dine in a single
room with the king, in the great hall,  And whenever
the king commnands a symposium ¢ (which he does
often), he has about a dozen companions at the
drinking. When tliey have finished dinner, that is,
the king by himself, the guests io the other roows,
these fellow-drinkers are summoned hy one of the
ennuchs ; and entering they drink with him, though
eveu they do not have the same wine ; moreover,
they st on the foor, while he reclines on a couch
supported by feet of gold; and they depart after
having drunk to excess. In most cases the lking
breakfasts and dines alone, but somethoes his wife
and some of his sens dine with him. And through-
out the dinner his concubines sing and play the lyre ;
one of them is the soloist,? the others sing iu chorus,
And so, Heracleides continues, the ‘king's dinner,’
as it is called, will appear prodigal to one who merely
Lears about it, but when one examines it carefolly
it will be found to have been got np with economy

% The significance of this for the history of the dramsa
should be noted. In Aristot. Peet. iv., where tragedy is said
to be derived dwd rdv opyderww riv &fpepfor, Tow
ékapxévror ceriainly does not mean, as Bywater renders i,
“anthors,” :
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DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 145140

and cven with parsimony ; and the same is true of
the dinners among other Persians in high station.
For one thousand animals are slaughtered daily for
the king ; these comprise horses, camels, oxen, asses,
deer, and most of the emaller animals ; many birds
also arc consumed, including Arabian ostriches—-
and the creature is large--geese, and cocks, And
of all these only moderate portions are served to
each of the king's guests, and each of them may
carry home whatever be leaves uniouched at the
meal, But the greater part of these meats and
other foods are taken out inte the courty ard for the
body-guard and lght-armed troopers maintained
by the king ; there they divide all the half-eaten®
remnnants of meat and bread and share them in equal
portions, Jost as hired soldiers in Greece receive
their wages in woney, 50 these men receive food
from the king in requital for services. Similarty
among other Persians of high rank, all the food is
served on the table at one and the same time 3 but
when their guests have done cating, whatever is
1eft from the table, consisting chiefly of meat and
bread, is given by the officer in ¢harge of the table
to ench of the slaves; this they take and so obtain
their daily food. Hence the most highly honoured of
the king's guests go to court only for breakfast; for
they beg to be excused in order that they may not
be required to go twice, but may be sble to entertain
their own guests.”

Herodotus, in the seventh book, says b that those

4 Geeer.n. P Chap. 118 (Book 7' as numbered to-day)

T uidey Katbel, of. Xen. dnab. i 9. 231 wal Sl i
dividually,”’ Lumb: §» e Al
2 pprahemoudver Meineke: wapulewopivey AL
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B Sazvivas C, Serwrdrae A,
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Greehs who received the king and entertained
Yerses at dinner were redueed to such dire distress
that they lost house and home. Om one occasion,
when the Thasians, to save the towns belonging 1o
them on the mainland, received and entertained the .
army of Xerxes, four hundred talents in silver were
expended in their hehalf by Antipater, & prominent
citizen ; for cups and raixing-bowls of silver and gold
were Turnished at table, and after the dinner (these
were carried off as spoil by the Persiang), I Xerxes
had eaten there twice, taking breskfast as well as
dinner, the cities would have been utterty ruined.”
And in the mnth boolt, alto, of his Histories ¢ he says :
* The (reat King gives & royal banguet which is
held once a year on his birthday. "The name given
to the dinner, in Persian, is fukts, which in Greek
means * complete,” On that day alone the king
smenrs his head with ointment and gives presents
to the Persians.” Alexander the Great, every {ime
he dined with his friends, according to Ephippus of
Olynthus, in the book * which describes the demise
of Alexander and Hephaestion, spent one hundred
sminag,® there being perhaps sixty or seventy friends
at dinper. But the Persian ling, as Ctesiag® and
Dinon * (in his Persian History) say, used to dine in
ecompany with 15,000 men, and {our hmndred talents ¥
were expended on the dinner, 'Fhis amounts, in

¢ Chap, 110 {Book (). b op, 125 Mller.
¢ 1% talents. ;  Prag. 50 Midler.
+ FUHLGL L 938,
£ Over $600,000 or $40 (£8) a cover.

,_“m,_u._.w._u_uw._..«,__w—w_u_u,__m,._.«

had taken all these vessels leaving nothing, but looting
them ail.”
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the coinage of Italy, to 2,400,000 denarii, whieh,
divided among 15,600 men, make 160 deparii, Italic
currency, for each man. Consequently it comes to
the same sum as that spent by Alexander, which
was one lnndred minas, as Eplippus related. But
Menander, in The Carouse,® veckous the cxpense of
the largest banquet at a talent only when he says ¢
“ So then, our prosperity accords not with the way
in wlhich we offer sacvifice. For though to the gods
1 bring an offering of & tiny sheep bought for ten
drachmas, and glad I am to get it so cheap: but
for flute-girls and perfume, harp-girls, Mendean and
Thasian wine, eels, cheese, and honey, the cost is
almost a talent; and wheveas hy analogy itis . .."
He evidently mentions a talent as though it were
an extravagant expenditure. Again, in The Peevish
Man,? he has the following : *“ 8o burglars saerifice:
they bring chests and wine-jars, not for the gods’
sake, but for their own. The frapkincense is
required by religion, and so is the meal-cake; the
god gets this, offered entire on the fire. But they,
after giving the end of the spine and the gall-
biadder to the gods——becanse unfit to eat--gulp
down the rest themselves.”

Philoxenus of Cythera, in the poem entitled The
Banguet (granting that it is he and not the Lencadian
Philoxenus, who was mentioned by the comic poet
Plato in Phaon ), describes the arrangements of a

« Kock iii. 01, Allinson 402. CF. Athen. 364 4, where the
quotation is extended. _
b Koek i 3%, Allinson 346, ¢ Kock 1. 846,

% yigras Grotiug: eelras A,
4 added by Brunck.
3 Jorde ré dfpwra Clement of Alexandria, Strom. p. 277
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dinner in these terms 7@ And slaves twain brought
anto us a table with well-oiled face, another for others,
while other henchmen bore a third, mtil they filled
the chamber. The tables glistened in the rays of the
high-swinging lamps, freighted with trenchers and
condiments deleetable in Gucts, full . ., and lex-
rant in divers artful inventions to pleasure life,
tempting tures of the spirit. Some slaves set heside
us snowy-topped barley-cakes in baskets, while others
(brought in loaves of wheat). After them first eame
nol an ordinary tareen, my leve, but a riveted vessel
of huge size; .. , a glistening dish of ecls to break our
fast, full of conger-faced morsels that would delight
a god. After this another pot of the same size
came in, and a soused ray of perfeet roundness.
There were small kettles, one containing some meat
of a shark, another a stingray. Another rich dish
there was, made of squid and sepia-polyps with soft
temtacles. After this came a faster-fish hot from its
contact with fire, the whole as large as the table,
exhaling spirals of steam. After it came breaded
cuttle-fish, my friend, and crooked prawns done
brown. Tollowing these we had flower-leaved cakes
and fresh confections spiced, puff-cakes of wheat

s P.I.G.S i 601 ; assigned to Philosenus of Leucas by
1iehl, Anthol. Lyrice, il 31% . :

% g\hat & éweb As EWher . . . rofe & ¢m Bergh
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with frosting, large as the pot. This is called the
“ navel of the feast ' by you and me, I ween. Last
there came—the gods are my wilnesses—a monstrous
slice of tunny, baked hot, from over the sea where
it was carved with lmives from the meatiest part of
the belly. Were it ours ever to assist at the task,
great wonld be our joy. Yet even where we were
wanting, the feast was complete. Where it is pos-
sible 10 tell the full tale, my powers still hold, snd
yet no one could recount truly to you all the dishes
ihat came before ws. 1 nearly missed a hot entrail,
after wlich eame in the intestine of 2 home-bred
pig, a chine, and a rump with hot dumplings. And
the slave set before us ihe head, boiled whole, and
sphit in two, of a milk-fed kid all steaming 5 then
hoiled meat-ends, and with them skin-white ribs,
snouls, heads, feet, and a tenderloin spiced with
silphium. And other meats there were, of kid and
lamb, boiled and roast, and sweetest morsel of
underdone entrails from kids and lambs mixed, such
as the geds love, and you, my love, would gladly
eat. Afterwards there was jugged hare, and young
cockerels, and many hot portions of pariridges and
ring-doves were now lavishly Jaid beside vs. Loaves

1 gugrdfon yhvsvéfers Harkung: raxdcarxdfon yhukuon deoy A,

2 frrara Bergh : eorede At storadd Herm. Barbarus.

3 péyayes ivror Schmidi: refepos Buypod A,
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enérpefe. wal ward T dodov Tols uév &
-~ - ; -~ I3
b dfdpact dopela adv rors ropilova, Tols mheloot
! For the remainder of the poem see Athen, 409 e,
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of bread there were, light and nicely folded ; and
companioning lhese there came in also yellow honey
and curds, and as for the cheese—every one would
avow that it was tender, and i oo thought so. And
when, by this lime, we corarades had reached our
411 of food and drink, the thralls removed the viands,
and boys paured water over our hands.”

Socrates of Rhodes, in the third book of the (il
War® describes the banquet given by Cleopatra,
ihe last gqueen of Ygypt, who married the Roman
general, Antony, in Cilicia. His words are 1 Meeting
Antony in Cilicia, Cleopatra arranged in his homour
a royal symposium, it which the service was entirely
of gold and jewelled vessels made with exquisite
art; even the walls, says Socrates, were hung wilh
tapesiries made of purple and gold threads. And
having spread twelve iriclinia, Cleopatra invited
Antony and his chosen friends. He was over-
whelmed with the richness of the display ; but she
quietly smiled and said that all these things were 2
present for him she also inviled him fo come and
dine with her again on lie mortow, wilh lis friends
and his officers. On this occasion she provided an
even more snmphuons symposium by far, so that she
cansed the vessels which had been nsed on lhe
first occasien lo appear paltry ; and once more
she presented him with these also. As for the
officers, each was allowed to take away the couch on
which he had reelined; even the sideboards, as
well as the spreads for the couches, were divided
among them. And when they departed, she far-
nished litters for the guests of high ravk, with

& FH.G, i, 826
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bearers, while for the greater number she provided
horses gaily caparisoned with silver-plated harness,
and for all she sent along Aethopian slaves to carry
the torches. On the fourth day she distributed fees,
amounting to a talent, for the purchase of roses, and
the foors of the dining-rooms were strewn with them
to the depth of a eubit,® in net-like festoons spread
over all.”

He also records that Aniony himself, on a fater
visit to Athens, erccted a seaffold in plain sight above
the theatre, and roofed with green boughs, like the
¢ anves ” b built for Bacchic revels; on this he hung
tambourines, fawnskins, and cther Dionysiac irinkets
of all sorts, where he reclined in company with his
friends and drank from early morning, being enter-
tained by artists spmmoned from ltaly, while Greeks
from all parts assembled to see the speetacle. “ And
sometimes,” Soerates confinnes,  he even shifted
the place of his revels to ihe top of the Aeropolis,
while the entire eity of Athens was lnminated with
torches hung from the roofs. And he gave ordess
that henceforth Lie should be proclaimed as Dionysus
throughout all the efties.” 8o, too, the Emperor
Gaius, who had the cognomen Caligula ¢ from the
cireurnstanee that he was born in camp, was named
“ the new Dionysus,” and nol only that, but he also
assumed the entive garb of Dionysus, and made royal
progresses and sat in judgement thus arrayed.

Viewing all this, which surpasses what we have,
we may well admire Greek poverly, having also
before our eyes the dimmners of the FThebans, an

i Probably the terrace where the choregic monument of
Thrasyllus stood, now a Christian shrine.
= Lat, calige, s millary boot.
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account of which is given by Cleitarchus in the first
book of his History of Alesander.® He says that
“ after the demolition of their city by Alexandey,
their entire wealth was found to be under 440 talents
he further says that they were mean-spirited and
stingy where food was concerned, preparing for their
mesle mincemeat in leaves, and beiled vegetables,
anchovies, and other small fish, sansages, beef-ribs,
and pease-porridge. With thesc, Atfaginus, the son
of Phrynon, entertained Mardonius together with
. fifty other Persians, and Herodotns says in the ninth
book ? that Attaginus was well supplied with riches.
I believe that they could not have won the battle,
and that the Greeks need not have met them in
battle-array at Platacae, seeing that they already had
been done to death by such foed.”

In describing an Arcadian dinner, the Milesian
Hecataeus, in the third book of his Genealogies,® says
that it consisted of barley-cakes and swine’s flesh.
And Harmodius of Lepreum, in his work on the
Customs of Phigaleie,® says: “The one who is
appointed victualler among the Phigaleians used to
supply daily three pitchers of wine, & bushel and a
half of barley-meal, five pounds of cheese, and all
the other things appropriate for seasoning the meat.
The city, on its part, furnished each of the two
chornses with three sheep, a cook,’ a rack for water-
jars, tables, benches to sit on, and all sirpilar equip-
ment, while the chorcgus” supplied the utensils for
the cook. Now tlie menl consisted of cheese and a

¢ Page 76 Mitller. ® Chap. 16.  PLH.GOL 28,

2 Jhid, iv, 411 ¢ Whe was also butcher.

7 A citizen designated to pay for the lraining and ceuip-
ment of a chorns.
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I kepmpde Athen, 479 o, wepapeiny A,

¥ eddeowvins Dobree: evderrms A evlamraay Athen 479 d,

* Two etymologies are here confused, paforduo 18 from
vépa, ¥ dispense,” not véuos, M enstom.”

* Beuivalent to " prosit ” or ** bon appetit,”’

¢ Fustathias, %8, 19, adds an explanation of * night
terrors,” * the cause of which was sitribnted to Hecate !
Eustathivs evidently helieved that these morsels were in-
tended to placate the goddess whose dread powers availed
mast at night.  The adage canis vivans o magdalis, ' a dog
living on erumbs,” was suggested by the erdinary practice,
which Athenaeus expressly says was not followed here, of
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lightly kneaded barley-cake served, in deference to
cngtom (??-0?3‘?-06‘)= on bronze trenchers ealled in some
authots mazonomoi (* barley-cake servers 7, having
ceceived their name from this use.®  Along with the
enke and the cheese were an entrail and salt to eat
with it. Having consecrated this food, each man
was permitted to drink a little from an carthemware
basin, and the one offering it would say * Good dinnex
to yau ! '® Thereupon all shared alike a broth and
a hash, and to each diner was given besides two slices
of meat. At all their meals, bnt cspecially in those
called mazones (¢ barley-feeds ), which name the
guild of Dionysus setains even to this day, they held
o the custorn that for the more hearty eaters among
the young men a larger gquantity of broth should be
poured out, and more barley-cakes and wheat bread
should be placed before them. For such a young
rman was held to be manly and a thoroughbred, since
hearty eating was admired and prajsed among them.
After dinner they offered libations without washing
theit hands first, but wiping them off with pieces of
bread ; cacls man then earried away the erumbs.
This practice_they_obscrved against_ the daogers
..... ot i the. sireets_at night.  After the
libation they sing & pacan. But when they sacrifice
to the spirits of the departed, there is a great
slaughter of vattle, and all are feasted in compauy

wiping the fingers on bits of bread and tossing these bits 10
' the dogs. Nov s Schweightuser right in explaining that
the morsels carried away were intended to divert the fevocity
of dogs met on the way homs, except in so far as dogs,
which were sacred to Hecate, nlight incarnate her mysterions
nocturoal power.  Capps conjectures opdin for pafwr, -
wave food at night while on patrol-duty.” Bk gops is
poetic word, Tpodt, as in modern Greek, Deing the generie
word in later writers.
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with their slaves; at these festival bangaets the
boys dine with their fathers, sitting without cloaks
on the stones.” And Theopompus, in the forty-
sixth book of his History of Philip,* says that * the
Areadians entertain at their celebrations masters
and slaves, setting one table before them all; they
freely serve food For al} to share, and mix the same
bowt far all.”

s ¥y Nauncratig,” as Hermeias sSays in the sceond
book On the Gryneian Apolle” “ the people dine in
the town hall (pryfaneion} ® on the natel day of Hestia
Prytanitis and at the festival of Dionysus, and again
at the great gathering in honowr of the Comacan
Apollo, all appearing iy white robes which even to
this day they call their “prytanic” clothes. After
reclining they rise again, and knecling, joinin pouring
a libation, while the herald, acting as priest, recites
the traditienal prayoérs. After this they recline,
and all receive a pint of wine cxcepting the pricsts
of Pythian Apolle and of Dionysus ; for to each of
these latter the wine is given in double quantity,
as well as the portions of everything else. There-
upon each diner Is cerved with a Joaf of pure wheat
bread monided fat, npon which lics another loaf
which they eall oven-bread® also a piece of ewine’s
flesh, & small bowl of barley grael or of some
vegetable in its scason, two eggs, a bit of fresh
cheesc, some dried figs, a fat-cake, and a wreath,
Any manager of the fostival who provides more than
these viands is fined by the censors, and what 38
more, neither are those who dine in the town hall
permitted to bring in anything to eat, but they eat
these foods alone, giving a shars of what remains to

e (1f, 185 ¢, note & a (If 108 £
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the slaves. But on all other days of the year any
diner who wishes may go up to the town-hall and
eat, after preparing at home for his own use a green
or leguninous vegetable, some sali-fish or fresh fish
and a very small piece of pork ; sharing these . . .
(he reccives) a half-pint of wine. No woman may
enter the town-hall except the flute-girl. Nor is it
allowed to bring a chamber-pot into the town-hall
either. If a Nancratite gives a wedding-banquet,
it i forbidden, following the prescription of the
marriage law, to serve eggs and honey-cakes.” Az
for the origin of these practices, Ulpian is the right
man to icform us !

Lyceas, in his Egyplian History, esteems the
banquets of the Fgyptiank more highly than the
Persian, and says: © The Egyptians undertool a
eampaign against QOchug, king of Persia, hut were
defeated. Their king was taken prisoner, hut Ochus
treated him kindly and even summoned him o
dinner, Bt though the arrangements for the dinner
were sumptnous, the Lgyptian laugled. at them,
feeling that the Persian lived very frugally, "I youn
would know, ( King,’ said be, “ how a rich king should
eat, permit the cooks who were once mine to prepare
for you an Egyptian dirmer. The order was given,
and when the dinner had been prepared, Ochus was
delighted withe it, but said, * May the geds, O
Egyplian, bring you, evil man that ven are, to an
eva) end, for you turned yonr back on such splendid
Jinners as these and canceived a desive for cheaper
food. e What Egyptian dinners were like Prot-
agorides shows in the first book of his Games of

a "The same story is told of the Spartan Pausanias, 198 ¢
from Herodotus, bx $2.
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Daphne when le says : A third kind of divner is
the Ygyptian, where no tables are placed beside the
guests, but platters are earried round among them.”

Among the Celts, says Phylarchus in the sixth
book? many loaves of bread are byoken up and
served lavichly on the tables, as well as pieees of
meat taken from the eauldrons ; no one tastes these
without Jooking first o sec whether the king has
rouehed what is set before him. Again, in Book 1. ,¢
the same Phylarchus says that Ariawnes, who was
a very rich Celt, pabliely pramised to entertain all
Celts for a year, and he fulfilled this promise by the
following method. At varicus points in their country
he set stations along the most convenient highways,
where he eveeted booths of vine-props and poles of
veed and osiers, eaeh booth holding four hundred
rmen and even more, aeeording to the spaee demanded
in each station for the reception of the erowds which
were expected to stream in from towns and villages.
flere he set up large cauldrons, eontaining all kinds
of meat, which he had caused to be forged the year
hefore he intended fo give the entertalnment, gend-
ing for raetal-workers from other ecities. Meany
victims were slaughtered daily—bulls, hogs, sheep,
and other cattle—easks of wine were made ready,
and & large quantity of barley-meal ready mixed.
Phylarehus continues : “ Not merely the Celts who
eame from the villages and towns profited by this,
but even passing strangers wert: not allowed to depaxt
by the slaves who served, antil they had had a share
of the food which had been prepared.”’

o PILG.iv. 484 ¢ Tbid. 1,836, ¢ Ibid. 534

2 7op added by Meineke,
4 sranavor Dindorf: drihaver AC
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Thracian dinners are mentioned by Xenophon in
the seventh book of the Anabasis,® deseribing the
symposinm at the house of Seuthes in these words :
& After all had entered to partake of the dinner
{where they sat in a circle), three-legged tables were
immediately broughtin for alt. ‘These, to the mmber
of about twenty, were covered with meat piled high,
and large Joaves of Jeavened bread were attached by
dkewers o the meat. Special care was taken always
to set the eourses opposite the strangers. for that
was the custom, Seuthes was the first to do this,
He would take the loaves lying i front of him,
break them into small pieces, and toss them to whom
he liked: the meat likewise, leaving only enongh
to taste for himself. The others also before whom
the tables were set followed his example, But an
Areadian named Arystas, a great ealer. dispensed
with the cevemony of the toss, and seizing in his
hands @ three-pound loaf and some meat, he praced
them on his Jap and proceeded to eat. They passed
round drinking-horns eontaining wine, and all took
them. But when the eup-bearer caiie to Arystas
with the drinking-horn, he, seeing that Henophon
was no longer eating, said, ¢ Give it to him; for he
is not busy any longes, whereas I haven't got fime
yet.” Therenpon laughter arose, As the drinking
proceeded a Thracian entered with a white horse,
and grasping a full horn he said, ' Here's to you,
Gethes 3 accept this horse as a present, for upon
it, when you pursue, you will eateh whomsoever you
desire, and when you retreat, you will never be
afraid of the enemy. Another, in like manner,
brought in and presented him with a slave as he

o Chap. 3. 21.
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drank his health, and still another gave him garments
for his wife. Timagion, in propesing & toast to him,
gave him a silver saucer and a seiritar © worth ten
minae? Then an Athenian named Gnesippns arose
and said that there was an excellent custom of long
standing, that the rich should henowr the king with
presents, but to those who were not rich the king
shonld give presents. But Xenophen got up with
a yesolute air, and ag he took the drinking-horn le
said: ‘I give myself and my comrades here to
yon, Seuthes, to he your trusted friends, and not
‘me of us comes unwillingly, And to-day they
appear before yon with no other request, but desire
that they may labour and risk danger in your behalf.’
Then Seuthes arose and drank with Xenoplhon, and
with him also emptied the horn upon the ground.
After this there entered persons who played funes
en the horas used for signalting, and wlio sounded
off measures, and as it were flageclet notes, on
frumpets made of raw ox-hides.”

Poseidonius (he of the Por 3 ), in the Histories
which Tié  compil g many usages and
enist o HiaHY peoples geérmane & 1 philosophie
t.ezl{}»‘mt:m_\jf_h_i_gh"hg”!ji61(1; aiid BE wHEEE T The Celts
place hay on the ground when they serve their
meals, which they take on wooden tables raised
only slightly from the ground. Their food consists
of & few loaves of bread, but of large quantities of
meat prepared in water of roasted over eoals or on
spits, 'This they eat in a cleanly fashion, to he sarc,
but with a lion-like appetite, grasping whole joints
with both hands and biting them off the bone;
if, however, any plece proves hurd to tear away,

¢ i.¢ the Stoic philesopher, & FOH G i 200,
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they slice it off with a small knife, which lies at hand
“in its sheath in a special box. Those who dwell
beside rivers or by the inner and outer sea ® also eat
fish baked with salt, vinegar, and cummin. Fhe lust
they also drop into their wine. They use no olive
oil, on account of its rarity, and being unfamiliar,
it seems to them unpleagant, When several dine
together, they sit in 2 circle ; but the mighliest
among them, distingnished above the others for
skill in war, or family connexions, or wealth, sits
in the middle, like a chorus-leader. Beside him is
the host, and next on either side the others according
to their respective ranks. Men-at-arme, carrying
oblong shiclkds, stand close behind them, while their
bodyguards, seated in a circle directly opposite,
chare in the feast like their masters, The attendants
serve the drink in vessels resembling our spouted
cups, either of clay or silver, Similar also are the
platters which they have for serving food; but
others use bronze platters, others still, baskets
of wood or plaited wicker. The liquor drank in
the honses of the rich is wine brought from Faly
and the country round Marseilles, and is unmixed ;
though sometimes a little water is added. But
among the needier inhabitants a beer is drunk made
from wheat, with honey added ; the masses drink
it plain, It is called corma. They sip a little, not
mote than a small enpful, from the same cup, but
they do it rather frequently, The slave carries the
drink round from left to right and from right to

% The Mediterrancan and the Atlantic.

 Bupmeobs Ay Bupeagpépor G
vou. 11 [i] 193



ATHENAYUS

74 Awd: ofrws Swakowolvrar. xai rods Beods
aposruvolow émi d. defud orpeddueron.’

Er 6 TloseBevios Sugyodueros wal 7ov Aovep-
viov Tof Burdiros warpds' mobrov tob  dmd
‘Popolor  wabupefdpros, dnol  Sppaywyoiira
adrov rovs Sydovs v dppam ¢épeclar Sid raw
medlwy wal Suaomelpew® ypuody rai dpyupor rais
drodovbodoars Tiv Kedrdv pwpidor dpdypn Te
nowty Swdexuorddiov rerpdywvor, v & wAnpoby

e pév Agrods modvredobs mduaros, wapackevdlew
3¢* rocoliro Bpwudrwy mAjfos diore €d> Buépas
7Aclovas éetvar rols Bovdopdvois eloepyopévols
TV wapaskevaclivior  drodadew, dSiahelmras
Swarovovudvovs. dboploavros 8 adrod npofeapiov
more hs folvms dfvorepdoarrd rwa Taw Bop-
Bdpaw woumrin' dducéoliar xal owarTioarTa. pmerd
Gdfs Suvely adrod vmrepoyiv, éovrdr & dmro-
prvetv &re dorépyice, Tov 8¢ repdbdira Buidicior
alrhioar xpuoiov ral Fifa abrd  waparpéyorre.
dveAdpevor 8 éxetvor nddw Suvety Myovra Sibre ré

by Tis yhis €6 s dpparndare Xpuoor  ral
evepyenias dvBpdmors Péper.

Tabira puév ofv &v 7 rpiry ral elkoorf) {orpnoey.
év 8¢ 1§ méumry mepi ldpBew Supyoduerds dnow-
" 6 8¢ kadoduevos ¢pldos Tpamdlng pév ob xowmvel,

183 yapal 8 dwowabipeos WhnAis kAbms kora-
keyidvg 14 Pootel 16 mapalinfly dn adrof

L Burulrou marhp Aowépios Strabo p. 191,

¥ Somelpwy Strabo : ewefpey AC.

% 8¢ Kaibel s 7e AC.

* For »iv BapBdpws womriy Kaibel conjectured rdr Sdpfor
kahovidrar worde, 5 the poets, who are called bards.”

—ry

® The Greeks, however, drank toasts only from left to
1G4



DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 182-153

left ;¢ this is the way in whieh they are served,
They make obeisanee to the gods, also, turning
towards the right.”

Poseidonins  again, deseribing the wealth of
Loverniug,? father of Bituls, who was deposed by
the Romans, says that te win the favour of the mob
he rode in a chariot through the fields scattering
gold and silver among the myriads of Celts who
followed him; he also made an enclosure twelve
stades © square, in which he set up vats filled with
expensive wine, and prepared a quantity of food so
great that far several days all who wishied might
enter and enjoy what was set before them, being
served continnousty. After he had finally set 2
Hmit to the feast, one of the native poets d arrived
100 late ; and meeting the chicf, he sang his pralses
in a hymn extolling his greainess and lamenting his
own lot in having come late. And the chief, delighted
with this, called for a bag of gold and tossed 1t to the
bard as he ran beside him. He picked it up and
again sang in his honour, saying that the wheel-
tracks made by the chariot on the ground on which
he drove bore golden benefits for men,

All this Poseidonius recorded in the twenty-third
book. But in the fifth book,® in his accaunt of the
Parthians, he says: ' The subject who enjoys the
title of ‘ king’s friend " has no share at his board,
but sits on the ground while the king reclines above
him on a high conch ; he eats dog-fashion what the
right, and since xaf or 7eis wanting with dmi »4 Jefud, 1t I8
slmost certain that xal of #& Aaud, ¥ and not from right to
left,” should be read in the test.  The use of ol before 7ads
geots, instead of a confrasting conjunction, eonfivms this.

v Or Loverins 5 see ¢rit. note. ¢ Aboni 14 miles.
# See crif. note. + FHLE, L 254
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king tosses to lim, and often, on some slight pretext,
he is dragged away from his lowly meal and Sogged
with staves or knotted straps until, covered with
blood, he prostrates himself prone on the floor and
does obeisanee to his tormentor as o a benefactor.”
In the sixteenth book,® again, he tells the story of
King Beleucus ; how that he weni up into Media
and made war on Arsaces, but was taken prisoner
by the barbarian and hived a Jong time at the court
of Arsaces, being treated in royal fashiom. Posei-
donine writes: ' Among the Parthians, the king
at their banquets oeeupied 2 couch on which he
veclined alone ; it was separated from the other
couches and somewhat higher than they ; his table
was set before him apart, as to a departed spirit,
and was laden with native dishes.” Writing also
abaut Heracleon of Beroes, the same who after being
promoted by King Antioehus, sumamed Grypus,
almost ejeeted his benefactor from his kingdom,
he says, in the thirty-fourth book of his Flistories ®:
“When he feasted his soldiers he cansed them,
in groups of a thousand, to recline on the ground
in the open air. The dinmer consisted of a huge
loaf and meat, the drink being any kind of wine
mixed with cold water. They were served by men
wearing daggers, and in striet silence.”  In the
second boak © he says: “In the Roman capital,
whenever they held a feastin the precinet of Hercules,
it is given by the general who for the time being
iz eelebrating a friumph, and the preparation for
the banquet is worthy of Hercules @ himself. For

e FH.G, il 258 ¥ fhid. 265, o Ihid. 252,
€ With a Eunn'mg reference to the town of Heraclela, of
which Poseldoning wag a native.
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honcyed wine fowed copiously throughout the
entire meal, and the food copgisted of large loaves
and boiled smoked mcat, as well as roast meak from
the freshly sacrificed victims, in extravagant plenty.
And sicong the Hiruscans sumptuous tables are
prepared twice a day, and richly coloured rugs are
spread, and there are silver cups of every kind, and
& host of handsome slaves atands by, dressed in rich
garments.”  Timacus, moreover, i1y the first book of
Tis Histories,® adds that the slave girls among them
serve naked until they grow to be aduplts,
Megasthencs, in the second book of his History of
India} says that among the Indiaus a table iy set
hefore each one at dinner. It resembles a side-
hoard, and on it is placed a golden bowl into whiell
they first pour their rice, boiled as one would boil
groats, and they thEm—add many samces of mcal
which have been treated with Indian_condiments.
But the Germans, as Poseidorius narrates in the
lsirticth book,? eat for Juncheon meat which has been
roasted jn separate pleces, and they wash it down
with milk or wine thatis gomixed. Some inhabitants
of Campania fight duels during their symposia.
And Nicolas of Damascus, 2 Peripatetic philosopher,
in the 110th book of his Histories,® records that
the Romans have gladiatorial fights during a
banguet, e writes as follows: * The Romans staged
spectacles of fighting gladiators 1ot merely at their
festivals and in their theatres, borrowing tle custom
from the Yiruscans, but also at their bangucts.
At any rate, it often happened that some would
invite their friends to dinuer, pot merely for other

s PLH.G. L 198, > Ibid. i 428,
o Making & * pilaf” ¢ FHEG L2647 Thid. 417
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Kat mapaords Tis fider vop Aaipior  dmoxdrrer.

! The proper onder of these words, in the enly sense
possible here, is AN of 4é0, which the translation renders,

* Here A has, in capitals, rap ey réhos 7ol F df o H.
Bat # (Book viii) probably began at 153 ¢,

¥ dyepfivres Schweighiinser . dyepdivres AC,

* Frag. 22 Mtiller. b FHG L 950,
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enlertainmeent, bul that they might witness iwo or
three pairs of conleslants in gladialorial combat
on lhese occasions, when sated with dining and
drirk, they ealled in the gladiators, No sooner did
onc have his throat eut 1han the masters applavded
with delight at this feat. And there have even been
instances when a man has provided in his will that
his most beautifnl wives, aequired by purchase,
should engage in duels; still another has direcled
that young boys, his favourites, should do the same.
Bnl the provision was in fael disregarded, for the
people wonld not tolerale this culrage, but declared
the will void.” Fratosthenes, in the firsl book of his
Olympic Victors,® says thal the Btruseans accompany
their boxing-matches with the flute.

In the twenty-third book of his Hislories,® Posei-
donius says : “ The Celts sometimes have gladiatorial
conlests during dinner, Having asseinbled under
arms, lhey indnige in shaw fighls and praetise
feints with one another ; sowelines they procced
even to the poiul of wonnding each other, and ihen,
exasperated by this, if the company does not inter-
vene, lhey go so far as o kill. In ancient times,
he continues, we observe that when whole joints
of meal wera served the best man received the
thigh. But if another elaimed il, they stood wp to
fight it out in single combal to the death. Others,
again, would collect silver or gold, or a nuwmber of
jars of wine from the audience in ibe. theatre, and
liaving exaeted a pledge that their award would be
carried oul, they would deerce that the colleclion
be distributed as presents to their dearest relatives ;
they then stretched themselves on their backs over
their shields, and some one standing near weuld cat
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wat Apreddes, iy re orody *ra?;r THOACHUKTY 1AL
'n‘?z‘r oo 7w dpyalay e eSpovraw éxelvay re
kat viv Movruwdy dororadofior. wpds 8¢ rodrous
xal owlopaylas pabioes & Mavrwely wpdrov
ehpélinoay  Anuéov 76 Téyuqpo rkaralelfavros.”
ore ¢ dpxalov v 16 wept Tobs povoudyovs xai
"Aporoddims elpnrer v Qowisoms obrws:

¢ Oimav 8¢ maile,! durrdyw xdow,

"Apns waréorpl’, & e povopdyov wdins

;or PR

aypdva viv éordow.
€otxey 8¢ memodjolfa 76 Svopa olx éx vod @axm,
dAX éx prpatos rof pdyecbar pdMov cuyrelofac.,
c'm'cf% yc:r,p :rc‘} ,:;.dx;q cmwcf?épevov’ ¢ 'Té}l(?,S‘ ’efs o5
TPEMEL, DS €V TR TURLUXOS, TpwTduaxes, Snipayos,
dvripayos, ' diddpayov yévos & lepoéost ” mapi

* 8¢ watbe Heringa: derrade A,
¥ wmrémopt, Es re Porsen 1 carémrgpd e A,

* eis 53 Cornes @ fows AL * Hepréor Boeckh : wepréws A,
¢ Frag, 23 Miller. ¥ FLH.GL 6 36, ¢ Tbid. & 261,
4 Kock i. 533, ¢ adhy, lit. ¢ wrestling.”
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their throats with a sword.” FRuphorion of Chaleis,
in his Historical Notes,® writes as follows 1 ' Among
the Romans twenty pounds are offered to any who
will brave decapitation with an axe, on condition that
their heirs reccive the prize.  And often, when too
many are enreiled, they dispute which of them has
the best right in cach ease te have his head cut off.”

Hermippus, in Book i. of his work On Langivers?
declares that the Mantineans were inventors of
gladiatorial combuats, having been counselled thereto
by Demonax, one of their citizens; and the Cyre-
naeans became imitators of them. And Hphorus
says, in the sixth book of his Histortes ® 1+ ** The Man-
tineans and Arcadians used to practisc the arts of
war diligently, and, as a consequence; to this very
day people call the ancient military uniform and
mode of arming * Mantinean,’ since it is believed
that the Mantineans sre the inventors. In addition,
regular courses of instruction i fighting under arms
were first instituted at Mantines, Demecas being the
instructor in the wrt.” And that the custom of single
combat was apcient is told by Aristophanes in the
Phoenician Women @ in these words: ** Warlike fury
has swooped upen the sons of Oedipus, brothers
$wain, and at this moment they stand ready for the
match in single combat.”¢ It is plain that the
noun menomdchos (< single fighter '} is compounded
not from maché (* battle ) but from the verb machoma
(* fight ). For whenever a word compounded with
maché ends in -os, as in sfmmachos {“ ally ), proid-
machos (« champian 7'}, epimachos ( open to attack ™,
antimachos (* fighting against’”) or phildmachos (“ fight-
loving "")--Pindarf has " the fight-loving race sprung

7 PGS frag. 164,
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4
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T Afh\os Casaubon: Gubahos A
T Adyalms AC: Adyaly Diod. xix. 52. 5.
8 dyiwa Musturus: dydeas A,

A“ P.L.GE frag. 48. Fhe word here cited is an epithet of
TE8.

¢ Kock il 841,

* Possibly in the lost parts of Book 1.

% As in the fdad,
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from Perseus "—in such instances it has the acute
aceent on the third syllable from the last ; but when
the eompound takes the accent on the syliable next
lhefore the last, it contains the verb machomai, as in
pygmidchos ( fist-fighter ), naumdchos (* sea-fighter ).
“Thyself first, thou Tighter at the gate ™ (pyle-
mdchkos), iz found in Stesichorus.® There are also
koplomdshes (* fighting nunder arms ™), feichomdchos
(s fighting at the wall ), and pyrgomdchos (¢ fighting
at the tower 7},

The comic poet Poscidippus says in The Pimp b :
“He that has never been to sea has never seen
trouble at all ; we sallors are more to be pitied than
gladiators.” We have explained in another passage ¢
also that prominent men and military leaders nsed
to fight in single combat and that they did this in
answer to a challenge? And Diyllus of Athens,
in the ninth book of lis Histories,® says that when
Cassander returned from Boeotiz and held the funeral
of the king and queen at Aegaeae, as well as of
Cynna, the mother of Ewrydice, he not only honoured
thiem with all the ether fitting rites, but set up also
a contest of single fighters which was entered by
four of his soldiers.

Demetrivs of Skepsis, in Book xv. of The Trojan
Battle-order/ says: " At the court of Antiochus,
surnamed the Great, it was the habit not merely
of the king's friends hut also of the king himself to
dance under arms at dinner. But when it became
the turn of Hegesianax to dance—the historian from

e FH.G. il 361 ; the oecasion was the state funeral of
Arridaeus and FEarydice, murdered by order of Olympias,
317 w.¢. Cynna had been assassinated by Alcetars. AR
three were buried in the royal tombs at Aegae.

7 Frag. ¥ Gaede. ) ’
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Alexandria in the Troad—he arose and said: “In
my ecase, O King, wonld you rather sec me dance
badly, or would you like to hear re recite well my
own works 7' Commanded, therefore, to recite, he
so delighted the king that he was promoted to a
pension and became one of the king’s favourites.”
Duris of Samog, in the seventeenth book of his
Histories,® says of Polysperchon that whenever he
was elated by wine he would dance, even though he
was rather old and second fo none among the
Macedonians either in military achievement or in
general esteem ; he danced continually, clad in a
saffron tunic and wearing on his feet Sicyonian
slippers.  Agatharclides of Cnidus, in the eighth
hook of his dsiafic History ® records thal whenever the
friends of Alexander, saon of Philip, entertained him
at dinner, they encased cverything that was to be
served as dessert ¢ in gold ; and when they desired
to eat the dessert, they tore off the gold with the
rest of the waste and threw it away, that their friends
might be spectators of their extravaganece, while
their slaves enjoyed the profit. Bub these gentry
had forgotten, what Duris also reeords” that Philip,
Alexander’s father, possessed a gold cup weighing
fifty drachros, and that he always took it to bed with
him and placed it at his head. Seleueus says® that
sowe Fhracians make a sport of hanging at their
drinking-bouts ; they attach a noose at a cerlain
height, directly nnder which they place a stone
which may be easily rolied by any who step upon it.
¢ Such as nuts, ﬁgs, raising, of which the shells and sfones
were thrown on the floor.
& F .6 B 4705 of. Athen. 231 b, Macedonia possessed
little gold in Philip’s time.
¢ FVH, I 500,
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They then draw lots, and the one who receives the
lot mounts the stone, holding a pruning-knife, and
places his neck in the noose ; another comes by
and pushes the stone ; and while it is rolling from
under him, the man hanging there, if he does not
quickly cut himself loose with the knife before it is
too late, is dead, and the others lavgh, holding the
poor devil's death a great joke.” 'This, friends and
fellow-drinkers, * easily first among the Greeks,” ¢
1 have been able to tell from my knowledge of
aneient symposia.

The wise Plato, in the first book of the Laws?
accursiely deseribes symposia in these words :
* Neither in the country nor in the towns under
Spartan jurisdiction would you see symposia, nor
would you see the things which accompsany thewn
and which excite all manner of licentious pleasures
to the full extent of their power. Nor is there one
among us whe, if he met a man indulging in dronken
merriment, would not immediately lay the heaviest
punishment upon him ; and not even the festival
of Dionysus would afford an excuse to protect hirn,
ag I have seen it do in your country among the carts,®
and also in Tarentum, among our own ecolonists,
where I have scen the whole town drunk during the
festival of Dionysus. In Lacedaemon there is
nothing of that sort.”

Whereupon Cynulens said: “1 can only wish
that you had played that Thracian game and come
to your death; for you have been stretching our
patience, and we are like persons who keep a fast
and walt for that rising star which, as those say who

¢ Heferring to the * jokes from the cart™ in the pro-
cessions of Dionysus and Demeter,

vOL, 11 r 200
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have founded this noble philosophy, must first appear
before it is lawful to taste any food.2  * But I, wretch
that ¥ am,” as the comic poet Diphilns says? ‘shail
be an empty-bellied mullet through this extreme
fasting.” And you also have forgotten the fine words
of the Poet, who has saide: *Surely "tis better to
take ong repast in season.” And the noble Aristo-
phanes, in Cocalus, said ¢ : ' But, Daddy, it is high
noon already, the time when youngsters shonld have
dinner.” And se, in my opinion, it would be much
better to dine in the fashion described by Par-
meniscus, in The Cynics Sympasiwm, than: to see as
i a fever all these dishes going round here.” ¢ We
laughed, and someone said: * Well, my fine fellow,
don’t begrudge us the account.of that symposium
by Parmeniseus.” . So he raised himsclf up high
beside us, and said: "I swear to you, gentiemen,’
to guole the pleasant Antiphanes, He has said,
in Hrongly Wed?: ‘1 swear to you, gentlemen,
by that very god from whose bounty we all get
druni, that verily I should rather choose to live this
life than have the superfluity of King Seleucns. It
is sweet to sop up lentil soup without fear, it Is
miserable to sleep on a soft bed in fear.” Well then,
Parmeniscus began his recital thus.? ¢ Parmenisecus

Pythagoreans, may have observed a fast nntil the evening-
star appeared.

b Rock ii. 558 of. 807 f. The reference is to the kind
of mullet called the * faster."”

¢ (g, wvil. 176, 4 Kock i 484

¢ Without being eaten;  golng round 7 has a deuble
meaning, referring both to vertigo and to the tirculation of
the dishes at dinner.

7 Kock il 883 of. T.G0.F.2 000,

¢ That Parmeniscus used stilted language to the verge of
nengense Is all that we know of him.
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® papfdpar, ** fulness,” a medical word ; hence the in-
Junction in the next line.

 kdwovieor, ** dog-leader,’
Athen. 1 4.

¢ P.L.GJ iii. 605, Athen. 147 ¢ (7}
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to Molpis, greeting : Since I have been very frequent
in my addresses to you on the subject of the dis-
tinguished banquets to whieh I have been invited,
I am in great apprehension lest you may at last be
attacked with indigestion # and lay the blame of yonx
over-indulgence on me.  Wherefore I wish to impart
to yon some of the dinner held at the honse of Cebes
of Cyziens; so first drink some liyssop and direet your
regard toward this entertainment. It was during the
festival of Dionysus at Athens that 1 was invited
toit, There Ifonnd a half dozen Cynies reclining, and
one “ master of the hounds,” # Carneius of Megara.
The dinner being slow in coming, a discussicn arose
concerning water-—which was the sweetest? Some
praised the water of Lerna, others, again, the water
of Peirene; but Carneivs, quoting Philoxenus,®
sald “ The water which is poured over the hands.” ¢
When the lable was set beside us we began dinner,
and “ po sooner did we exhaust one lentil seup
than in flowed another after.”” ¢ Then lentils again,
soaked in vinegar were brought to us, and Diitrephes
cluiched a handful and said: ** Zeus, let not him
who is to blame for these beans escape thy
vengeance | F  And another thereupon cried out:
“May a baneful destiny and a baneful fate seize
thee,” 7 {In my eyes,” to quote the comedian Diphilus,
who says, in Daughters of Peliast: ¢ The little dinney

¢ After a good dinner!

* T.GF2856 5 aproverb (omitting gaxie) of the Danaids,
condemned to fill a leaky cask {@uddorp)

f A parody of Enripides, Medea 332, where rawde,
“banes, ' stands In place of gaxde, < beans.™

¢ TG 1\® 857, where again raxds for gaxbs,

® Cynnleus here interrupts his own narrative,

¢ Koek ii. 562, :
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devrépy Plwr, ENeyer dvSedéofar TG odpart Kal
L lephs drfias Schweighiinser: gpes duflar A,
F i wehMd yalpewr Schweighiuser {xziper added by
Casaubon}: §» wolrd A.
® "Axwods Meineke: dpyaions AC,

¢ The wrasse (Labrus anthias), as was notieed by sponge
fishers, frightened away even larger fish, and was called
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was splendid, and very delicate. Beside cach man
there stood a large bowl full of lentil soup.—s. In
the very first place, that's not so splendid—a, Next
after that there came dancing with a sweop inbo our
midst a large sea-perch, rather evil smelling.-—a.
That must be the * sacred wrasse,” which makes the
other wrasses forthwith give him a wide berth.)®
After a burst of laughter at this, there entered the
stage-thumper? Melissa and the dog-fly Nicion;
these were notorious courtesans. Glancing with
wonder at the viands before them, they began to
laugh. And Nicion said: ““ Does no one of you,
beard-gathering sirs,’ eat fish? Or is it like what

our aneestor Meleager of Gadara, in the work
entitled The Graces, said of Homer : being a Syrian
by birth, he has represented the Aehacans as abstain-
ing from fish according to the practice of hig own
country, although there is great abundauce of them
in the region of the Hellespont ! Or have you read
only that work of his which containg the comparison
of pease-porridge with lentil-soup? For I sce that
the quantity of lentil-soup prepared at your dinner is
great, and as | gaze upon it 1 should advize you, in
the words of the Socratic Antisthenes, to * deliver
yourselves from life,” if you must feed on such stuff,”
Tn answer te her Carneius said: " Fusitheus the
Pythagorean, Nicion, as the Peripatetie Clearchus
tells 1 in the second book of his Lives,? was wont to
say that the souls of all beings are inpriscned in the

“ sacred " by them s Taiy cydacs also means” the thrushes,”
asin 136 ¢, OF Aristot. H.4. Ix. 25, 3.

b Found only here, probably referring to her clumsy
dancing, For © dog-fly 7' see 126 a, note.

¢ OF srwauhosuhherrddar, * gossip-gatherers,” Aristoph.
Fan., 841, ¢ FLELG. it 308,
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£ Hptv 8¢ obrdprys pepls Hv v wap  Sudv

1 mporfesfar Casanbon 1 rpoforasfar A,
® wpeodoyeiv Kontos 1 rpeagarysiv A.

¢ Nicion answers. There were three ways of committing
suicide : by the sword, the noose, and jumping from a high
chif.  Their method, by stuffing themselves with lentils, was
not canonieal.  Cf. Schol. Pind, 0L i. 97,

B 78 fyepovecty, * leading part,” an expression first nsed
by Plato, became Stoic cant,
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body and in this hither life as a punishment, and
that the god has ordained that if they refose to abide
in these until he of his own will releases them, they
will then be plunged in more and greater torments.
‘Wherefore all persons, dreading the violence of the
higher powers, are afraid to depart from this life of
their own motion, and gladly welcome only the
death which comes m old age, being persnaded that
this release of their souls comes with the approval
of the higher powers, To these prineiples we our-
selves snbsaribe.”® " But nobody bhegrudges yeur
choosing one of the three evils. Indeed, yon don’t
understand, poor fools, that these heavy foods form
a barrier to the authoritative part of the soul?
and inhibit the reason from being itself.”-

< Theopompus, therefore, in the fifth book of his
History of Fhilip,® says: ‘Too much eating, as
well as meat-eating, destroys the reasoning faculties
and makes souls more sluggich, and Alls them
besides with irascibility, hardness, and awkward-
ness,’  And the admirable Xenophon also saysd
that it is pleasant to cat a barley-cake and sowmne
cress when one is hungry, and pleasant, too, to
draw water from a stream and drink when one is
thirsty. And Socrates was many a thme found
walking up and down in front of his house in the
late afterncon, and to those who asked, ‘ What
are vou doing at this howr?’ he would reply,
 Gathering 2 relish for my dinner.-

“ But we shall be satisfied with any piece that

¢ PLH.G. 1. 286, In this paragraph Cyunleus interrupts
the aceount of Parmeniseus,  His Cynics reply to Nicion in
the next.
2 (yrop. 1. 2. 11,
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we may get from you, and not take it ill if we ges
too Hitle, like the Heracles of Anticleides, Tor he
says, in the seeond book of bis Retwrns¢: © After
the completion of hig Labours, Heraeles was invited
with others to & sacrifice celebrated by Burystheus ;
and when the sons of Burystheus set the chief
portions before each one of themselves, but placed
an humbler portion before Heracles, he, deeming
that he had been insulied, slew three of the sons,
Perimedes, Eurybius, and Burypylus.” Well, then,
we liave no such temper ourselves, thongh we are
emulators of Heracles in all things” "

Indeed, * Lentil soup is kuewn to the tragic
stage ; they say that Agatharchus once painted a
pictare of Orestes guzzling it when he had recovered
from his disease.” So gpeaks the comie poet Sophilus.©
It is a Stoic belief, too, that the wise man will do
all things rightly, even io the wise seasoning of
lentil soup, Wherefore Timon of Phlins spcaks of
onc® “who had never learned wisely to make a
Zenoman lentil soup,” as if a lentil soup could not -
be made otherwise than according to the Zenonian
prescription. For he sald: “ Info the lendil soup
put the twelfth part of a coriander seed” And
Crates ® of Thebes said: “ Exalt not the dish of stew
above a plate of lentil soup and so set us to guarrel-
Hng. In Hke manner Cleysippus/ in hig essay On
the Good, introduees to us certain maxims in these

¢ P, 148 Miiller; thetitle, Nosted, is the same as that of the
epic which describes the return of the Achaeans from Troy,

b Here the narrative of Parmenisens, begun 156 d, ends.

¢ Kook i, 447,

¢ Frag, 21 and 22 Wachamuth, 187 Dicls,

¢ PO frag. 10 .

? Birt, dntikes Buchwesen, p. 80, thinks the number of
the book has been lost.  See Kock il 437,
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words 1 ¢ Never eat an olive when you have a nettle.
In the winter season, a bulb-and-lentil soup, oh me,
ohr my! For bolb-and-lentil soup is like ambrosia
in the chilly cold” And the witty Aristophanes,
in Gergtadf’s,“ has said: * Are you teaching him
to make barley gruel or lentil soup?’ And
in Amphigraus®: * You, who dare insnlt lentil
soup, sweetest of delicacies!’ Epicharmus, in The
Dionysi ©: ' A kettle of lentil soup was simmering.’
Antiphanes in Just dlike @ : * It proved io be a piece
of good luck, that one of the natives was teaching
me how to make lentil soup.” ¥ know alse that the
sister of Odyssens, most prudent and sagacious, was
called Lentil, though others name her Callisto, as
recorded by Mnaseas of Patrae in the third book of
his European History ; my authority is Lysimachas,
in the third book of his Refurns.” ¢

At this Platarch laughed very boisterously, and
the Cynie, nnable to bear the slighting of his erudition
concerning lentils, aied, ¢ Yet, you men of fair
Alesandria, Plutarch, have been brought up on
lentil food, and your entire city is full of lentil dishes.
Even the * lentil -parodist,” Sopater, mentions them
in a play, Baochis,? in these words: ‘1 conld not,

* Koek 1. 431. ¥ Kock i, 305, + Kaibel 96,

¢ Kook . 82, Tor the title ¢f, Avistobl. Eth, Nie iv.
1127 a 10,

¢ FOHLG. AL 850, 182, Tor the title Nosfoi see 15871,
note. Here ends the discourse of Cynuleus-begun at 156 a,
to be resumed in the next paragraph.

7 thires, jocosely for Higeos, ** Paphian.” So in American
stang, Bean-town for Boston.

4 ﬁ{aibel 182, The sense is: “I, an Alexandrian, could
not bring myself to cat lentll bread even when living in
Rhodes, where it is a favonrite dish.”

221



ATHENAFEUS

& m;.-c dv Swvaluny eloopdv X(I)‘.K‘??)(CLTOP
].LE'}/C(.V KO)\OQ’G‘O]-’ (i)G.ICLVOV (].p’i"OV EG'QLELV

Lo
émwel v{ 8et ﬁpo’mcm rard 'T'()Ir’ crov Edpenidny,
ypoppaTikaTaTe, * wiiy Svoiy udvoy,’

A’FL{L‘T]TPDS‘ arnThs wwy.amg 9 t:Sp'x}xoov-
ce"rep m:cpecrﬂ wol wéduy’ Huds f:‘pezﬁew.
dv ol dmaprel w}mogmv i Tpudi vé rou
dMwy deardy pnyavis Z’:}pevogev

xay dMows 8¢ drjow & ormpds ofros duddoodos:

dprel perplo Protd pou
ouppovos Tpamélns
i 76 8 drawpoy dmawy . . . mepfdA-

Aov 7e ) wpooelpar.
wal & Lw.'cpamg & e)\e'yev Y a.?t}\wv drbodsman
qu{)epcw rxod osov ol pu&y LGow W ecrﬁa(_umv,
atros & éofler lva C'q Awyérs Te wpds Tcms‘
vicadobrrag avrw aﬂo*'pcﬁop.eyw e)te'yev' ecﬁ’
q&uva;mv ol THY yawspa frpuﬁceg s ey ral
s evSew.g nadoasfor.” ¢ 8 Edpunllns v
Tréror wept ro¥f Kamavéws dmolv:

Ka:rravevg 83" éoriv: & ﬁaog ey v modds,
150 - frwore 8 6ABw yadpos q;,lv quow;y.a B¢
otidér Tv petlov efxev % méms am?p,
(!chwve Tpawe{;acs- et 7i8 e{‘oy.ﬁcovr ceyow,
'rapxovv E?T{ILP(.(}E/‘ ob yhp € yoorpds ﬁopot
76 xpyoTor elvar, pérpa 8 efapucty .

Qb v yop rowiros o Ka"mvevs* ofov ¢ Ka)(c‘:g

vam’mrog Szaypaqf:eb év % mepl O 1% 3:,
adTe alperdv Aywv dder ' rl rovoliréy Twes k-

2282



DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 158159

Yving within sight of the huge bronze Colossus, eat a
loaf of lentil tread.”  “ For what need Liave movtals (as
your own Buripides says,® most learned grammarian)
of anght save two things only, Demeter's bounty
and a water-gushing draught ? These we have at
Lhand, and natuve gave them to nurture us. Yet
we are nob satisfied with abuodance of these, and
so io mere wantouness we hunt for deviees to get
other fonds.,’” And in another place this philesopher
of the stage says ¢ : * Suffieient unto me is the modest
food of a sober table ; but all that is unseasonable
and goes beyond due measure 1 hope I may not
admit.”  And Socrates nsed to say that he differed
from all other men in that they live to eat whereas
he ste to live. Diogenes, too, answered those who
chided him for rubbing himself down: < Wonid that
1 were able, by rubbing my belly as well, to quell its
hunger and want 1 Furipides in The Supphanis? says
of Capaneus : * Here is Capaneus; his fortune was
great, yet was he by no means proud in bis felieity ;
and he earried a spirit ne more presumapinous than
any poor man, ehiding any who was swollen over-
mueh with 2 rieh table, and praising what sufficed ;
for he said that excellence consisted not in stufiing
the belly, but that things in moderation were enough.’

* Capaneus was, io fact, not like the man whom the
noble Chrysippus describes in the tract on Things not
to be Chosen for their onn Sake, Te says: ‘ Some men

¢ IGLFF 648, ¥ 861 ff,, ¢f, Athen, 850 1.

1 Aulus Gellius (vi. 16, 7} ¢ wdqgoporis A,
2 gedywr Fur,
2328
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are so degraded, when it comes te money, that the
gtory is told of a man who, when near his end,
swallowed a large number of gold pieces and died
stifl another causcd some o be sewn in a shist, and
after putting i on he charged the members of his
household to bury him Just as he was, without
burning his body or caring for it in any way.” Such
persons as these, in fact, all but shout as they die:
YO Gold, falrest gift weleomed by wortals ! For
neither & mother, nor children in the house, ner
loved father can bring such delighis as thou and
they that own thee in their halis, I the glance
which shines from Kypris’ eyes is like thine, no
wonder that eountless loves attend her.’ ¢ Buch was
the character of the greed which people of those
days possessed; concerning it Amnacharsis, when
someone asked him what the Greeks nsed money for,
replied, * To count !’ Diogenes ordaing that in his .
ideal state the cwrency shall be dice. Well said -
are the following words of BEaripides :® * Speak not
of wealth ¢ ; for I reverence not the god whom even
the basest man may easily win te his side.” Chrys-
ippus, in the introduction to his {realise on Good
and Fuil, says that onee a very rich young man ecame
to Athens from lonia, dressed in a purple cloak
with gold fringe. When someocne ashed him where he

* Yrom the lost Daneé of Euripides, T.6G.F\® 456. Cf
Senecca's rendering, Fpisd, 115 14 :
pecnnia in%‘ens generis humani bonurs,
cui non vohaptas matels aut blandae potest
par esse prolis, non sacer meritis parens.
tam dulece siguid Venerls in vultu micat,
merite illa amores eaelitum atgue hominam movet.
BTGRP 368,
¢ Or, the god Plutas.
VOL, IE g 225
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was from he replied, ‘From Richmond.” Perhaps
this is the same young man as that mentioned by
Alexis in The Thebans® thus: * Whence does this
man trace his birth?’ e, From the Richmonds.
All agree that these are most highly born, but uot
a sont sees 2 poor man of noble origin,”

When Cynulcus failed 1o get applause affer these
words, in a burst of temper he said, * Mr. Toast
naster, these gentlemen have no hunger, being
troubled with ward-dizrhoea, or they ridicule what
hag been said ahout Ientil soup, having in mind what
Pherecrates has said in Corizanc®: * . Come, give
e a place on the couch ; slave, bring forth a tahlle,
and a cup, and something to eat, to make the
drinking sweeter. B. Here’s a eup for you, a table,
and some lentils, a. No lentils for me, by Zeus;
I don’t like them. If one eats them, bis hreath
smells bad.” I say, then, since for this resson these
wise men are wary of lentils, at least let some bread
be given to me and with it anything that is not toe
expensive ; on the contrary, if so be that you have
but the farfamed lentil soup, or the sa-called
“econch.’ ¢ They all langhed, especially at the
mention of “ conch,” hut he continued : % Fellow-
diners, vau are illiterate ; you aever read baoks
which alone can educate those who are eager for
the good; I mean the books of Satire by Timon,
disciple of Pyrrhon, Tor he it is who also mentions
“eonch ’ in the second beok of his Satires? in these

¢ Lat. conehis, in which lentils were cooked with the pods;
Javenal . 208, xiv. 131, Martial vii. 77,  Originally, a
sea-shell or ils contents; here a dish eaten by the poor.
Cynuleus, probably to provoke Ulpian, uses it masculine,
whereas Timon has it feminine.

& Feag. 44 Wachsmutl, 185 Diels,
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words : ° I like not the barley-cake of Teos, nor the
spiced gravy of the Lydians ; but in the vulgar and
squalid conch my Greek poverty finds all its over-
flowing Iuxury. For though the badey-cakes of
Teos are excellent, ke those of Fretria (to judge
from Bopater, in The Suilors o Baechis @y, he says:
‘' We sped to Hretria, city of white barley-meal 7},
Timon prefers the conch fo them and to the Lydian
spiced gravy as well.” '

In veply to this our noble host Larensis himself
spoke : * Fellow Dogs? who . . . in the words of the
Tueasta of the comie poel Stratiis ; she says, in the
play entitled Phoenician Women ¢: I wish to give
yon two some wise advice; when you make fentil-
soup don't pour in perfurse” And Sopater also,
whom vou have just quoted, recalls the proverb in
Spirit-Raising ¢ thus : * Odysseus of Ithacais here s as
the saying goes, the perfume is in the soup. Have
courage, my soull’ Clearchus, of the Peripatetic
Schinel, in his work on Proverbs,® includes the phrase
‘ perfume in the lentiksoup * as a proverb, which is
mentioned also by my aneestor, Varro, surnamed
the Menippean/ And most of the Roman gram-
marians, not having been couversant with many
Greek poets and historians, do not know where
Varro tock the verse from. You, Cynulcus (since

2 Kaibel 182  j.e Cypics. See crit. note

¢ Kock 1. 124y of. Furipides, Phoen. 460,

4 Kaibel 195.  CA Eurip. Cyelops 101

« FLH.G, 0L 3205 of any useless laxury.

# P, 210 Buecheler ; on the Menippean salive see lutro-
duction, vol. i p. xHi

toeiwes o A (ncuns marked by Kaibel): mwvoooio, b« dog-
drivers,” Schweighiluser.
270
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 166

you delight in this name* never mentioning the
one by which your mother called yon at birth}, in
my opinion are ‘1nighty fine and tail,’ ? in the words
of yonr friend Timon<s but are not aware that
* coneh ’ has fonnd mention in Epicharmus long before
in his Holiday and Islands? and also in the eomic
poet Antiphanes, who used a diminutive form for
the word in Marriage ¢ * a little bit of conch (conchion
for conchos) and a stice of sausage eut off besides.” ™

Thereupon Magans took the floor and said : “ Our
altogether excellent Larensis has answeved this
glatton * dog * eoncerning ‘ conch’ keenly and well.
But T will follow The Celts of the Paphian Sepater’:
* Among them it is the custom, whenever they win
any suecess in battle, to sacrifice their captives to
the gods; so I, imitating the Celts, have vowed to
the heavenly powers that I shall burn three of those
comnterfeit dialecticians on the altar. Look you!
Having listened to yor while you solemnly professed
your philesophy and your philology and your stojcal
endurance, I am going to make a test of your doetrines
first by smoking them ; then, if 1T sece one of you
during the roasting pulling up his leg, lie shall be
sold to 2 Zenonian master for export, as one who
knows not Wisdom.” For [ will say to them frankly :
if you, my philosopher, really love independence, why

* See §d.

b See critical note; of, JL xxi. 108, Od. xviil. 4.

¢ Frag, 91 Wachsmuth, 187 Diels.

¢ Kaibel 108: the titles should perhaps read  both in

the Orya (* Sansage ') and the Islands’ 3 see orif. note.
¢ Kook . 40, 7 Kaibel 193

¢ rofror Kaibels wpbrros Al
b penddoed’ Casaubon: wepafioed’ A.
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DEIPNOSOPHISTAR, v, 160-181

do you not emulate those Pythagoreans concerning
whomn Antiphanes, in Memorials,® has these lines ?
‘Some wretehed Pythagorists chanced to be eating
salt-wort in the ravine, and, moreover, collecting poor
bits of it in their bags.” And in the real Bag,? as it
is entitled, Antiphanes says: ‘ First of all, ke a
devotee of Pythagoras, he eats nothing that has
life, but takes a sooty piece of barley-cake, costing
at the most a ba'penny, and chews® that. And
Alexis in Men of Tarentum?:* a, The devotees of
Pythagoras, we hear, eat neither fish nor anything
¢lse that has life, and they are the only ones who
drink no wine. 5 Yes, but Epicharides devours
dogs, and he is a Pythagorean. a. Of course, after
he has killed one, for then it 1o longer has life !’
And going on Alexis says: ‘a. Pythagorean subile-
ties, and fine~-spun discourses, and disputations nicely
polished nurture those fellows, but their daily food
Is this: one loaf of simple ¢ bread for each, & enp
of water. That's all! u, It’s prison fare that you
tell of. Can it be that all these wise men live %ike
that, and suffer snch misery 7 a. These men live
in lnxury compared to others, Don't you know that
Melanippides is a disciple, and Phaon, Phyromachus,
and Phanus, whe dine every four days on one half-

= Kok it 76, ? Koek il 6Y.
® Mrwet, " peels,” is slang for * chews.”  See 170 4, 246 £,
2 Kock il 878, ¢ Lit. “ clean,” ¢f, 149 e,

L Hrufaryopeordn {* later imitators of Pythagoras "y Elmsley: |

Tlvfoyopsan A {** carler Pythagoreans ”{. New Comedy
has either Hufayeperal or efuybpece: (the last i Avristotle).
E & v xwptny added from following by Koppiers.
® od wor Kocky vyevolr A,
* ofror Cobeb: frepor A

238



ATHENARUS

& Tlvflayoptlodoy

)

KO

3 3’ ecrnams w‘mees Kou, cwequv}\a

d kal Tupds éorar Tabre ycep Euew yo;.ms‘
Tols ﬂuﬁa'y()pesmg B. W; AL, LGPELO]—’ jiév odv
Swotor Gv xaAloror, & ﬁe}irw'r s Sxm.

per’ SAlya

)

R

ebec & vwopewaa ;.uxpomnow, pvnov,
pb}fos‘, mwﬂrgv, o*rv'yvo-qr 2 dAovelar,

Towcuv &’ vp,e;,g, & diddoodor, obdéy dexeite,
a)\)\a ral 0 wawwv Xa./\ewwq*wmv AaAetTe wep:,
dv otk oldare xal @ wooulws Eollvvres woweire

1 ar 1 1 o k] ’

g &beow rard 7ov Hotoror "Avriddvy. obros
yop € Apameraywyd Aéyer
8 wooplws moudy T éfeo—
A bl k] -~ 4 1 LA
juepay uéy éic Toil mpoole, peoriy & évbobler
iy yeipa, xafdmep al yuvvaikes—iarédaye
mdpmodda kel maydrara,t
IS ' A 1 L] 1 o~ 1 3 -~
efdy wara 1oy adrdy Tobrav mowriy €v BopfvAud
Myovra Spayuds dvicactat
4 ’ L ¢
Tas mpooPdpous Buly Tpodds,
4

oropddia, Tupdy, xkpdppva, KaTEEpE . . .

dmavra Tabt éeriv Spayts.

- H -

’prmqﬁwzf‘ & ev vlayopiori
rpos‘ r@v Bedv, otduetia 'mvs* ﬂa)zm wo're
i -ovg ﬂv@a'yopm?ag yevoudvovs Grrws pumdy
éxdvras 1 dopeiv TpiBuwvas ndéws;
otk €omt rodrwy otbév, ws duol Bowel

Vo graprdrgr AC  ypmrirgr’ (Y nakedness ™) Hustathius
1560, &6,

234



PEIPNOSOPHISTAE, v, 161

pint of barley-meal ?’ -And in The Lady Devotee of
Pyihagoras®: * 4. Their entertainment will be dried
figs and olive-cakes ¥ and cheese ; for to offer these
in sacrifice is the Pythagoreans’ custom. . So help
me Zeus, good siv, that is the finest “meat " there
is.' And after a little: * They had to pnt up with
sparse diet, dirt, cold, silence, gloom,® and goiug
without a bath.’

“ But you, my philosophers, practise nothing of
ihis regimen ; on the contrary—und this is the most
vexatious of all—you babble about things you kuow
nothing of, and as eaters pretending decorum, you
put in your moutlfuls in the way described so
pleasantly by Antiphancs. For he says in The
Restorer of Runamays ¢: ° Decorously putling in »
motuthful-—making his hand small to be sure in front,
but full iuside, as the women do—he ate it all
up, fully and fatiily According to this sawme
poet, speaking in The Bumble-bee,” he might have
purchased for a shilling ‘ the foods which suit you,
garlic, cheese, onious, capers—all that for a shilling.”
Aristophon in The Pythagorean Disciple f: * In the
name of the gods, do we really think that those
Pythagorean disciples, born in the old days, willingly
went dirty or wore vld clothes because they wanted
to? It is no such thing, in my opinicu. Rather,

* Koek ii. 870. ¥ The refnsc of olives from the oil-press:

¢ Bee oritieal note.

# Kock il 48 3 the title refers to those who made a business
of recovering fugitive slaves. Indemnifies for their loss,
paid by contract, constitute the earliest form of assurance.
¢ Kock ii. 8%, £ Kock i, 279.

¢ parigaye Dindorf: saragdyers AC,
3 mayirare Kook rayirara Al
8 A pioregar Menaging: dporogdrns AC.
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they did it from necessity, possessing not so much
as a penny, and having found a good excuse for their
fingality, they fixed standards fit for the poor, Tor
just set before them fish or meat ; if they don’t eat
them up, and their own fingers too, I an willing to
e strong ap a dozen times.” It is not a bad time
to recall the epigram, written in your honour, which
Hegesander of Delphi has cited in the sixth beok
of his Commeniaries®: ¢ Bons-of-eyebrow-raisers,
noses-fixed-in-beards, beards-bag-fashion-trimmed,
and casserole-pilferers foo, eloaks-over-shoulders-
shnging, barefoot-shambling-with-eyes-cast-down,?
night-birds-secretly-feeding, night-siuners-in-deceit,
puny-lad-deceivers, and silly-babblers-ofsought-
gyllables, wise-in-their-vain-coneecits, degencrate-
sons-of-seckers-after-good,”

« Krchestratus of Gela, in his Gastrology—thiz, by
the way, is the only epic poem which you wite men
like ; the only Pythagorean rule yon observe is the
rule of silence, which yon practise only becanse of
your incapacity for disconrse 3 furthermore, yon fike
the Art of Love by the Cynic Sphodrias, you like the
recitations on love ¢ given by Protagorides, and the
Conmvial Dialogues of that noble sage Persacus,
compiled from the memoirs of Stilpo and Zena, In
these, that the banqueters may not fall asleep,
guestions are raised such as, How should the toasts
be ordered? At what hour should the beautiful
boys and girls be introduced into the symposium,

e F H.GL iv. 418, an epigram on all philosophers. .

b See eritical notey the last part of the word is more

probably connected with dAedre than with racor,
¢ The beginnings of the Novel.

¥ purararapridist Lirdwich: sucnrarausrhdyn A,
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* Or reading, with Kaibel, 4 after elpnrer and deleting
pihimodos, sl that he (Persacus) has said about losses
with move parficularity than the son of Sophroniscus ™,
Socrates is meant, Xen, Mem. i, 6, 23,

v FLUHLG L. 48,

* Which proved, since he was a poor general, that he was
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and when sheuld they be allowed to practise their
coquetry, and when should they be sent packing for
shawing contempt ¥ And then, again, concerning new
entrées and kinds of bread, and, among other topics,
all that the philosopher son of Sophroniscus has said
with some particularity on the subject of kisses.s
For Persaeus ever tnrned his mind to these subjects ;
bnt having been entrasted by Antigonuws with the
citadel of Corinth, as Hermippus says? he was
ejeeted when in his cups even from Corinth ftself,
being out-generalied by Aratns of Sicyon—he who
before that had hotly insisted, in his Dialogues
addressed to Zeno, that the wise man would under
alt cireumstanees prove to be a good general as well,
the noble ‘slave’ of Zeno having established this
eontention by his deeds alonel¢ For Bion the
Borysthenite, wlhen he saw a bronze statue of him on
which was inscribed ‘ Persaens, slave of Zeno, of the
town of Citiwm, remarked wittily that the engraver
of the inseription had made a mistake ; for (he said)
it should read thus: * Persaens of Zeno-Slavia,'é
Tor he was, as a matier of fact, a slave of Zeno, as
Nicias of Nicaea records in his Tuquiry Concerning
Philosophers, and Sotion of Alexandria in his Suc-
cesstons.® 1 have come across two volumes of this
wise treatise of Persaeus bearing this title, Conviviel
Dialogues.

= Ctresibius of Chaleis, the friend of Menedemus, -

not a4 wise man, His syllogism was this: Al wise men
make good generalsy I am a wise man therefore I shall
make a good general,  The conclusion might be correct, the
minor premise was not,
Punning on & Keress, *he of Citium,’
 from ameng bis slaves,”
* {.e successive heads of the philosophic schools.

* and olkerueds,
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was once asked by somebody, according to Antigonus
of Carystus in his Lives,” what advantage he had
gained from philosophy. He replied, * Dinners
without paying my share,”  Wherefore Timon
somewhere addressed him in these words,? ' Binner-
crazed, with the eyes of a fawn, but with a heart
anmoved | © Now Ciesibius could hit the nail on the
head and provoke Jaughter by his wit, consequently
he was always being invifed to dinners ; not like you,
Cynie, who have never won the faveur of the Muses,
to sey nothing of the Graees, At any rafe, Virtue
avoids you and those like you, and takes her seat by
the side of Pleasure, as Mpasalees of Sicyon phrases
it in epigrammatic verses: ', unhappy Virtue,
have taker my seat here beside Pleasure, my curly
locks shorn in direst disgrace, my soul caught in the
meshes of heavy grief, because insane Joy has beea
preferred to me.” And the comie poet Baton says
in The Murderer©: "1 summon hither the philoso-
phers who arc sober, who never give themselves a
single good thing, who look for the wise man in their
waitks4 and talks, as for one who has run away.
Man accursed, why, when yon have the money to
pay, do you stay sober ! Why do snch injury to the
gods P Why, fellow, have you deemed money more
precious than yourself or than it is by nature ? You
are a dead loss to the community if you drink water ;
for you wrong the farmer and the merchant. But
I, when I drink wine to the full, make their profits

¥ frag, 30 Wachsmuth, 188 Dicls, parodying Ti, 1 225,
" Eyes of a fawn ™ refers to the restless ook of the parasite
hunting for a dinner.  See crit. note. ¢ Kock ii1. 326.

¢ Lit. “paths ™ of such groves ag the Lycenm, where
philosophers gathered; hence ° Peripatetie,” used of
Avristotle’s school.
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& The meaning is not clear. The water<lock bore some
resemblance to an oll-jug.  Apparently this sober man, who
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good. Yet von carvy abont yonr jug from early
morning, looking to see if there is oil in it ; whenee
one wonld ﬂlink that you carry about a water-clocl,
not ajugle’

“ As I was saying,? Cynuleus: Archestratus, whom
you worship, for your belly’s sake, on a par with
Homer— and there is nothing more voracious than
that,” ta quote your friend Timon CownWTitGS &%
follows an acecount of the shark ¢ : ‘ Nay, not many
mortals know of this heavenly nand or consent Lo
eat it—all those mortals, that is, who possess the
puny soul of the booby-bird ¢ and are smitten with
palsy becanse, as they say, the creature is a man-
eater. But every fish loves human fesh if it can
but get it. Wherefore it is the simple duty of all
who talk snch feolishness to betake themselves to
vegetahles, and geing over to the plulo‘;aplwr
Diodorus, to live abstemiously like Pythagoreans in
his companry.” Now this Diodorus was an Aspendian
by birth, and thougl: he was reputed to be a Pyth-
agorean, he lived in the manner of you Cynies,
wearing his hair leng, and gaing dirty and bare-footed.
Henece some have even thought that this habit of
wearing long hair was Pythagorean, having been
promulgated by Diodorns, as Hermippus saysS
And Fimaeus of Tagromeniam, in Lhe ninth beok of
his Histories,# writes about him thus: ' Diodorus,
the Aspendian by birth, introduced the eccentric
mode of life, and pretended that he had consorted

is also parsimonious, looks to the contents of his oiljug as
anxicusly az a man of business would at a cloclk,
162 b, ¢ Frag. 56 Wachamuth, 186 Diels ; ¢f. 279 1.
# {‘rag 28 Rlbbeck 23 Brandt; of) 510 ¢-e.
o Lit. “ sont of a ulngless—locust—booby "
¥ FOH.G. L 42, ¢ Ihid. 1. 211.
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as a disciple with the Pythagoreans; to him Strato-
nicus dispatched a messenger, bidding the man as he
departed to report his commands " to that henchman
of Pythagoras who keeps the Porch © erowded with
people marvelling at his heast-robed madness and
insolence.” '  Sosierates, too, in the third book of
The Succession of Philosophers? records that Diodorus
adopted the wearing of a long beard, put on a worn
cloak, and grew long hair, intreducing this practice
as an inpovation in order to gratify a kind of vanity,
since the Pythagoreans before his time always
dressed in white ¢ elothing and made use of baths,
ointments, and the customary mode of hair-eut.
Now if, my philosophers, you really love independ-
cnce and cheap things to eat, why do you come here
where you have not even been invited? ls it as
though you had come into a prodigal's house to
learn how o make a list of cooking utensils ? Or to -
recite the Cephalion of Diogenes ! Yor, in the words
of the Cedalion of Sophocles,® ye are “rogues from
the whipping-post and the rack, devourers of other
men's goods.’

“ But that you philosophers always have your minds
on dinners, when yeu onght to ask for semething
in the way of Cynic food to eat up or devour {for it
were not lawful for me * to use pleasing terrns 7),°
is plain from what Alexis tells in the play entitled
Linus., He imagines Heracles as being edueated in
the honse of Linns and as having been bidden to

¢ it bright *; of. Polybius x. 5. 1, where hauwpé dothis
is used of the toga candida, and Iamblichus xxi. 100, where
the P}rthagoreans’ dress is called Aeved.
4 P 2 202 one title suggests the other, in a kind
of pun. ¢ Cf. 185 ¢
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select from a large number of books lying beside
him and read. So he pieked up & book on cookery
and held it in both hands very carefnlly. Linus®
speaks: ‘Ga up and take whatever book from
there you wish ; then looking very carefully at the
titles, guietly and at your leisure, you shall read.
Orphens is there, Hesiod, tragedies, Choerilus,
Homser, Epicharmus, histories of all sorts. For thus
shall you show the bent of yonr nature. HER. This
is the one I shail take. 11 Tell me first what it is.
ukr. Cookery, as the title declsres. 11, You are
a philosopher? that’s very plain; for, paying no
attention to all these other writings, yon have picked
the treatise of Simns., Hex, Simus, who's he? rx
A very talented fellow. At present he is keen
for tragedy, and of all actors he is much the best
cook, in the opinien of those who hire him, but of
cooks lie is the worst possible actoy, as the audience
think . . £ zav. The fellow has a morbid hunger.
ser. Say what you like of me. I @m hungry, let
me fell yon!™"

After Magnus had recited these gquotutions ¢ in
order, Cynulens addressed the philosophers present :
“ Ag Cratinus said in The drehilocki (Satirists) e
* You have seen whut sort of insulis that Thasian

* Kock i, 344.

b ie 2 man of discernment.

¢ See critical note. ‘The next remark of Linus is occa-
stoned by watching Heracles read recipes as eagerly as he
would eat the food. Heracles and Linus play here the roles
of Oiver Twist and Squeers.

* From 150 4.
¢ Kok 1. 18, Archilochus himself and his bitter inveetive

are here referred to. His father led a colony to Thasos off

the coast of Thrace. * The blind to the deaf © secms to be

& proverb of an ignorant persci instructing a stupid one.
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pickle burks at us—how neatly and speedily be got
his revenge without delay. e is not like the blind
talking uselessly to the deaf, let me tell you” For,
oblivious of the eourt before whom he delivers the
display of his clever iambics, and iropelled by his
pative desive to satisfy his belly and his love of
jesting, he gives us a recital of wild songs and * lays
discordantly piped and eymbals struek untimely.” ¢
And after these mice exhibitions of poor taste he
goes abent from house to house looking to see where
trilliant dinners are preparing, outdoing the poor
devil Chaerephon of Athens, of whom Alexis says in
The Refugee®: * Chaerephon is always inventing
some trick ; iu faet, at this very moinent he is frying
to get himself dinners for which he pays nothing.
For where crockery is exposed for cocks to hire,
there he goes, at earliest dawn, and takes his stand ;
and if he sees it being let out for an entertainment,
he learns from the cook who the entertainer is, and if
he can but find the front door open wide, he is the
first to enter.” And this man, like our noble Magnus,
does not hesitate to undertake foreign travel to
gratify his appetite; so says the same Alexis in
Dying Together©: “To get a dinner Chaerephon
went uninvited to Corinth , yes, by this time le is
flying overscas; so pleasant & thing it is to eat
others’ food." And Theopompus said in Odysseus ¢
" * The saying of Eunripides is not half bag—the really
fortunate man dines on others’ food,””

> 7.G.F% 85T ; Kock iii. 616.

¢ Kock il 891 3 ¢f. Athen. 220 b,

¢ Kock ii. 374; Plauins wrote a play entitled Com-

monmsex. ¢ Kook 1 743, T4 F.% 647,
b goddPpovs Casaltboni: rodapous A, .
® eidhis Porson: edfdws Al *rip doviv Meineke: rdparor A,
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Wlien, then, all had langhed at this, Ulpian spoke :
” That word for * jesting *%—where did these sole-
cistic volnptuaries get it? 7  Cynuleus answered
him : " Why, ‘you well-seasoned pig,” the comic
poet Plirynichus, in Ephialies? mentions jesting in
these lines : * OFf all the jobs we now have to do,
the hardest is to protect oneself from them. TFor
they have a kind of sting in their fingers,® the
flower of man-haters” prime. When they go about
the market-place they always speak suavely to all;
but when they are seated on the benches? there
they all tear great scratches in those to whom they
speak so suavely, and with one consent deride
thern.” But the expression, * use pleasing terms,’ is
emploved by Aesclivlus in  Prometheus Bound @ :
“Thou shalt knew that this is verily so, nor is it in
me to nse pleasing terms.’”

Again Ulpian said :  What, my friends, are the
utensils used by coeks ! 7 For they had mentioned
these as worthy of notice in the account of the
Arcadian dinnerss 7 And where is that word
‘prodigal’s louse "¢ I know indeed of some
notorions prodigals. One is mentioned by Alexis in
The Woman of Cridus® : ° That scamp Diodorus, in

e #dkeyla, of Avchilochus in 164 €.

b Kock 1. 870; the verb fimoyeir ?roperl" means ' to
speak snavely ”: but sinee " sunave’ coulff scarcely be
applied to Archilochus, Cyoulens iakes #dodovin and
Hduhovelr in the sense of < pleassantries,” * witticlsms.

¢ i.e. the finger of scorn, pointed by the youngsters at
their elders.

¢ In a courtroonm or at a lecture, ¢ 1. 207, ¢f. 164 b

* 148 a, ¥ 164 a.

* Kock ii. 3335 " made a ball of " s eguivalent to
* played battledore and shuttlecock with.” The figure
changes in the last line,
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only two years, has made & football of lis patrimony,
so rashly lLias be chewed up all that he had.” Andin
Phaedrus ® he says : * Slowly indeed, yes, by the sun,
slowly, you say { That little Epicharides in five days
has made & football of his patrimony, so rashly and
speedily has Le squeezed it up into a ball” And
Ctesippus also, the son of Chabrias, went so far in
his prodigality that, to indulge in his pleasures, he
aetually sold the siomes of his father’s monument,
on which Athens had spent a thousand drachmas.
At any rate, Diphilus says in Worshippers of the
Dead?®: < If, Phaedimus, Ctesippus, son of Chabrias,
had not happencd to be a friend, I should have
proposed a law not nnuseful, in my opinion—that his
father's monument should be some day completed,
one stone at a time eacl year, cach large enough
to il a cart, and very clicap material too, say
1" Timocles in Satyrs of the People® says: *No
longer does even Ctesippus, son of Chabrias, shave
three times a day, bright spark among the ladies,
but not among true men.’  And Menander says this
about him in Temperement? : ‘ And yet, wife, 1 too
wag once a young man, but in those days I did not
hatlie five times a day. Now I do. T did not own a
fine cloak either. Now I da. Nor did 1 have
perfume. Now I have. And I will have my hair
dyed, ves, Zeus be my wibness, I will pluck mysélf
smooth, and in a little while I will become Ctesippus

¢ Kook i, 8% 3 the first line is ironical. CF. 58 a.

¢ More properly Evaylopar:, Offerings fo the Dead, Kock
i 5352, + Koclk ii. 452,

¢ Or dnger. Kodl iii. 105, Allinson 416. The first play
of Menander which wonhim a victory (313 p.c.). See Capps,
Amer, Journ, Phil. xxi. 60

* gr added by Kock.
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and not a man, and then, like him, I will eat up the
very stones, every one of them ; at any rate [ won't
cat my land and nothing else.” Itmay be, then, that
on account of this great extravagance and licentious-
ness Demosthenes omitted naming him in the
speech On Exemptions® Men who have devonred
their inheritances ought to he punished in the way
deseribed in Menander’s Skipper?: ‘Q dearest
mother earth, how very reverend a possession, and
beyond price, art thon in the eyes of sensible men!
¥or it weve only right, of course, that anyone who
had inherited an ancestral estate and then devoured
it shenld from that time on for ever sail the seas,
and never zo much as set foot on land, that he might
thus come te see how good a thing he had inherited
but failed to save.”

“ A predigal named Pythodelus is mentioned by
Axionions in The FEtruscan® thus: ‘Here comes
Pythodelus, surnamed the Dancer, and close at his
heels behind him eomes reeling that clever girl, Bas-
tinado-fig.”4 And Anaxandrides holds up Polyeuctus
to ridicule in Terens.t e says: ‘a. ¥You shall bear
the name Rooster.—m. Why, in the name of the
hearth goddess ! 1s it because 1 have eaten up my
father's property, as the noble Polyeuctus did?
&, Na, of course not ; it’s because you, 2 male, have
been peeked to picces by females,” Theopompus,
in the tenth book of his History of Philip ¥ (though
some deny the anthenticity of the last part, dealing

& Orai. 20. * Kock iii. 102, Allinson 414.
¢ Kock i, 412,
¢ fachas, * dried fig,” was a courtesan's name.  See orit.
nete.
¢ Kock 11, 156 FILALGL L 208,
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wilh the popular leaders at Athens}—says that the
popular leadex Eubulus was & prodigal. The language
he used is as follows: ‘' To such an extent has he
outdone the people of Tarentum in extravagance and
greed, that whereas they were intemperate simply
in the matter of banguets, he has made a constant
practice of spending even the revenues of Athens
to hire mercenaries. But Callistratus, he continues,
the son of Callicrates, ikewise a popular leader,
though he was intemperate in personal indulgence,
was carcful of the public interests.” And recording
the history of Tarentum in the fiffy-second book of his
Histories® he writes as follows : “The city of Tarentwn
offers sacrifices of oxen and helds public bangnets
nearly every month.  The mass of common people is
abways bnsy with parties and drinking-bouts. And .
the Tarcntines have a saying of some such purport’
as this, that whereas the rest of the world, 1n Lheir
devotion $o werk and their prececupalion with
varions forms of industry, are always preparing to
live, they themselves, with their parties and their
pleasures, do not put off living, but live alrcady.’

* Concerning the extravagance and mede of life
of Philip and his companions Theopompus wrifes
the following in the forty-ninth book of the Hislordes® :
¢ After Philip had become possessor of a large fortune
he did not spend it fast, No! he threw it outdoors
and cast it away, being the worst manager in the
world. Fhis was lrue of his companions as well as
himself. For te put it unqualifiedly, not one of
them knew how to live uprightly or to manage an
estate discreetly. He himself was to blame for this ;
heing insatiable and extravagant, he did everything

v PG 1 322, ® Fbid. 1. 820,
voL, 1 ] 257
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in a reckless manner, whether he was acquiring or
giving, For as a seldier he had no time to count
up revennes and expendilures. Add %o thiz alkso
that his companions were men who had rashed to
his side from very many quarters ; some were from
the land to which he himself belonged,® others were
from Thessaly, still others were from all the rest of .
Greaee, selected not for their supreme merit; on
the contrary, nearly cvery man in the Greek or
barbarian world of & lecherous, loathizome, or
ruffianly character flocked to Macedonia and won
the title of “ companions of Philip.” And even
supposing that one of them was net of this sort
when he came, he soon became like all the rest, under
the imfluence of the Macedonian life and habits,
It was partly the wars and campaigns, partly also
the extravagances of Hving that incited them to
be raffians, and live, not in a law-abiding spirit, but
prodigally and like highwaymen.’

* Duris, in the seventh book of Lis Macedonian
Historyt speaking of Pasieyprus, king of Cypras,
and his prodigality, writes the following: * After
the siege of Tyre, Alexander, in dismissing Pnyt-
agoras, gave him among other presents a forfress
which he himself had asked for. This fortress the
reigning king Pasicyprus had before this been
compelied by his extravagance to sell for fifty talents
te Pygmalion of Citium ; along with the fortress
went his kingdom too. Pasicyprus took tle money
and passed his old age in Amathus.” Another spend-
thrift of this sort, according to Demetrius of Skepsis,©

® Macedonia; ** the land itself,” ¥ the very Jand,” a curious
expression for ©“ his own land.”
¥ FLHGLL 499, ¢ Frag. 13 Gaede.
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il, 228, .
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was Aethiops of Corinth, who is mentioned by
Archilochus.® TFor, pleasure-loving and lacking self-
eontrol, he, when sailing with Archias to Sieily at the
time when Archias was going to found Syracnse, sold
to his messmate for a honey-cake the share which
- he had drawn by lot and was to have in Syracuse.
* Demelrius, the grandson of Demetrius of Phalerum,’
as Hegesander? says, 'went to sach extremes of
prodigality ihat he kept Aristagora of Corinth as
his mistress and lived sumptuously. And when the
Areopagites summoned him before them and bade
him live a better life, he veplied, " But I am living
as becomes a man of breeding as it is. For I have
a mistress who is very fair, I have never wronged
any man, I drink Chian wine, and in all other respects
1 contrive to satisfy myself, since my private revenues
are sufficient for these purposes; I do not, as some
of you do, live as a venal judge or adulterer.” There~
upon he designated by name some who made a
practice of these things, And when King Antigonus®
heard this, he made him a judge? At the Pan-
athenaea, ag commander of horse, he reared beside
the Hermae ¢ a platform for Aristagora higher than
the Hermae: and at Fleusie, at the time of the
Mysteries, he placed a throne for her beside the
temple, afler threatening ihal any who should try
o prevent him would be sorry for it
“That all prodigals, and persons who did not live
gecording o their means, were in anclent limes
summoned before the Areopagites and punished by

2 ‘Thesmothetes, one of the six junior archons in Athens.

¢ Images of Hermes which stood in a row in the Athenian
markel-place, before which the Panathenaic proeession
paszed.
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1 stwdw A otwer (. The sentence is defective,

o FLH.GL L 368, 5 Ibid, 394,

¢ An example ¢ confrario, as often in Athen,

4 Kock 1. 248 the words Swcebuero rols gpordgiovs Dwd
7ol dipdren, though adapted by the speaker to his own
sentence, also belong to the poet, ¢f. Aristoph. Nub. 1276,
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them, is recorded by Phanodemus ® and Thiloclorus®
and seversl others. For examples they sent for
the philosophers, Menedemus and Asclepiades, when
they were young and poor, and asked them bow it
.was that though they spent al} their days in leisurely
association with the philosophers, and possessed no
property, yet they were in such good bodily condi-
tion ; and they told the judges to summon a certain
nifller.  When he arrived he deposed that every
night they came to his mill and ground, receiving,
both together, two slillings ; and in adwiration the
Areopagites rewarded them with ten ponnds.  Again,
the people of Abdera summoned Democrifus to trial
in court on the charge of baving squandered his
patrimony ; but when he had read them his great
Order of the Universe and told them about the nether
world, he explained that he had spent all on these
researches, and was acquitted.  Those, liowever, who
are not prodigal in this sense, in the words of Ampliis,®
*Dirink every day throughont the day,’ with temples
badly shaken by the unmixed wine; or, as Diphilus®
says, ‘carrying three heads, like an image of
Artemis.” ‘ They are enemies of their own pro-
perty, as Satyrus says in his work On Choracters,?
¢ trampling down their fields, pillaging their houses,
looting their funds, looking not to what has been
spent but to what is going to be spent, not to what
will he left over but to what will not be left over;
in their youth squandering too scon the provision

e Kock 1. 577: Fustath. 1504, 62 says that drunken
men feel as if they had many heads.

# Referring to the threcfaced (vpmpbowwa) images of
Arteris or Hecate, © Diana of the Cross-roads.” :

¢ FOH.GLGL 164
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® PG 3 193, The Ephors were the five elders whe
constituted a Board of Condrol in sl Spartan affairs.
¥ Ibid. 265. 'The Apicius here mentioned is not the writer
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for their old age, delighting in a mistress, not 111
mates, and in wine, not in the company at wine.'
And Agatharchides of Cnidus, in the twenty-cighth
bosk of lis European History,® says : “The Ephors in
Sparta debarred Gnosippus, sinee he had proved
to be a prodigal, from associating with the young
men.’  Among the Romans it is recalled, as Posei-
denius says in the forty-ninth book of his Histories,?
that a cerfain Apicius had ontdene the whole world
in prodigality. This Apicius is the man who caused
the banishment of Rutilius, whe had published lis
History of Kome in the Greek language. Concerning
an Apicius who also was notorious for prodigality,
we have spoken iz the first book.®
“ Diogenes of Babylonr in his work on Noble Birth ¢
says thal there was not a man in Athens who did
not hate Phocus, the son of Phovion ; and whenever
one met Phocus he would say to him, ‘O yon
disgrace fo your family !” Tor he spent all his
ancestral estate in prodigality, and then began to
toady te the ruler of Munichia® for which he was
again castigated by all.  And once, when denations,
over and above taxes, were heing subscribed, he
came forward also in person before the assembly
and said, ‘I myself donate '7; and all the Athenians
with one consent cried out, ‘ Yes, to profligacy.
Phocus was alse a drick-lover. At any rate, he
on cookery {seec Vol, & Introduction) but Iived much earlier.
Riiti}rius Rufus was exiled in 93 o, See 974 ¢,
o

¢ Apparenily a study of eugenies historically considered.

¢ Either the commander of the Macedonian garrison on
thc: Munichian bill which controlled Peiraens (Wilamowitz)

*' the here of neat-wine drinking,” 39 ¢ {Kaibel).

" frebifii may be used, as here, of voluntary coniribu-

tions to a good cause or of misplaced devotion to a bad.
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k) ~
Aéyere: émlnré) yap xal mep & Mdyvos elpyre 70
émealliey ral 7o émidayeiv.”
A Al

Kai 0 Alpsdiaros &y “ 76 pdv dodiruon Eyess

nops Zrpdrride & Xpvolnma Myovr: obrms:

3 B LI y ‘
b el unde® yéouws ¢ alrd oxoly) yerjoeras
pqd’ els dedimioy rpaméolas und édw
adrd Evvarrd mis, AaMjoor unde & .*
MATEIPIXA 3¢ ZKETH xoropifuelrar Avdéimmos
ev Kibapwdd ofrws:
Lwpdpuow dépos, SfeMorovs Siidexa,
kpedypar, Qviny, Tvporviorw Tatbery,
1 Harafirain Nouck : rovaforalons A,
t fwep b added by Wilamowits (& Casantbon),

3 el ugté At el uh Kook,
b pndé &v Meincke : pnderi A,

# Plutarch, Phoe. 20, tells this story more lucidly.  Phocion,
the father, was not the host.  On the contrary, he not only
gave no banguet, but he had also refused the invitations of
others. Yielding at last to the solicitation of one of his
son's friends, he aitended 2 dinner fu hiz son’s honour.
“When he saw the foot-basins, fitled with spiced wine,
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DEIPNOSOPHISTAL, v, 168-169

once won in a horse vace at the Panathenaea; and
when his father entertained his companions with a
banguet, the company, on arviving at the dinner,
found the preparations elaborate ; and as they came
in there were brought to them vessels for washing
the feet, filled with spiced wine. When his father
saw them, he called to Phocus and said, * Make
your comrade stop spoiling your victory !’¢ 1 know
of many other prodigal men besides, but I leave you
to inquire into the history of them all excepting
Clallias the son of Hipponicus, whose sfory is known
even to the slaves who attend schoolboys. But if
you have anything to say on the other subjects
which I have propounded for discussion before any-
one else, * T Lioid the portals of my cars spread open
wide.’* Wherefore speak. For I again ask about
the expressions which Magnus used,” ‘to eat up
and devour,””

And Aemilianas said: “Yom have the word
‘prodigals’ house’ in Strattis, who says in Chrysippus®:
“If & body isn’t going to have time even to relieve
himself, or go to a prodigal’s house, or when someone
meets him, to stop and say a single word I””

Cooling wiensils are enumerated by Anaxippus in
The Harp-singer® thus: *‘ Bring a soup ladle, a
dozen skewers, a meat hook, mortar, small cheese

offered to the guests as they entered, he called to his
son and said, * Make your comrade stop spoiling your
victory 1° ™

b AT unidentified jambic line. Here end the remarks of
Ulpian begnn at 165 4. The exposition by Aemilianus
seems to extend to 174 a. ° 164 a.

# Kock 1. 1963 a young man complains of his father’s
restrictions.

¢ Kock iil. 300.
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orededy, oradidas vpels, Boplda,! komiBas vér-
Tapas.
> \ ’ a P ~ ) 3 ¢
0V un mpérepov otveis,t feolow ybpd o,
e 76 Aefifriov, Tdx 708 virpov® wddw darepeis ;
kal i kifndw, Ty roymmornploy S
\ ’ s ;
Ty yvrpav § ’Aperoddins & Swnvde xura-
Aopflavedoais karxdByy elpyrer offrms:

T Kakkdfny yap kde. B. Tof SiSackdiov
kdv Aatradedor
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ev Baravioow® edfds.

"Adebis & CAoxdymioreldy:

otfraws & Sfomroreln edduids
wepl T Zuxelay adrds Enafor dore rods
Sevmvotvras els 4 Bardn’ dufdMew mwod®
dviote Tods 88dvras dwé +hs Bdovis.
1 Boptbn Casaubon: &b A,
* afgees Villebrun ; vesges A,

* vdic 7ol virpos Meineke: xde vof hgrpor A,
* raymraryplar Meineke: dywrornplar A,
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seraper, skillet,® three bowls, a skinning knife, four
cleavers, Iirst bring, won™t yon, you abomination
in the eyes of the gods, the small kettle and the
things from lhe soda-shop® Late again, are you?
Bring also the axe and the rack of frying-pans.”
The pot used for hoiling is called coceadd by
Aristophanes in Women mwho get the Best Places,® thus:
*a. Put the pot on the fire.—=n What, the teacher’s?”’
Alse in Men of IMnnerville?: * And bring the pot
from there.” Antiphanes in The Pro-Thebant: “ We
now have everything; for the creature which
bears the same name ag eur lady inside, Boeolian
‘eel,” is tightly enveloped in the hollow depths of
the pot {caccabd), it’s getting hol, rising high,
stewing and spluttering.” But in Buthydicus Anti-
phanes calls the pot batanion ¥ ** After that, sheed
octopus stewed in pols {batamia)”” Seo Alexis in
Asclepiocleides 7 " With such natural aptitude have I
learned in Sicily to make fancy dishes, that 1 canse
the feasters now and then to push their teeth into

# * stirring stick  ? erehedy is properly * axe-haft.” COf.
T4 a.

¥ vy wirpor,  the soda,” was that place in the market
where dry groceries were sold. )

¢ Lit. ' who pretmpt the tents,” 4.0 best places for setting
up tents at the games, parades, falrs, ete. Kock i 515
xaxxdfy in these passages suggests xusedy, Lal cacare.

% Koek 1, 4445

¢ Kock il 1053 of. Athen, 622£. Apparently the courtesan
giving the dinner was named Enchelys, © fel.”

f Koek b 49 * Kook il 306: ¢f. 107 d.

a1

5 'Fhe punctuation and assignment of the words {o two
speakers arve due to Capps.

# Buraviowmr Casaubon: Bardrosw AC.

? vy added by Casaubon

B dufdMher mod 107 di éxBakely wad Al
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aardvoy 8¢ dwd rob 7 "Avripdrys &y Udpw™
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werdna, gelirdov, ciddiov, yorpas, Adyvovs,
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& pdyepos ofros [laravioy mporeAidre,
1 ’
rkal mdAiw

F ul ! A s -
mhelovs Lrpazovicov rods pabnyrds por Soxet
& Tlaraviow.

&v 8¢ Hapaolre 8 *Avriddims ral vdSe elpyies

dMas dm Tolre pdyas
k)
NEer Tis looTpdmelos edyemis— B, Tim
Aéyas; a. Kapdorov Opdupa, yyyeris, {wy—
B, elr obk Qv elmous; fmaye. A. kdxxafov
Aéy-
1 N k3 » Iy ¥ 1 1 o
ot & lows dv ebmors domdd’. B. éuol B¢ 7ot~
voua '
ar s » i 7
otet Suadpépey, elre wdxxaféy Twes
xaipovow droudlovres elre olrruBov,
wMp 0Tt Myas dyyeiov ofda;

EdBovdos & &v "Tww ral? Bordna wai wordvia
Adyer & rodros:

7pufiMa 88 xal Bardma xal xaxedfia kat
Aomddia xat mardia moucAdfpoa sal—*
ot dv Adywr Aéfcaur.

1 Pdpe Beldker An, 84, 13: odup A.
®oret A rd Kook {“calls batenia patania,” i.e has the
form in p, like Antiphanes).
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DEIPNOSOPHISTAE, rv. 169

the pots for very joy.” But Antiphanes has patanion,
spelled with p, in Marriage®: * Pots (patania}, a beet,
silphivm, boilers, lamps, coriander, omnions, salt,
elive-oil, a bowl” Philetaerus in Oenopion?: “ Let
this cook Potfer advance ! ” And again: © Methinks
Potter will have more pupils than Vieter,” In The
Parasite ¢ Antiphanes alse has this: “a. Following
this another will come, large, filling the table, well-
born &—p. Whem are you talking about?—a, A
creatare  from Carystus,® gigantic, seething.--
8. Well, aren’t you going to tell me? et onl—
&, Caccabus 1 mean; you, perhaps, would eall him
Casserole~n, Do you think it makes any difference
to me whether people like to call it Caceabus or
Sittybus provided that I know that you are talking
about a pot?”’ But Enbulus, in Jon,? has both forms,
batania and patenie, in these lines: “ Bowls, and
basins (bafanmia) too, and keitles, cassercles, and
patens (pamniag, somnding in various tones, and---I
couldn’t begin to tell youn if I began o tell.”

¢ Kock H. 40; from the form wardey {collogoial rardroy)
came Laf, pating, Ing. pan.

¥ Kock ii. 234. * Kock il 85.

# Punning on the first syllable : sugenes suggests Enboes,
the southern cape of which is Carystus. (f. 135 e, * casse-
roles from Buboea,”

¢ Or ' earth-born.”

7 Fhe speaker {r.) is trylng to emulate the pedant by
citing strange words.  He picks sitfybus { Iabel » or * title,”
g piece of leather pasted to a seroll), the meaning of which
he does not know Eims(ﬂf.

7 Rock #1177, the text is defective, and B is not casy
te see how Eubuolus could use two forms which differ in
dialect merely,  See crit. note.

 swouchdfipos kol Gulick: mukerd rapBa xal A,
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DEIPNOSOPHISTAFR, wv. 170

Alexis has made his own list of seasonings in The
Melting-pot ® as follows: “a. No excuses for me
here! No ‘I haven't got any ’ bn. Well, fell me
what you need. I will pet everything.—a. All
right.  Then first go and get sesame seeds.—n, But
¥ have them in the lhouse.—a. A mashed raisin,
some fennel, anise, mustard, kale,? silphinm, dried
coriander, sumach, cummin, eapers, marioram,
horn-onion, garlie, thyme, sage, must, hart-wort.
rue, leek.” Another list is in The Vigil, or Toilers*;
he represents a cook as saying: “I'il€ have to run
round and round and shout for anything I may need.
You will demand of me your dinner just as soon as
you arrive ¥ Baut I have, as it happens, no vinegar,
no anise, no marjoram, no fig-leaves, no oil, no
almonds, no garlic, no must, horr-onjon, bulb, fire,
cummnin, salt, egg, wood, kneading-trough, frying-
pan, well-rope—I have not seen cistern or well.
There is no wine jar, and I stand here all in vain,
knife in hand, and what's more, my loins girt up for
action.”” And in The Love-lorn Lasse: “ First of all
put some marjoram at the bottom of a large eassercle,
over that the liquewr, diluted with vinegar in just
wmeasure, cojouring it with must and silphivm ; then
whip it vigorously.”

2 Wock #. 843, ¢f. Pollux vi. 66. ¥ Or # canliffower.”

¢ Kock ii, 362,

4 A cook complains that he has no helper and no supplies.
The fig-leaf was often used to wrap and serve food in, like
the leaf of grape or cabbage to-day, . Athen. 91, {31 d.

& Rock H. 367,

EAEy drov 867 Dobree; Myovre ovdel A,
2 drofels Casaubon ¢ dromifels A.
® xarandoas Kock, 'medfas Liunb,  sprinkling over it.”
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To * eat up ” is used by Telecleides thus in The
Proytanes ¢ : * Eating wp a little cheese.” FEupols
has the aorist of the verb in The Tamiarchs®: “To
eat up nothing, but merely chew an onion and three
salted olives,” And Aristophanes in Plufus¢: * In
the old days, such was his paverty, he would eat up
anything.’

Diffevent from the cooks were the so-called *“ table-
makers.,” What these men were called in for is
plainly shown by Antiphanes in The Immigrant .
“ 1 went and hired in addition tlds table-maker, who
will wash the dishes, get the lamps ready, prepare
the fibations, and do everything eise which it is his
business to do.” We may, however, ask whether
the “ table-server ” iz the same as the * table-
maker.” For King Juba, in Similarities, says that
“ table-server ” and the person called by the Romans
structor are one and the same, citing lines from a
play by Alexander entitled The Drinking-bout®:
“ For to-morrow I must secure a flute-girl ; T will
get a ‘table-maker’ and a caterer, This i3 what
my master sent me from the country for.” They
used to call table-maker the man who took care of
the tables and the correct serving of the dinner in
general, Philemon in Butling In?: " You have no
oversight in the kitchen ; a table-maker is appointed

¢ Presiding officers in the Athenian Councll and Assemnbly s
Kock i. 215, ¢f. Athern. 486 a.

5 (ommanders of the tribal guotas in the Athenian army;
Koele i, 328.

¢ 1, 1005, where, however, the best reading is imdofier,

# Kock ii. 78, = Kock iil. 372,

7 Kock 1. 493 a cook is vindicating Lis own authority
against that of a rpareforabs,

? grevwple Pursan: exevruple Al
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¢ Kock L 6225 ¢f. Athen. 641 b.
* A Latin formation, from Greek éywrd, * buy victuals,”
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to serve.”” They used to call the viands placed upon:
the table (frapesa) epitrapesomata, Plato i Mene-
laus o : © How little is left over of the things upon
the table!” They used also to call the man who
purchased the food * marketer ” (agorastes), though
to-day we call him “ obsonator ¥ ; thus Renophon,
in the second hook of Memorabilin,® has these words .
“ Should we consent to take a servant and a marketer
of this quality for nothing t” But in Menander’s
Phanium ¢ it has a more general sense: “He was a
thrifty and moderate purchaser,” Aristophanes has
the form opsones for *“ marketer ™ in Masters of the
Frying-Pan,® in these lines: “ How that marketer
seems to be delaying our luncheon!” Cratinug used
a verb meaning ““to buy dainiies besides ” in The
Cleghulinas? . | ., and Alexis has a verb " buy in the
market bestde,” in Dropidess Those who give the
sammons o come to the king's table, as Pamphilus
says, are called * table-men,” from eleon, which means
“meat-table.” But Artemidorus names Lhem ** dinner-
smemoners.””  He® furfher says that they used to call
the foretasters “ eaters,” because they ate before the
king to ensure his safety. But in our day the “ eater”
hag become the superintendent of the entire sexvice ; .
his office was distinguished and honenrable, Chares,
at any rate, in the third book of his Histories ¥ says

°® 1. 5.2 The division into books of many works differed
from that known to-day.

¢ Kock iil 143 Allinsen 446,

¢ Kock 1. 521,

# Riddie-propounders, from Cleobulina, danghtor of Cleo-
}mllus% one of the seven wise men; Koek L 41, The quotation
15 1OET.

7 Kock #. 518.

& 4., the original writer of the note on these words.
¥ p. 116 Miitler.
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that Ptolemy Soter was appointed * eater  for
Alexander. Perhaps also the man whom Romans
to-day call “ foretaster ” was he whom Grecks in
the old days used to name protenthes, 95 Aristophanes
has it in the earlier edition of the Clouds® in these
lines: “ sTReEpsiapEs: How is it, them, that the
magistrates don’t acespt these pledges an the first
day of the month, instead of onn the last?? sHEID-
1ppipEs ¢ Why, I faney they are subject to the same
weakness as the foretasters—in their desire to grab
the pledges as early as possible, they * foretaste ’
them by a whole day.” Phereerates also rentions
foretasters in Savages ©: * 3o not wonder; for we
are foretasters, though you do not know i.”  And
Philyllivs in Heracles ¢: ' hall 1 tell you then, so
please you, who I am ? I am one of the foretasters,
and my name is Luncheonctta,” 1 also find a
decree passed at Athens in the archonship of Cephiso-
dorus,® in which the “foretasters™ are a kind of
college, exactly like the order called Parasitois It
runs thus: © On the motion of Phocus, in order that
the Council may celebrate the Apaturia in company
with all other Athenians aceording to aneestral
practiee, be it deereed by the Conneil that its members
be dismissed during those days on which all the other
officials entitled to a holiday are celebrating, for

b i, the day preceding; vy xal péx, *old and new
{moon) " was the name of the last day in the month.

° Koclk i, 147,

4 Kook 1. 784 Acprin is the name given fo the first day
of the Apaturia, an anecient autumn festival of the Atlie
phratries.

e 593.2 pc. The Council mentioned is probably the
Arecpagus.

7 Not parasites in the sense of the New Comedy, but a
class of priests who dined at the public table. See 234 c.
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DRIPNOSOPHISTAE, v, 171172

five days begimung with the day on which the Fore-
tasters begin the celebration.” That the ancients
nsed to have also the foretasters called progeusiae
Xenoplion tells us in the work entitled Hieron, or
The Tyrant's Charvacler®: “The tyrant lives in
distrust even of food and drink ; why, instead of
being the first to offer the gods the econsecrating
morsel, they bid their serving-men fake a taste
first because of their suspicion that even in this rite
they may eat or drink something harmful.” And
Anaxilas says in Calypso ? 1 ** First, the old woman
will be the foretaster of your wine.”

Again, the men of earlier thmes ealled those who
made cakes, and especially those who made the
large flat-cakes, ** artisans.”. Menander, in Sham
Heracles,© scolding the eaoks because they undertake
matters which are none of their business, says:
“ Cook, in my eyes you are very obnoxious. ' How
mauy tables are we going to set !’ Ii's the third
time, already, that you have asked that. We are
killing for the sacrifice one little pig ; but whether
we shall set up eight fables or only one, what differ-
ence does that make to you? Serve the dioner
to-day! You laven't any rich fithits # to make,
nor the kind of sauces which you usually mix
in it, consisting of honey, sifted flour, and eggs ; o,
for nowadays tlings are completely furned round.
It is the cosk who makes cakes in moulds, bakes
flat-cakes, boils groats snd serves them after the
salt-fish, and then a dish in fig-leaves and some

“ 4.2,
# Kock ii. 266.
: ¢ Kock iii. 148: Allinson 458,
¢ gardihevs, a rich dish of Lydian origin {Athen. ¢ a), -
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DRIPNOSOPHISTAR, v, i72

grapes. Meanwhile the “ artisan,”” a woman, posted
fo rival kim, rousts bits of meat and thrushes as if
for dessert; and as a consequence the guest expect-
ing “ dinner " has dessert to eat, but after anointing
himself and puiting en a wrealh he again eats a
“ dinner ' ¢ of honey-eakes—with thirushes!” That
ihe duties of their office had been separate, the
“ grtisans ' looking after ilie cakes while ihe cooks
saw to the preparation of fish and meut, is elearly
shown by Antiphanes in Chrysis® thus: ™ Four flule-
girls have te be paid, and a dozen cooks and artisans,
who demand honey by the bowlful.” Menander
in The Artisan ¢ © A, What does this mean, slave ?
Zens iz my witness, you have come forth with
busiling briskness. 3. Ay, for we have creations
to ereaie,? and so we ilie whole night long have lain
sleeplesg; even now there is very mueh still un-
finished on our hands.”  Selencus says that Panyassis
was the first to mention cakes in the aecount ¢ which
he gives of human saerifice among the Fgyptians |
he says that upon the victims they placed many
cakes, ““ and many nestling fowls,” although even
hefore him Stesiehorus or Ibyeus, in the poem
entitied The Games,? had said that presenis were
brought to ihe maiden,  sesame cakes, groats,
oil-and-honey cukes, other sweet €ikes, and yellow

2 je, his dinner has become dessert, and his dessert,
dinner. For the wreath see Athen, 674 b,

b Name of a courtesan, Kock i 110y 2 man is com-
plaining of his son's extravagance in giving & dinner.

¢ Kock iil. 34; Alinson 342,

¢ Yeferring to the original confections expected of hin

¢ Feag, ep. 26,

f 4, the funeral games in honour of Pelias, P.L.GG
frag. 2.
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DEIPNOSOPHISTAL, 1v. 172-173

honey.” To show that this poem is by Stesichoras,
the poet Simonides is a very competent witness, for
he, in telling the story of Meleager,”® says: *“ Who
at point of spear overcame all the warriors, driving
them beyond the eddying Apawus out of Iolens,
rich in grapes. For thus did Homer and Stesichorus
sing to the folk.” Indeed, Stesichorus has this
verse in the poem just cited, The Games?®: * Yor
Amphiaraus won in Jeaping, but Meleager with the
javelin,” _

I am not unaware,® e¢ither, of what Apollodorus
of Athens has said concerning the people of Delos,
that they used to supply the services of cooks and
“ table-makers  to all who eame to Delos for the
sacred rites; and that they had names derived from
their functions, such as Barley-Witches and Rounders;
because throughont the day during the festivals, as
Aristophanes says,® they moulded barley-cakes and
offered them, as to women, kneaded round. And
even to this day some of them are called Porcellians,
or Rammers, or Kitchen-folk, or Sesames, or Kitchen-
bucks, or Meat-hoys,® or Fish-slingers, while of the
women some are called Cummin-blows, while all
share the common name of Table-dodgers, beeanse
they have to dodge umong meat-irays (eleoi} as they

& PLGA frag. 53, 7 Ibid. frag. 8. ° See cril. note.

4 Pegee 273 in Aristophanes a slave of Trygaeus com-
plains of the fastidious beetle which his master compels him
to feed : gavyeln odx diol fv g wepeldld rpifas & Hudpas Sigs
fowep ywoki yoyyihgy pepayedrny, © he deigns not to eat
nnless 1 rub i all day and serve it to him, a8 to a woman,
kneaded in round shape.” ¥n Mavpls there is also allusion
to pdyos, ** magician.”

4 See oritical note. “Agpwas, "Aprvoliews, and Zwedun are
actually found : Dittenberger, Sylloge® 588, 86, Bulletin de
corr. helbén., 1882, 327,
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DEIPNOSOPHISTAY, v, 173

serve the food during the festivals., Now the eleps is
the cook’s table. Homer ?: “ When, then, he had
voasted and placed npon trays.” FHence Polyeraton
of Rhenaea, the son of Crithen, when he brought
suit against them did not name them Delians, but
brought charges against the ¢ commenwealth of table-
dodgers.” And even the law of the Amphictyons
requires that water shall be supplied by * table-
dodgers,” meaning the © table-makers ” and servants
of that sort. Criton the comie poet, in The Busybody b
calls the Delians * parasites of the god’’ in these
linres: ‘“He, causing a Phoenician skipper, master
of a mighty purse, to give up his voyage, and
compelling him to bring two ships to anchor, wanted
to go from Peiracus te Delos, because he had heard
that that was the one place in all the world which
was reputed to possess three blessings for a parasite—
a marlet well supplied with delicacies, a throng of
idlers from all parts, and the Delians the very
parasites of the god.”

Achacus of Hretria, in the satyric play dlcmeon,®
calls the people of Delphi © spiced-gravy-maakers ™ in
these lines : “ I am sick of looking at spiced-gravy-
makers,” inasmoneh as after trimming the meat of
sacrifice they cocked it and served it with spiced
sances. And having regard to that Aristophanes?
also said: ““ But thou, Phoebus, who dost whet most

¢ Jlind ix. 215,

¢ Kook iif. 354 ¢ the text bristles with unceriainties, but
the subject seems to be o parasite.  See eritical note.  For
ragdorros see 171 e,

o FUEFF 749, % Kock i. 560,

2 udwos Casnobon: ubrer A,
% gppotivy’ Kalbel, roxdey” Lannb s odiowwr” A
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phanes, .62 P2 748,  See eritical note. Reading ropafixdr,
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PEIPNOSOPHISTAR, v, 173-174

numerous knives of the Delplians, and dost teach thy
ministers betimes.””  And in the lines which follow «
Achaeus says: * Who is he that remains hiding low,
you who bear the same name with Sarre cleavers ? "
The chorns of satyrs, in faet, devide the Delpbians for
their assiduons devotion to sacrifices and festivities,
And Semos, i the fourth beok of the Hisiory of
Delos? says that * to the Delphiaus who came to
Belos the Delians furnished salt, vinegar, oil, fuel,
and bedding.” And Axistotle (or Theophrastus),
speaking in his Commeniaries of the Magnesians who
dwell on the Macander river, says that they are colon~
ists from Delphi, and represents them as offering the
same serviees to any foreigners who come among
them, He says®: “ The Magnesians who dweil
beside the Maeander viver are consecrated to the
god, being eolonists of Delphi, and they offer to
fraveliers shelter, salt, oil, and vinegar; also &
lamap, beds, bedding, and tables.” Demetrius of
Skepsis, in the sixteenth book of his Trojan Baitle-
order,? says that in Laconia, hestde the road called
« Hyacinth,” there is a shrine of the heroes Matton
(“ Kneader ') and Ceraon (" Mixer™) which has
been set up by the slaves who make the barley-
cakes and mix the wine at the public mess,
The same-autherity, in the twentyfourth ook of
the same work,® records a hero Daites (' Feaster )
honoured among the Trojans, who is mentioned by

“ of the river Sarre,” we are left ignorant of what the cleavers
from there were fke, unless indeed rapufuwcde refers rather
to wdpados, the pudenda mutiebriq, in which case the vocative
ts highly opprobrious. If it is a Delphian whe iz addressed,
there i# & Dun 2lso on Adhgés and Sehgs, * womb,™
¥ FH.GL v, 495, © Arvistotle, Frag. p. 392 Rose.
¢ Prag, 10 Gaede. O/ Athen. 80 ¢ * Frag. 14 Guede,
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DEIPNOSOPIISTAL, rv. 174

Mimnermus.®  And in Cyprus, Hegesander of Delphi
says,? Zeus is worshipped under the title ¢ Companion
at the Feast " and “ Entrail-slicer.”

While many remarks of this pature were still
being made, there was heard from a neighbouring
honse the sound of a water-organ ; it was very sweet
and joyous, so that we all turned our attention to
it, charmed by its tunefulness. And Ulpian, with
a glance at the musician Alceides, said, * Do you
hear, maestro, that beawtifnl larmony which has
lured us all, eompletely beguiled by its mmsic? It
is not like the * single-pipe ' s0 common among you
Alexandrians, which causes pain to the listeners
rather than any musical debght,” And Alceides
said 1 " And yet that instrument, the water-organ,
whether belonging to the class of string o "Wind
instruments, as you choose, is the invention of one
of our own Alexandrians, a barbier by trade: and
his mname was Ctesibius, Aristocies relates this,
speaking in some such fashion as this in his work
On Choruses: *The question is debated whether
the water-organ belongs to the wind or the stringed
instruments, Now Aristoxenms, to be sure, does
not know of it 3 but it is said that Plato imparted 2
stight hint of its construction in having made a time-
piece for use at night which resembled a water-organ,
being a very large water-clock. And in fact the
water-organ does look like a waterclock. There-
fore it cannot be regarded as a stringed instrument
or a percussion instrnment, but perhaps may be
deseribed as a wind instrament, since wind is forced
into it by the water, For the pipes are set low in
water, and as the water is briskly agitated by a

® PL.GLA frag, 18 bRHLGL i, 419,
291
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boy, air is released in the pipes through certain
valves® which fit into the pipes from one side of the
organ to the other, and a pleasant gound is produced.
The organ is shaped like a round altar,® and is said
to have been invented by Ctesibing, a harber whe
lived there in Aspendia during the veign of Pirolemy
Tazergetes 11.; and they say that he became very
famous ; he, indeed, even taught his wife Thajs.’
Fryphon, in the third book On the Use of Terms © (the
treatize has to do with pipes and instruments), says
that Ctesibins the engineer wrote an account of
the water-organ, 1 am not sure whether he is
mnistaken in the uame, Aristoxenus, it is true,
prefers string and percussion instruments to wind
instruments, alleging that. wing instraments are too
casy ; for, he says, many persons like shepherds,
can play the flute and the Pan’s pipe without having
been taught. All this, Ulpian, I bave to tell you
concerning the water-organ. Yes, 1 may add that
the Phoenicians, according to Xenophon,? used
¢ gingras * pipes, which were only nine inches leng,
and gave forth a tone high-pitched and plaintive.
These are nsed also by the Carians in their songs of
mourning ; unless, to be sure, Caria was also called
Phoenicia, examples for which may be found in
Corinna and in Bacchylides® Pipes were called -
gingri by the Phoenicians, and were associated
with the laments for Adonis ; for yon Phocnicians
call Adonis Gingras, as Democleides records. The

% Hee crifical note. v So Vitruvius, %, 8. 2,
« Frag. 111 Velsen.
¢ See oritics} note: the Ionic dative yiypaivosr: indicates
a poetic source.  The word, cxplained in the following lne,
is foreign.
e P.L.GLA L 550, 586, # Ulpisn came from Tyre
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gingras pipes are mentioned by Antiphanes in
The Physician,® Menander in The Carian Wailing-
mwoman,? and Amphis in Dithyrambus © ; his words
are as follows: ‘a. But 1 like the gingras, that
most clever device. B, But what is the gingras?
a. A mew invention of miue, which, to he sure, |
have never vet displayed in the theatre, though it
has already come into fashion at Athenian symposia.
s, Why don’t you introduce it to the mob? a.
Becanse 1 am waiting for a very enterprising tribe
1o adopt it.# For I am sure that it. will revolutionize
everything with the trident of applause.”  And
Axiomicus in Lover of Furipides ®: “¥or both have
such a morbid passion for the Iyries of Buripides,
that everything else in their eyes seems the wail of
a scrannel (gingras) pipe and a mighty bore.’

¢ How much better, wisest Ulpian, this water-organ
is than the so-called nablas/ which the parodist
Sopater, in the play entitled The Portal,® says is like-
wise an invention of Phoenicians. These are his
words : * Nor has the deep-toned thrum of the
Sidonian nablas passed from the strings.  And in
The Slavey of Mystacus " he says: * Tn the articulation

» Kock iil. 75. The title refers to the profession of hired
monriers, still brought from great distanees in Greeee to
sing traditional dirges at a funeral.

7 Kock ii. 239. ¢ title saay be an cpithet of Dionysus,
inspirer of the orgiastic dithyramb, and Dionysus is probably
the speaker, boasting & powel, exercised throngh the mob,
equal to that of Poseidon’s trident. €. Plato, fep. 492 n-c.

4 Referring to the drawing of lofs to determine in which
tribe o newly naturalized eitizen shall be enrofled.

¢ Kock ii. 412.

7 A stringed instrument; the argumment is mtended to
cefute the contention of Aristoxenus (174 ¢) that stringed

instrnments are superior. ]
¢ Kaibel 195, k Kaibel 194,
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of its Hnes the nablas is not pretty @ fixed in its
ribs is lifeless lotus wood, which gives forth a breath-
ing music. None was ever stirred to hail with cries
of evoe ! the mclodicus band of pleasure,” Philemon
in The Fancy Man®: ‘s, We ought to have with
us, Parmenon, a flute-girl, or a nablus. 1 Al
what is the nabls? A You den’t know, lunatie
p. Not I, by Zeus. 4, What can you mean? You
don’t know a nablas ¢ Then you don’t know what
anything good is. Den’t you eveu know what 2
sambuca-player is ?’

« As for the instrument called the * triangle "¢
Juba, in the fourth book of lis History of the Stage,
says thatitis a Syrian invention, as is also the so-cailed
‘lyre-Phoenician’ . . , and the ‘sambuca’ But
tlis last instrument Neanthes of Cyzicus, in Book L
of his Annals’ says was the invention of Ibyens, the
well-known poet of Rhegium, as the  barbiton’#
was an invention of Aunacreon. Since you run down
us Alexandrisns as being namusical, and continually
name the * single-pipe ’ as widely used in onr country,
listen now to what I can tell you offhand about it.
Juba, in the before-mentioned history, says that
the Egyptians call the ‘ single-pipe " an invention
of Osiris, just as they do the cross-flute which is
called the photinz; for the mention of this also I

'R L}

¢+ Tguivalent to asking “ Have you never seen o uhelele?
‘The sambuca was a friangular instrument with fonr steings,
and of foreign origin.  CF Athen. 6331
¢ Not the percussion instrument of & modern orchesira,
but a three-cornered harp, with sirings of unequal length,
Cf. the arrangement of strings In a modern harp or grand
N & FLUHLGE L 481 Fabid, 1l 3.
¢ Called © the many-stvinged,” Theoorit, xvi. 45, It also
was foreign.
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will eite a distingunished authority. It is true, to be
sure, that the photinx is a pipe which is peculiar to
our counlry ; but the * single-pipe * is mentioued thus
by Sophocles in Thamyras ®: ' Gone are the strains
of the plucked harp strings, gone the lyres and the
single-pipes in which erstwhile we had delight ;
Aves, who tars and burns, now desolates our shrines.’
And Araros in The Birth of Pan®: " He svatched up
a single-pipe straightway, you can't conceive how
deftly, and began to leap with light step.” Anax-
andrides in The Treasure¢: ‘ Picking up a single-
pipe 1 began to play the hymeneal song.” And in
The Cup-bearerd: * o What have you done with
my single-pipe, you Syrian ? B Single-pipe ? What
do you mean? . The reed.’ Sopater in Bacehis®
‘ He sounded the strain from the single-pipe.’

« Protagorides of Cyzicus, in the second book of
lis work On the Games af Daphne,/ says: ' Tie has
laid fingers to every instrument, one after the other
—eastanets, tambourine,f pandura, and on the sweet
single - pipe he hmms again the sweetest scales.”
And Poseidonins, the philosopher of the Porch,
narrating the story of the war between the Apameans
and larisaesns, in the third hook of his Hisiories?
writes the following: ‘ They grasped daggers and
small lances covered with rust and dirt) they put

s PG EE 182, b Koek i 21T,
¢ Koek il 142, 4 Koch i 138,
¢ Kaibel 192, P PG v 484
¢ See oritical note. B FPOHLGL L 283 ciroe 142 B

veading here adopted for & text which must remain incurable
is simply to make possible some sort of translation,

? pureeror A Corrnpt,

+ Coreupt: Kaibel conj. ruprdron
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on hats with visors, whiclh afforded shade, but did
not pravent breatling at the throat ¢ they camied
with them drinking-horns full of wine and food of
every variety, and beside these iay small flutes and
single - pipes, implements of revel, not of battle”
(Bat 1 am net ignerani that Amerias of Macedon
in lis Dialect Dictionary says that the single-pipe
s called “tityrine.,'?) So mow yon have, good
Ulpian, the authority for the word pholinz ®; aml
that the single-piper’ was what is to-day called
‘ yeed-piper ° is plainly atiested by what Hedylns
says i the following lnes of epigramnatic verse :
* Beneath this mound Theon dwells, he of the single-
pipe, the sweet flute-player, the charmer who
accompanied the mimes on the stage. When blind
with age he had even a son, Scirpalus, whom when &
habe he called Scirpalus, son of Ready-hand, as he
sang at his nativity 3 for he bore this name to stgnify
the skifl of his lhands. So piped he the drunken
bagatelies of the Muses sung by Glauce, or the tune of
the Stutterer who delights in the drinking of nnmixed
wine, or of Cotalns or Pacalnz.?  Nay, then, of Theon
the reed-piper say, larewell, Theon!’ Precisely,
then, as they call persons who play on a reed-pipe
(calamus) calameulae, so do they call those who play
on the rappa, which is also a reed, rappaulee, as
Amerias of Macedon tells us in his Dialect Dictionary.

® i they were ot strapped too tightly at the throat,

¥ ¢ shepherd’s-pipe ” 2~ Cf. 182d.  The sentence in
parenthesis is out of order.

¢ < gross-flute,” 175 e.

¢ Titles of popular songs. Cf. Aristoph. Nub. 1856
vy Fpedy, ** The Ram.”

& o pdrry added (Gulick): 3 raddug may be a gloss
(Kaibel), i

am
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“1 would have you know, most noble Ulpian, that
there &5 no record in history of other people more
nusical than the Alexandrians, and I am not spealing
merely of singing to the harp, for even the humblest
layman among us, even one who has never learned
Lhis ABC, is so familiar with that, that he can
immediately detect the mistakes whbich oceur in
striking the notes ; no, even when # comes to pipes,
they are most musical ; not merely the pipes ealled

“virginal * and ‘ child * but alse those called © virile,’
which again are called ‘complete’ and ‘super-
complete,” also the pipes used to accompany harps,
as well as the *finger “pipes® And these are not
alt ; for the pipes called © ebymi,” which are mentiened
by Bophocles in Niobe and in The Tambourine-Players
are none other, as we hear, than the ‘' Phrygian’
pipes with which also the Alexandrians are well
acquainted. They know, too, of the pipes with two
loles, of those agaiu of middle size, and of those
ealled “low-bore.” The * elymi * pipes are mentioned
also by Callias in Skackledt Juba says that they
are an invention of Phrygians, and that they are
also called °staff -pipes, being lhike the staff? in
thickness. Cypriang used them as well, says the
younger Cratinus in Theramenes.e 1 know also of
those called half-holed,” about which Anaereon ? says :
“Who hathdirected hisdesire toward lovely yonth, and
dances to the straing of tender half-holed pipes®’

in their official dispatches. Round them was rolled spirally
the writing material ; the message was writlen Ien If)\»lse,
and it could not be read after removal from. the mci unless
it was wound round another rod of the same thickness.

¢ Kock ii. 290.

f With three holes, not the customary six.

¢ P.L.G A frag, 20
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These ave shorter than lhe ‘complete’ pipes.
Aeschylus, at any rate, in a figure of speech says in
Izion®: ‘ The half-holed” {(that is, the smaller} “is
easily engulfed by the great’ They are the same
as those called * child ’ pipes, which are not adapted
to the public games, but are nsed at dinner-parties
that is why Anacreon calls them ‘ tender.” I know
of other kinds of pipes as well—the ‘ tragic,” the
pipes used by women impersonating men? and
the pipes used for accompanying a harp, which are
mentioned by Epherus in fnvenfions ¢ and Euphranor
the Pythagorean in his book On Pipes, and again
Alexis alse . . . in hizs own work O Pipes. The
reed-pipe js ealled ‘ tityrine "¢ among the Dorians
of Ttaly, as Artemidorus, the diseiple of Aristophanes,
records in the second hook of his Doric Dielect,
‘ The magadis is & pipe.” ¢ And again: “That named
magadis can produce at the same moment a high
and a low tone, as Anaxandrides says in The Dril-
Sergeant ¥ 1 ' With my magadis 1 will babble to vou
something at onee soft and lond.”* But the so-called
‘lotus -pipes are what the Alexandrians cali _
‘ photinges *; they are made of lotus, as it is called, % 115¢
which iz 2 wood that grows in Iibya. Juba says

« T.GLF.2 30.

b Of. 620 e, and 211 b, 252 e called hvewpdirol, becanse
the sn s were written by one Lysis

G 1. 976 4 O 176 e

¢ Quotat'wus from Tryphon, as may be seen from 634 e

7 Kock 11, 148,

% dhefis dr A, which is unintelligible as it stands: "AxFor
Schwelghfuser : "Apeeréfener P CF, 634 d.

54 8¢, .. pdyedis Athen, 634 e {quoted fwm Tryphen):
&8, ., kab malnendyads A

8 paydt Kalbel (pdvedt Meincke): pdvedn A,

7 péya Schweighiuser: géyar A,
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f O,Pyd‘-VqJ ' TO\V ?}(\I’P ﬁd{}w“ovl Ka'}: ﬁdpﬁLTov, (Slf
sampw  kai Avaxpéoy pynpovedovoL, ol THY
pdyadw kol Ta Tplyawve kal Tas copBixas
dpyata ehvai. v yoliv Merukjuy wloy =év Movody
nenoifjolor 576 Aeofoléuudos Exoveav vopfiiny.”
‘Apwrdfevos 8 cududo. Gpyava xodel dodvixas
wal mwprTidas wal payddibas couBixas re xal
rplyowa wal idefudpBovs ral oxwdapods xal 6
evvedyopdor xadotuevov. [drwv & & wpire
Iledvrelas dnobr “*odx dpa, Hv 8 €y, modu-
xopdilas ye o08¢ mavappoviov Huiv Sedoe &y rals
wdols e wxal péleow. ol por, &by, dalvera

183 Tpeycivaw dpa xal myeriduwv kol wdvrew dpydvav

So0. moddyopda ral movapudvia. . . .7 doriv §°

L4 [ s a L4 by I

6 orkwdafios Terpdyopdov Spyavow, dis & mapwdds
Pnot Mdrpawry év rodrows:

088" dwd® masoaddder kpduacar, GG mep TE-

rdyvoTe
axudwios reTpdyopdos dimlardrow yuraikds,

1 More correctly fdpuor 636 ¢
* dawo Meineke: twd A o %80 Musoras: drc A,

s FHLGL L 482, * Frag. 112 Velsen,
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that the pipe made from fawn's legs iz an invention
of Thebans,® Tryphon says? that the pipes called
*ivery * were bored by Phoenieians,

“ Bnt I know that the ' magadis * is also a stringed
instrument like the * kithara,” * lyra,’ or * barbiton.” ¢
The epic poet Buphorion, in bhis treatise on the
Isthmian Games® says that * the persons now called
nablas-players,® panduristae, and sambuca-players
use no newly invented instrument ; for the * baromos *
and the * barbiton,” which Sapphe and Anaereon
mention, the *magadis,’ the *triangles,’” and the
‘sambuceas * are old.  In Mitylene, at any rate, one
of the Muses is portrayed by Lesbothemis holding
a sambues.’  Aristowenus calls foreign all stringed
instraments bearing the name of * pheenix,’ * pectis,’
‘magadiz,” *sambueca,” ‘triangle, ‘ clepsiamb,’
* seindapsus * and the ‘ nine-stringed,’ as it is ealled.
Plato, in the third beok of The Republic? says:
' We shall not, then,” said I, © require an instrument
of many sitrings or one on which all the musical
modes can be playedin our songsandlyries.” “FPlainly
nol,” said he. % As for triangles, then, and pectides,
and all instruments which have many strings and
can be played in many medes, . . .”° The *sein-
dapsus * iz an instrument with four strings, as the
parodist Matron says in these lines*: * And they
hung it not to the peg on which lay outspread the
tetrachord scindapsus of the woman who knew not

¢ Varietles of the harp or lyre. ¢ Frag, 32 Millen

F 178 beey the terms whick follow refer to instruments
of the harp family, P.L.Q.4 i 136, 261

¥ Bee 175 d, note d.

* 595 c. Supply st the end of the guotation Spuevpyets
ofr Apdfoper, ** to the artisans who make such instruments
we wil give no sepport,” # Frag. 5 Brandt.
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I glaiwer Kalbel: dhavor (** of beech ™) A,

* obet proposed Doric forms throughout: Supfires,
rooyhples, wurrides . ., sxwdaplés.  (the last reguired by
the metre). :
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DEIPNOSOPHISTAE, 1v. 183

the distaff.  Theopompus, the epic poet of Colophon,
also mentions it in tlie poem called Liitle Choriot: ®
“ Holding in his arms a wighty lyre-like scindapsus,
made of withes from the lusty willow.” And Anaxilas
in The Harp-maker?: 1 used to make barbiti,
tricherds, pectides, citharas, lyres, scindapsi.’
Sopater, in the play entitled The Slavey of Mystacus,®
says that the ‘ pectis * has two strings; s words
are: © And the two-stringed pectis, whieh boasts
a barbarie muse, has somehow been placed in thy
hand.” Dpicharmus mentions airs for the harp
(pariambides) in Perigllys ¢ thus: ' Semele dances;
and one skilled in the cithara pipes ¢ for them harp
airs in accompaniment; and sle makes merry us
she listens to the Jond erackle of the tones.”

« Alexander of Cythera, as Juba says/ perfected
the * psaltery ' with a larger number of strings, and
since in his old age he ived in the city of Eplesus, he
dedieated tlis invention, as the most ingenious preo-
diret of his skill, in the temple of Artemis. Juba also
mentions the lyre-Phoenician’ and the ‘ epigoneam,’?
whieh to-day, although it has been re - fashioned

& Powell 28,

& Kock il 267.

© Kalbel 184 @ Kaibel 111,

¢ The rending Is aneertain, bat there is no inconsistency ;
ef. Photins, wapaufifes ' sifapplcel pogec ofy wpoeyidow,
¢ pariambides sre nomes for harp singers to which they
played pipe accompaniments,”

£FHLGL L 484, :

7 Ibid. 462, The epigoncum wes a large harp named
after a certain Epigonus, as the saxophone was named sfter
one Saxe.

5 Muerduoy Sprip Wilamowilz: udera A,
t faravhed oo Schwelghiiuser: dredeogr Al

300



ATHBENAELS

o‘xm.a;:w-wﬁfv ?Laag&la My 7ol ypmoauévoy mpoo-
Wyopiav. 8 6 Enlyovos diver uév’ ApBparicirys,
dnpomolnros 8¢ Zukvdwmost povoikdraros 8 o
ward yelpa Slya mhierpor &alev. mdvrwv ofy
1:0:5?(?;) TGy wpoetpp;.ze’vwv 6,0}«"6,:1(.0:; weal aﬁ,\c?nf
epmetpws exovor kol rexmkas Adlefavdpels, wal
&v ols dv pov 8ys dromerpadfva emdelfopnl vot
éydr adrds, wodddv EMwv povoikwrépwy pou &y

o 7 waTpidt dmapydvraw. ANEavBpos 8¢ § moAitys
pov {aBros 87 od mpd woAdof rerededryne) Snpooia
émdefdpevos &v 76 Tprydiveg Erucadovpdve Spydve
olTws €moinoe wdvras ‘Papalovs povoopavely s
Tods moddovs kal dmopvyuovedew adrod rd Kpot-
auaTe,  prquoveder 8¢ 7ol Tpiydivv Todrov kal
Yodordis év pév Muoots ofirwms:

woAds 8¢ Ppvé vplywros dvrionaord ve
Avdils édvpvel myrridos ouyxopdia,

wat &v Baudpa. "Apioroddins 8 & Aawradebor
fxai Gedmopmos é Huweddmy: Edmohs & &v
Bdmraws dnoiv

Os koAds pév Topmaviles
Al ’ ’
wal SuwfdAde Tprydvois.

Tof 8¢ kudovpdvou wavdodpov Eddopiwy udv, ds
mpoeipyras, xal [lpwrayoplSys & B mepl Tow &ml
Addvy mavpyipeov. Tlvbaydpas 8¢ & yeypapirs
mept s "Epulpds faddoons rods Tpwylodiras

184 pnol waraokevdlew Ty wovdodpay € 1hs év TH
Baddaoy duopdvns Bdgvms. Tuppraw & lariv
etipnpa képard Te ral oddmyyes. MyrpdSwpos §°
310



DEIPNOSOPHISTAE, v, 183-184

into an upright psaltery, still preserves the name of
the man who bronglt it into use. Epigonus was by
hirth an Ambraciot, but by adoption he was a citizen
of Sicyon. Being very talented, he could play en the
Larp with the bare hand withont a pleetrum. [ say
then, that the Alexandrians are well acquainted
witl: 2l these instroments before mentioned, as
well as with the pipes, and they are skilled in their
ase ; I will myself give yon an exlhibition with any
of tlie instruments with which yon wish e fest me,
although there are many otler persons in my country
more musical than I, My fellow-aitizen Alexander
(he has lately died) gave a public recital with the
ingtrument called the triangle, and sent all Rome
into such a state of musicimadness that most Romans
can repeat his times.  This * triangle ” is mentioned
by Sophocles in The Mysians @ thns 1 ° Oft resonnds
the Phrygian tiangle, and with answering strains
the harmony of the Lydian pectis sings’; also in
Thamyras. 8o Aristophanes in T%e Men of Dinner-
ville} Theopompus in Penelope.® Eupolis in The
Dyers ¢ says: " Who nieely beats the tambourine
and sounds the strings of the triangle” The so-
called * pandura’ is mentioned Ly Fuphorian, as
has already been said, and by Protagorides in the
second book of The Games at Daphne” Pythagoras,
he who wrote on the Red Sea, suys that the Trogla-
dytes make the pandura out of the white mangrove
which grows in the sca. Horns and trnmpets are
an invention of the Btruscans. Metrodorus of Chios,

s T F2 921, 182 ¢ Athen. 635 ¢

» Kock 1. 454 ¢ Kock 1. 746,

¢ Kook 1. 276, where it will be seen thut the guoetation is
much distorted.

¢ 189 g, £ FHG v, 484,
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DEIPNOSOPHISTAE, wv. 184

in his Trojan History ¢ says that Marsyas invented
the Pan’s pipe {* syrinx 7y and played it in Celaenae,?
sinee his predecessors had piped on one reed only.
And Fuphorion the epic poet, in his work on Lyric
Poets,® says that Hermes invented the one-reeded
syrinx (though some vecord that Seuthes and
Bhonaces the Maedi were the inventors), Silenus the
many-reeded syrinx, and Marsyas the one which is
fastened by wax.

«This you have, O word-chaser Ulpian, from the
lips of us Alexandrians who have devoted ourselves
to the study of ‘single-pipes.” Yom, indeed, are
not aware that Menecles, ithe historian of Barcad
and again Andron of Alexandria, in his Chronicles,®
record that the Alexandvians were the teachers of
all Greeks and barbarians al a time when the entire
system of general education had broken dewn by
yeason of the continually recurring disturbances
which took place in the period of Alexander’s
successors. 1 say, then, & rejuvenation of all culture
was again brought about in the reign of the seventh
Piolemy who ruled over Egypt, the king who received
from the Alexandrians appropriately the name
of Malefactors Yor he murdered many of ihe
Alexandrians ; not & few he sent into exile, and
glled the islands and towns with men who had
grownupwith his brother—philologians, philosophers,
mathematicians, musicians, painters, athietic trainers,
physicians, and many other men of skill in their
profession. And so they, reduced by poverty to
teaching whal they knew, imstructed many dis-

¢ Frag. 53 Miiller. ¢ FLH.G. v, 451
¢ [hid. il 352, :
t Kakergetes, opposed o Euergetes, © Benefactor.”
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DEIPNOSOPHISTAL, rv. 184

tingnished men. But all Greeks of the olden time
were devoted to musie; wherefore even fute-playing
was very popular. Chamaeleon of Heracles, at any
rate, i the Hortatory Tract, as it is entitled, says
that alt Lacedaemonians and Thebans learned to
play on the pipes, as did also the Heracleots of
Pontus in his tinee, as well as the most distingnished
Athenians—Calliss the son of Hipponiens and Critias
the son of Callaeschrus., Bors, in his work on
Furipides and Sophocles, says® that Aleibiades
learned flute-playing from no ordinary feacher, but
from Propomus, who had aequired very great repute,
Axistoxenus, also, says that Epaminondas of Thebes
learned to play the flute in the schools of Olympio-
dorus and Orthagoras. Many even of the Pyth-
agoreans were devoted to flute-playing, as Euphranor,
Archytas, Philotaus, and not a few athers, In fact
Luphranor has left a ireafise on pipes; likewise
alsc Archytas. And Aristophanes, in The Men of
Dinnervillep makes clear the interest in this subjeet
when he says: ‘I am one who have been worn
flabby by the use of pipes and harps; and now you
bid me go dig?’ Phrynichus in The Incubus®:
¢ Surely you never taught this fellow to play the harp
and pipes?’ And Epicharmus says in The Muses ¢
lint even Athena played the ‘ enoplic’ on the pipes
for the Dioseurs. Ion, in Phoeniz or Cuaeneus? calls
the pipe a cock, in these words: ‘ And upon that the
o FOH.GIL 486 .
* Kock i 4483 a young man complaing that after an
effeminate education he shonld be called npon to work,  CF
Aristoph. Aves 1482 7l vip wdfer; sxdmreay yhy afi émlragpar
¢ Koek 1. 870 ¢ Kaibel 104,
¢ A martial and marching tune in a special thythm,
i TERE 40, ’
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DEIPNOSOPHISTAL, 1wv. 183

pipe, a cock, crowed forth its Lydian hymnp.” DBut in
Sentinels @ he calls the cock an Idaean Pan's pipe,
in these words : © And the Pan’s pipe, Idaean cock,
surges forth. In the sceond Phoeniz® the same fon
says:  Playing a loud and deep-voiced pipe, with
tripping metre,’ meaning the Phrygian thereby 3
for it is deep and grave, and hence they tie the
piece of horn to it, answering to the mouthpiece ®
of trumpets.”

Upon this, let the present hook eome to its close,
friend Timocrates, since it has taken on snilicient
length.

e TG F 741 the writer of the note shonld have sald,
“ he calls the Pan’s pipe an Idacan cock.”

b ibid, 740. See critical note.

¢ 1it. “ bell” 'The fext ts defective, and the meaning of
the guotation wholly obscure.
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BOOQK V

Now, since we, Timoerates, have exhausted in
what has gone before so muel: talk on the subject
of symposia, though we have omitted the most
useful elements of them, I mean those things which
do not barden the spirit, but aid and edify it as a
complete banquet daes—in fact, the elements which
the divine Homer introduced by the way, I will now
bring to mind also whal was said on these matters
by the mest excellent Masurius, For, to adopt the
words of the noble Agathon,® “ Thus do we render
" our avovation a voeation, but centrive to make onr
vocation an avocatien.” Be that as it may, the
poct, speaking of Menelaus, says®: “ Him they
found givieg a marriage-feast to many kinsmen in his
hall for lhs son and his blameless daughter;” since
it is the established custom to hold symposia in con-
nexion with the wedding ceremony, partly to honour
the gods of marriage, and partly to serve as a kind
of public witness to the union, As for the symposium
which is tendered to strangers, the king of Lycia
teaclies what the nature of ¥ shonld be when he
gives munificenl welcome to Bellerophon ¢: ** Nine

& PG.I® 766, the meaning is that we ireat what is
seeondary as of chief importance, and vice versa.
¥ Od., iv. 3. The oceasion was the visit of Telemachus
and Peisistratus, e fiovi 14
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* 74 added by Kaibel,

Bordrard o .. Myor A (vépoy Wiamowite): reds xard 7o
aupwbaior Ayous .

® wepi wpirarwe can scarcely be right; we expect of wepi
Tols wpuridrets, OF of v 1§ worraredy.

* de “priestly.,” A citizen, ealled during his office
orgeon, was chosen from each deme fo offer sacrifice at
eertain stated times. The thiasos was a company, clab,
or fraternity, originally organized to carry on some religious
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 185-186

days he received him as his guest, and nine oxen
did he buteher.”

For wine seems to possess a power which draws
to friendship, by lightly warming and fusing the
gsonl, Hence they did mnot even ask their guests
too soon who they were, but postpened that umtil
jater, ag though they honoured the nere act of
hospitality, and not the individual and the personal
in us. ‘The old lawgivers, providing for the
modern dinners, ordained both the tribe and the
deme dinners, and over and above these the ditmers of
the sacred bands, the brotherhood dinners, and again
those whiclt are called © orgeonic.” ¢ Anyway, there
are in the city® meetings of many philosophic sects
~Diogenists, Antipatrists, so-called, and Pausetiasis,
Theoplrastus even bequeathed money for a meeting
of this character, not-——Heaven forbid !—that they
should indulge in intemperance when they came
together, but that they might carry out with decency
and refinernent the practices which accord with the
idea of the sympesium. And every day the presiding
magistrates used to assewmble parties for dinnex
whielh were decent and salutary for the state. At
any rate, it was fo a symposium of this kind, Demo-
sthenes says,® that report came of the capture of
Elateia: “ For it was evening, and someone came to
the prytanes with the repert that Flateia had been
captured.” And the philosophérs also made it their
business to gather young men together and dine in
their company with due regard to some fixed standard,
cult,  State dinners {¢lrgous) were given in the Prytancum
in honour of forelgn enveys, victorlons generals or athletes,

statesmen, and other men of prominence.  Cf, Athen. 32 b,

148 d, 187 d, 495 a.
¥ Athens. ¢ D¢ eorona 168,

VoI, Il v . 321
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 188

At any rate, there were Symposium Laws® by
Xenocerates of the Academy, and again by Aristotle,
The messes at Sparta, and the men’s halls among
the Cretans, ave conduected by the States with all
possible care. Wherefore someone has said,? not
badly : “ Friendly comrades should not sbstain too
long from the symposium ; for that is the most
delightful way to vemember each other.” The
philosopher Antipater once held a sympesiom at
which he required all who came to discuss some
disputed question of the sophists.—He ¢ says that
Arcesilaus was invited to a symposium, and having
been assigned to a conch with a person whe afe
voracionsly, he was unable to enjoy anything him-
self; and when on¢ of the company handed food
across to him, he said, © Thanks to you, sir; but to
Telephug-what I have in mind { " ¢ It so happened
that the man who ate so greedily was named Telephus.
—And Zeno, when one of the gonrmands in his com-
pany snatched away the upper part of the fish at the
very moment when it was set before them, with a
sudden iwist snatched it away again himself, while
he accompanied the action with the quotation @ ™ But
Ino, for her part, finished the work on the other side.”
And Socrates, seeing a man helping himself im-
moderately to the relish/ said, ' Fellow-guests, who
is it among you that treats bread like a relish, but
a relish like bread 1”7

“all's well with me s but may Telephus get—what I have in
raind,"” TG P2 584 Kock i 608.

+ Furipides, Bacchae, 1129, This story is teld of Biom,
344 a.

f drbygers was a rehish that eould be spread on bread.
For the point ¢f. * champagne flowed like water, and water
flowed }iie champagne.” : ]
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DEIPNOSOPHISTAR, v. 186-187

We will now tall about the Homeric symposia.
In these, namely, the poet distingunishes times,
persons, and occasions. This feature Xenophon
and Plato rightly copied, for at the begioning of
their treatises they explain the occasion of the
symposium, and whe are present. But Npieurus
specifies no place, no time ; he has no introduction
whatever. Ome has to guess, therefore, how it
comes about that a man with cup in hand suddenly
propounds questions as thouglh he were discoursing
before a class. {(Avistotle says that it is unseemly »
to arrive st a sympuasium unbathed and covered with
dust) Then, too, Homer clearly teaches who are
to be invited, showing that it is our duty o bid the
best men and those who are held in esteem, when
he says?: * And he summaned the old men, the
noble lords of all the Achaeans.” 'This is not the
way which Hesiod preseribes; for he requires that
we invite om neighbours too : ™ Above all summon
him who dwells nigh thee.” ¢  But really this is the
kind of symposium appropriste to Boeotian insensi-
bility,? and chimes well with that most man-hating
of the proverbs, ™ Triends who dwell afar are not
friends,” ¢ Tor must it not be absurd that friend-
ship should be determined by position and not by
disposition 7 Well, as | was saying, in Homerf
after the drinking ** For them the old man, the very
first of all, began to weave his counsel ;" whereas

3 Ii, i, 404 ; of Agamemnon. . ¢ Op. 341,
¢ The Boeolians were accused of boorish dullness and
stupidity by their Athenian neighbours,

e T.G.F} 858,
f Of. Aeschines, Confra Cles. T8 ob yitp riv Tpbwor &AM viy
rhwow uerdhhafer, 7 T vil, 324,
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DEIPNQOSOPHISTAE, v. 187177

among those whe do not conduct sympesia diserectly,
“ For them the flattever, the very first of ali, began
to weave his mockery.” ¢ And further, Homer
tntroduces guests wlo differ in their ages and views
of Bfe—Nestor, Ajax, Odysscus—all of whom, speak-
ing generally, strive after excellence, but have set
out in specifically diverse paths to find it. Epicurus,
on the other hand, introduced nonc but prophets of
atoms,? although he had before him these as his
models, I mean, the variety of symposia in the Poet,
and the charm of Plato and Xenophon as well.  Of the
last two Plalo introduced as disputants the physician
Fryximachus, then the poct Aristophanes, theu one
after another, who followed different professions
in life ; Xenophon, for his part, also interspersed
some whe followed no profession.  Homer, tlierefore,
has done much better ¢ in thal he sets before us
different symposia ; for every symposium can be
better nunderstood by comparison and contrast with
others. Yor example, in the case of the suitors we
find in him the kind of symposinm which would
take place when lusty young men are given over
o0 cavousals and love affairs; while i the case of -
the Phacacians, we have somecthing more sedate
than that of these young men, and yet full of delight,
To this again, he has placed in contrast the sympeosia
which belong to army life, over against those which
were conducted more after the manner of civil life,
in a sober way. Still again, by contrast, he has
distinguished those which have the character of a
publie feast, from those which represent a gathering
of inlimate friends. But Epicurus has portrayed

¢ j.g. all were adherents of the materialistic system of
Demoocritus. ¢ Than Plato, Xenophon, and Epicurus.

a7



[x3

[

ATHENAXUS

oupmdaior didovdbuw pdvor memolyrar. &5iSater
8" "Ounpos xal ols ob Sl xadely, dAN adropdrovs
lévar, mpewdvras &f &vde Tiw dvayxaiwy deuris
T T@Y Spolwy mrapoveioy:

atréparos 8¢ of fAfe Posp dyalos Mevdraos.
8fidor vap s otfre aderddy olire yovéas oifre
yuvaika ihyréov o’ € mig vorluws Twds TotTois
» 1) L) a 1 s N » i
ayels Ko yop av uxpdv ey xol ddidov. wralrou
Twés oriyor mpocdypuiar THv alriay mpooribévres:

7d¢e yip kard Gupdv dSeddedy g dmoveiro,
o # ¥ -~ L LI k] ] L S
womep Séov cinely alriav 8 Ay d8eddds adrduaros
av Tkot mwpds Setmvov, mbaviis s alrfas dwo-
Sibopdims. wérepor yip dmow s o Hdei Tov
abedddr Eariddrra; wal wide od yedotov, Swdre
wepuparie fv 9 BovBvein xal whos YrdipLpos ;
wins & &v HAev, f i fe; B v Alg wepi-
omidueror, dnoly, adrov eidos ouveyromudver TG
py erdnuévar kal' cugmepidepduevos TAfev adrd-
paTos; domwep o ijoas ardyroy Wxew, Wwa pd)

7 L4 r k) r x 4 T ,
npwias vmofAdnwow dA\fdavs, & pév aldodueros,
6 8¢ pepddpevos. dMG yeolov B émAabéobar
7or Ayapduvova o ddeAdos, wal Tabra B
: * ral added by Scliweigtivger.

= 1. i, 408. _

b His brother Agamemnan ; but the presence of women,
ever when closely related, might not be taken for granted
in classical times, exeept at the family feasts celebrating
a birth or marriage, or held in commemoration of the dead,
The comment clearly points to an Alexandrian origin, as
we should expect.

¢ This famous epithet, fohv dyafis, was much debaled
in antiquity. (. Schol. JI. . 408, Schel 7L xvii. Tid.

By “ery” is meant the shont for help, the eall to battle,
hence “ good 5t the ery ” is= good when the sall comes.”
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DREIPNOSOPHISTAR, v. 177

solely a symposium of philosophers. Homer has
also taught ns who need not be invited, but may
come of their own accord, by the example of one
relative fittingly peinting out the presence of others
similarly econnected #: © Of his own accord came
to i Menelaus, good at the ays” For it is
plain that neither a brother, nor parents, nor wife
need be invited, nor anyene else whom one holds
in equal esteem with these ; otherwise it wonld be
cold and unfriendly. And yet some authorities have
added a verse which farther explains the reason:d
“ Por he knew in his heart that his brother was
troubled “~-as though it were necessary to tell the
reason why a brother might come to dinmer of his
own accord, when the reasou which we now give is
the probable one.  Can he,® for example, assert that
Menelans did not know that his brother was giving
a feast? Would that not be ridiculous, when the
slaughtering of the oxen was in plain sight, and
known to all? Why then would he have come
if he had uot known that? Or dees lie mean—of all
things under Heaven —tlat Menelaus, knowing that
his brother was distracted, excused the omission of the
invitation, and, adapting himself to the civcumstances,
came of his own accord? That would be as if he
meant that e had come, though uninvited, in order
that they might wot look at each other the next
morning with suspicion, the one with shame, the
other with reproach! On the contrary, it would
have been absurd that Agamemnon should forget
his brother, especially when it was for his sake that

4 Why Menslaus came; J1. i 408, adopted by all editors
despite our eritie.
¢ Whoever added the verse.
340
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DRIPNOSOPHISTAE, v. 171-178

he was at the wnoment offering sacrifice, and had
assumed the conduct of the war as well, and more-
over had invited those who were uot related to him
by birth nor associated with his country. Athenocles
of Cyzicus, with a better understanding of the
Homeric poetry than Aristarchus, explains to us
with greater refinement that Homer passed Menelaus
over withent mention because he was more closely
related in kinship to Agamemnon. Aud Demetrius
of Phalernm declared that the inclusion of the
verse, “ for he knew in his heart that his brother
wag troubled,” is awloward and foreign to the poet’s
style, and imputes meanuness to the characters.
“ For,” says he, © I think that every man of refine-
meut has someone, either relative or friend, to whom
le can go when a feast is on without waiting for an
invitation.” And Plato, in The Symposium,® has this
to say on the same subject: " That we,"” he says,
“ may, by an alteration, render rull and void the
proverb to the effect that ‘good men go of their
own accord to the feasts of good men.” For Homer,
indeed, may not only have rendered it rull and void,
but actually ontraged it; for he represented
Agamemnon as brave in matters of war, but Menelaus
as a slack warrior; yet, when Agamemnon was hold-
ing a sacrificial feast, he represented the inferior man
as going uninvited to the dinmer of the better
man.”  Bacchylides,® telling of how Heracles went
o the house of Ce¥x, says: “ He halted at the

& {{4n; the proverb (see below, b} in guestion ranm,
“ hrave men go of their own accord (i.e. without walting
for an invitafion} to the feast of cowards” Of course
Homer has no proverb in mind in the passage discussed,

# PL.GA frag. 38,

331



ATHENAETUS

éora’ 8 éml Adwov 0084w, Tal 8¢ Bolvas &rvov
B¢ v édal
adrdparor 8 dyabdy Sairas eddyfovs émdp-
xovrat Sixaiot
déTes.
al 8¢ mapouulor % pév dmaw-
. adrdparor § dyalel dyofdy éml Sabras laow,
% 8¢é-
adréparor Gyafol Seddv dml Sairos taow.
ot dedvrws yoiv TAdrwy wov Mevélewy &vdpoey
¢ ebvau Setddy, Oy dpniduov “Opnpos Adyer wal pévov
dnep Harpdidov dpioredowrra kol 7 “Brropt 7po
wavTey  mpdfvpoy  povopayeiy, xabmep Svra T
ﬁa}p.y Ko’t;méeém-epov, &b of pévov Tdv orparevga-
pévwy etpnicer
& & abros wiev fou mpolupino memalids.
€ 3¢ & éxfipds & Phaodyudy® adrdv elonre pak-
Baroy aiypmriy kel S vobire IAdray +6 Svm
parbaxcy  adroy  dmodapfBdver, odk &v  Abdvo
kal 1oy "Ayopduvove miflels & rols datdats, By
adrés ‘fnow elvar dyabiv, cimep els adrdy elpnron
d 7ofro 76 Emos:
ofvofopés, kuvds Bupor Eywy, Kpadlny 5 Ed-
douo. .
b yap el 1 Myerar wap’ ‘Opdfpw, 1068 “Opnpos
Aéyet, m@s yap dv ely perbards Mevddaos 6 v
“Exropa pdvos dmelpfas rof Harpdrdov  woi
EddopBoy dmoxrelvas te wal oxviedoas & pdoous
L fora Neue: dorg Al ? Enrvor Nene: drrvvor A

332



DEIPNOSOPHISTAE, v. 178

stone threshold, and they were making ready a
feast, and thus spake he : * Of their own accord just
men approach the feasts, heaped high, of good men.””
Now of the proverbs, one says, “ Of their own accord
brave men go to the feasts of brave men,” the other,
“ OFf their own accord brave men go to the feasts
of cowards.” DBut it is without warrant, at any rate,
that Plato thonght Meneclaus a eoward, simee Homer
calls him “ dear to Ares,” and says that he was the
only one who performed feats of valour in belalf of
Patroclus,® and above all others was eager to fight
in single combat against Heetor,? although he was
inferior to him in physical strength. And of all who
were in the army ke was the only one of whom the
poet said ¢: ©* And among them he himself moved,
confident in his zeal” Now if his enemy, who
veviled him, called him a < slack warrior,” # and Plate
on that account assumes that he was really stack,
he .could not be too guick in ranking Agamemnon
also among the poltroans {although Plato himself
says that he was brave), seeing thab this verse is
said of Agamemuon®:  Heavy with wine, with the
eyes of a dog and the heart of a deex,” The truth
is that if a thing is said in Homer, it is not always
Homer who says it. How, in fact, could Menelaus
be a coward—he the only one to keep Hector away
from the bady of Patreclus, killing Fuphorbus and
spoiling lim of his arms in the very midst of the

& I, xvil. 1. v f, vil. 94. o I 4. bss.
2 I, «vil. 589 ; the speaker is Hector,
¢ Ji. 1. 225 Achilles speaks.

5 g Neue: Spas’ Al
15 eylpbs & Pheodnude Ac:. & aloyxpis Bhaooqudy C; of
schol, JL xvil 588,
383
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 178-179

Trojans ?  That Plaio has nol even given therough
atiention to the verse which he reprehended is a
(‘m’iom fact ; in il Menelaus is called “ good at ihe
ery.” TFor Homer habitually uses ihis epithel of
the bravest, since the ancients called ihe batile a
£ cry. g

Being exact in all matters, Homer has not omitted
this small detail--the vecessity of caring for the
bedy and baibing before going to dinner. TIn the
case of Odysseus, at any raie, he says, jusi before
the feast among the Phaeacians?: ** Straightway
the housekeeper bade him bathe,” And of the
men in the refinne of Telemachus©: ** Then went
they to the well-polished lubs and bathed.” “ For
it was unseemly,” says Axistotle, * to arrive at ihe
symposium covered with sweat and dust.,”? For
ihe man of refinement must not be slovenly, or dirty,
or have pleasure in filth, according to Heracleiing.®
Also, ihe ome who arrives firsi ai another’s house
for dinner must zot rush forthwith to the syrmposium
to fill his belly, but he shonld previonsly accord
something 1o the aesthetic sense, and take notice
of the host's honse,  In fact, Homer f has not omitted
this point either: © They themselves went inlo the
wondrous house ; and they, having gazed upon it,
admired exceedingly the hall of the king fosiered by
Zens, for it was as the shining of ihe sun or the moon
in the high-roofed hall of glovious Menelaus.” And
Aristophanes, in ibe Wasps,# shows ibe harsh and

& Cf. 177 ¢, note ¢, and schol. J1. xvil. 714 Sodw Ayec (e,
H(}mer) Tﬂﬂ iy e d,fro Toll diadayuob, b Gd, vid, 449,
¢ O, iv, 48, € See 186 ¢, note. ¢ Trag, 54 Bywater,
£ 0d, v, 48 afrods & elofyor {(so. fepdmovtes) felor ﬁélu.op,
* the servanis led them into the wondrous house,” :
# 1208-9 ; the son speaks.
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DEIPNOSOPHISTAE, v. 179

litigions old xman in process of being converted to a
gentle mwode of life by his son: ** Cease! Bul come
now, this way ; lay yourself down and learn also how
to be a man of conviviality and sociability.” And
after instracting him how he is to recline he says«:
“ Now, speak approvingly of one of the vessels, gaze
at the ceiling, admire the tapestries in the court.”
Again, Homer fells us what we are to do before
we begin to eut, namely, we are to offer as first-fruits
some of the food to the gods. At any rate, the men
in the company of Odyssens, even when they were
in the Cyclops's cave?: *‘ Therefore ” (they say)
“we lighted a fire and offered saerifice, and then
we ocurselves took and ate of the checses,” And
Achilles, althongh the envoys had come in haste
in the mid-watches of the night, none the less ¢ * bade
Patroclus, his companion, to offer sacrifice o the
gods ; and he laid first-offerings on the fire.” Homer
also shows us the feasters at least offering libations 2 :
“Young men filled the mixing-bowls to the brim
with wine, and then measured it ount to all, after
they had poured the drink-offering into the rups.
Then, when they had made libation. . . . Ali of
which Plate also retains in his sympesium. For
after the eating was over, he says® that they offered
libation and thanksgiving to the god with the
customary honours. Similarly also Xenophon. But

#1234, ¥ Od. ix. 281,

¢ Il ix. 219,

¢ M. ix. 1754 the lines conclude, ** when they had made
libation and drank to their heart’s content they departed 5
180 b, Cf. Athen. 15e.

* Symp, 196 a3 the point of the unfinished guotation
i)s that homage to the gods always preceded the drinking-

ont,

VoL, 11 b4 337
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DEIBNOSQPHISTAE, v. 179-180

with Epieurus there is no libation, no preliminary
offering to the gods i on the contrary, it is like what
Simonides® says of the lawless woman: “ Ofttimes
she eats up the offerings before they are consecrated.”
_As to the proper mixing of wine, they say ¥ indeed
that the Athenians were tanght this by their king
‘Amphictyon, and for that reason they founded a
shrine to *“ upright ” Dionysus, For the god of wine
is really upright and does not totter when he ¢ is
drunk in just proportions and diluted. “ For wine
iz silly in its commands; it imepels even the very
prudent to sing wuch, and rouses him even to laugh
effcminately and +o dance, and inspires a word
which were better uuspoken.” ¢  Homer indeed does
not eall wine “ silly  in the scuse of foolish and cansing
foolisl: actions 3 he does ot even bid us be of gloomy
countenance, refuging to sing or laugh, or on oceasion
even indalging in proper measure in the dance,
No, Homer iz not 50 boorish or stiff ; on the contrary,
he understood the nice differences of quantity and
gnality in all of these actions. IHence he did not
say that wine makes the very prudent ““ sing,” but he
says that it makes him “ sing mueh,” that is, im-
moderately and so cxcessively as o be a nuisance
besides | nor does he say, F am sure, that it makes
men laugl and dance ; but taking the word * effemin-
ately " as belonging with both verbs, he tries to cuxb
the unmeanly propensity in that direction: *° And
rouses him even to langh and to dance cffeminately.”
But with Plato none of these amusements is kept
within bounds ; on the contrary, they drink so much

¢ Semonides of Amorgos, P. L. (A8 frag. 7, 56,
* Philochorns, See Athen. 38 ¢
¢ The wine and the god are one 2 (Od, xiv, 463,
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DEIPNOSOPHISTAE, v. 180

that they cannot stand on their own feet. For just
look at Aleihiades, who comes rioting in, and chserve
how disgracefully he behaves; all the others also drain
the two-quart coeler,® once they had got the excuse
that Alcibiades had dragged them into it. They
behaved not as Homer’s heroes ¥ But when they
had made libation and drank to their heart’s content.”
We mnst then draw the line at some of these practices
once for all; in others, however, we may induige
moderately, turning our regard upon them in only
slight degree, and as it were treating them as a
kind of ornament, ag Homer says ® : “ The song and
the dance ; for they are the ornaments of the feast.”

In general, everything which verges on scenes
such as these Homer has aseribed to the suitors
or o the Phaescians, but never to Nestor or Menelaus,
The school of Aristarclus, not understanding this
in the case of the wedding-feast,® and not observ-
ing that the entertainment was continuous, the
principal days—those on which the bride liad been
taken home by the groom—having already passed;
nor observing that the wedding of Megapenthes
was already over, and that Menelaus and Helen
were eating quite alone; mot understanding this,
1 say, but being misled by the first verse,” * Him
they found giving a marriage feast to many of his
kinsmen,” they have added the following verses *:
“ Thus did they feast in the Jarge high-roofed hall,
neighbours and kinsmen of glorious Menelaus, making
merry ; and among them the divine minstrel sang
as he played the lyre, and two tumblers, leaders of
the dance, whirled about by themselves in the

& Symp, 214 2. ¥ Od, L1562, ¢ Od. iv. 31,
@ Od, iv, 8. ¢ Gd, v, 15,
341
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® IL xvili. 604 ; the argument is that in /. xviii, 606 we
should read (against Aristarchus) édpyovros, not EEdoyovres,
The word “leading,” he maintains, should refer to the
minstrel, not fo the fumblers.  (F. 145 4, note &,

v 205 ¥ PGS frag, 76,
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 180-18]

midst of them.” These verses they have taken
over from The Making of the drms? along with the
very selfsame mistake in the use of words, Tor
it was not the tumblers who were leaders of the
danece, but they surely danced with the minstrel as
leader. For leading © belongs properly to the lyre.
Hence Hesiod says in The Shield®: And the god-
desses, the Muses of Pieria, led the song.” And
Archilochus: I myself am leader in the Leshian
paean to the accompaniment of the fute.” Stesi-
S horus calls? the Muse “ leader of song, while Pindar
calls¢ preludes ' leaders of the choral bands.*
Diedorus, of the school of Aristophanes, deleted the
entire passage about the wedding, thinking that only
the opening days of it were meant, aud taking no
account of the concluding portion of the festival or,
again, of the aftermath 7 of the party, Consequently
Diodorus wishes to write: * Two tumblers among
themselves ‘7 {with the rough breathing), thus foreing
a solecism., TFor Homer's phrase means, “they
whirled about by themselves,” i.e. “ separately,” but
to use the form heautous for that is a solecism.

As 1 was saying, however, the introduction of
special entertainments into this sober kind of sym-
posium is an intrusion which has made its way over
from the Cretan chorus, about which the poet says,
in The Making of the drmsh: “ And upon it he, the

2 fhid. frag. 1. ¢ Pyth. i, 4.

¢ 7o Zuhev as swaworlas Hiceally means “the stale or lefi-
over remnant from the drinking-bout,” eaten on the sneceed-
ing davs. i

7 Yustoad of ¢ by themselves “ (i.e. apart from the rest of
the company) : he would delete the Od. passage, and alter
the reading in the JI. by a rough breathing.

T, xyiil. 580, describing the design on the shield,
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DEIPNOSOPHISTALE, v. 18}

halting one, of exceeding fame, skilfully wrought a
choral band, ke that which Daedalus once in wide
Cnossus trained for Ariadne of lhe beantiful locks.
Is that band danced young moen and maidens worth
many cows, holding each others” hands at the wrist.”
For to these verses he adds®: “ And large was the
throng that stood about the lovely chorus, making
merry ; and among them the divine minstrel sang
as he playcd the lyre, and two tumblers, leaders of
the dance, whirled about by themselves in the midst
of them.” Not only, therefore, is dancing indigenocus
among the Cretans, bul so also is tumbling. Hence
one says to Meriones, who is a Cretan®: ** Meriones,
dancer though thou art, soon had my spear put an
end to thee for ever, if I had but hit thee.” Whence
Hvely dances are called Cretan¢: * Cretan they call
the manper,® but the instrument is Molossian,”
“ The so-called © Laconists,’ ” says Timaeus,® ** sang
in reclangular choruses.” Rroadly speaking. the
music of the Greeks varied ; the Athenians held in
special esteem the Dionysiac and circular chornses,
the Syracusans affceted the choral songs of the
lampoon-wrilers, while others again had gomething
different, Aristarchus, however, by interpelating in
the symposium of Menelaus verses which did not
belong there, has produced a symposinm which 1is
foreign te Laconian cultnre and to that king's
sobriety, and what is more, he has even removed he
minstrel frome the Cretan chorus by cutiing dawn
the verses in the following mauner: “ And large

s ] 668, & JI xvi 617 ¢ the speaker is Aeneas.
¢ Simonides, P.LG.E frag. 31
¢ ge. of the dance & LG 1L 201,

 Kopdre Plutarch, Qu. spmp. bx. 15, 21 xpirar AC
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DEIPNOSOYHISTAY, v, 181-182

was the throng that stood about the lovely ehorus,
making merry ; and twe tumblers, leaders of the
dance, whirled abont by themselves in the midst
of them.”¢ Consequently it becomes impossible to
emend ‘‘leaders,” since it is no longer possible to
keep the reference to the minstrel.?

That it is not likely that there was any sueh
entertainment in the house of Menelaus is plain
from the fact that the entire symposium is carried on
by conversation held among the guests themselves ]
there is no mention whatever of the name of the
minstrel, nor even of the song which he sang; nor
do Telemachns and his followers pay any attention
to him, but silently, as it were, and quietly observe

- the room ; and yet is it not at least upnlikely that
the sons of the wisest men, Odyssens and Nestor,
should be represented in the seene as hoorish men,
paying mo attention, in the manner of rustics, to
the entertainments provided for them? Odysseus,
at any rate, is altentive to the song-makers of the
Phacacians¢: ** But QOdysseus gazed at the twinkling
of their feet, and marvelled in his soul,” althougl -
he had many things o distract him, and could say¢:
“ Cares there arve in my heart, more than songs.”
Would not Telemachus, then, be stupid if, when a
minstrel was present and a tumbler as well, he bent
his head in a whisper to Peisistratus® and con-
versed about the vessels before them?? Homer,
however, like the good artist that he is, portrays

2 je, he strnels out the words, *and among them the

divine minstrel sang as he played the Iyre”
b By changing it to the genitive singular; see 1804,

note a. # O, viik. 264.
2 ibid, 1545 but Homer has £efhor, " garaes,” for dwdal,
“ songs.”’ ¢ Od, iv. 70 ¥ See erit. note
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 "Brwovpelp Kaibel: éruotpen A 2 7 émuoupion lemma.

® b ydp "AlegBddoy wrepl Zuwrpdrons Myor, ** Alcibiades’
speech sbout Socrates ™y

¥ grykexpiTyrac Schweighfiuser : cespbrpras AC,

4 Om the fransposttion of the following sce iv. 177 a,
critical note (p, 804: of, p. 326).
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Telemachus as in all things resembling his father.
He has, at any rate, represented them both as being
recognized by their tears, the one in the court of
Alcinous,® the other at the court of Menelans?

But in the symposinm of Epicurns there is an
assemblage of flatterers praising one another, while
the symposium of Plato is full of men who tirn their
noses np in jeers at one another; for 1 pass over
in silence what ig said about Aleibiades.s In Hower,
on the other hand, only sober symposia are organized.
And sometimes one gives praise, saying to Menelans
that he dares not speakd ™ In thy presence, whose
voice we twain delight in as in the voice of a god.”
And Homer reproved some of the things said
or done not rightlye: * And pow, if it can in
any wise be, yield to me; for 1 delight not in
lamentation while supping.” And again he says’:
“ Telemachus, what a word has escaped the barrier
of thy teeth?” ‘That sarely, I not the mark
cither of a flatterer or onc who tnrng his nose ap.
Again, Epicurus in his symposium puts questions
abont indigestion in order to get omens from it;
following that le asks about fevers. What need
is there even to speak of the lack of proportion which
pervades bis style?  As for Plato-1 pass over the
man who was bothered by the hiccups and caured
by gargles of water and still more by the insertion

& Qdysseus, Od, viil. 521,

¥ ‘['elemachus, Od. iv. 118,

¢ Or possibly, * the speech hy Aleibiades,” on Sacrates,
which is an eneowminm, and sufficiently refutes the wilter’s
chiarge against Plate’s sympesinm.

¢ Od. iv. 1603 Peisisfratus, Nestor'’s son, speaks.

¢ ibid. 103, with the same speaker.

5 Od. i 250 ; Athena reproves Telemachus.
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¢ Symp. 185 D x, ¥ Plato, Rep. 595,

¢ (Jf. Athen. 215 ¢. 2 Symp, 292 .

* £.e, the abode of the Muses, ! P.LGS frag. 76,
9 dnthol, Pal. vii. 45. .

» Cf. 254 b, After the capture of Athens by Lysander,
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T 7 Stpang. §. RWE

I Gﬁi %%;a% to "Eicéé]ehhis nogse %,n% make him sneeze®;
for he wanted to introdace fun and mockery—Plato,
1 say, ridicules Agathon’s balanced clauses and
antitheses, and also brings on the scene Alcibiades,
who avows that he is consumed with lust, Neverthe-
less, while writing that kind of stuff, they banish
Homer from their states!? But, as Demochares
used to say, you cannot make & lance-head out of
savoury, nor a good man out of such talk. Plato
ridicules not only Alcibiades but also Charmides
and Futhydemus? and many other young men.
This is the characteristic of one who satirizes the
city of Athens, the Museum® of Hellas, which
Pindar called? the “prop of Hellas,” and which
Thueydides, in the epigram on Euripides,? called
# the Helltas of Hellas,” while the Pyihian ged
proclaimed it the “hearth and town-hall of the
Hellenes.”’* The reason why he has traduced the
young men may be seen in Plato himself. In the case
of Aleibiades, he says in the dialogue named from him
that he did not begin to have converse with Socrates
uniil he had passed out of his early bloom, when
all who lusted for his body had deserted him. He
tells us this at the beginning of the dialogue? The
contradictory things which he says in the case of
Charmides may be learned from the dialogue itself
by anyone who wishes. For he represents him7
inconsistently as sometimes in a state of vertigo
and intoxication for love of the Iad, and beside

the Spartans were warned by the oracle vip wowip sriny
+5s "EAMGBos ud wveiv, * disturb not the common hearth of
Hellas,” Aclian, Far. Hist, iv. 6. The prytanéum was the
residence of the prytanes, or City Fathers, in all cities.
Cf. 1846 a, note 4 {p. 320)

b Aleih, 103 s, i Boerates.
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DRIPNOSOPHISTAE, v. 187-188

himself, and as a fawn cowering hefore the strength
of a Hon ¢ ; and then again he declares that he takes
no thought of the lad’s beauty.

Nevertheless, even the symposinm deseribed by
Xenophon, although it is praised, admits oceasions for
cepsure not fewer than these, Callias, for example,
gets the symposium together when his favourite Auto-
Iyeus had been crowned victor in the paneratinm at
the Panathenaea. And hamediately the guests on the
couches give their attention to the lad, even though
his father is seated beside him. * For just as when
a blaze of light, appearing at night, attracts the eyes
of all, so also the beauty of Autolycus draws the
gaze of all to itself. And so there was no one present
whese soul was not somehow affected by the lad ;
some, to he sure, lapsed into greater silence, buf
others began to assume different poses.”” ¥ Homer,
onn the other hand, Las not undertaken to tell us
anything of this sort even though he bhas Helen
before him, of whose beauty one of those who sat
opposite hier uttered words like these, forced from
himn by the truth¢: “ "Tis no cauvse for anger that
Trojans and well-greaved Achaeans should suffer
woes 2 long time for such a woman as she ; for she -
is marvellously like the deathless goddesses in’
countenance,” Yet Iater he says:  But even so,
such though she be, let her go home in the ships.”
And then there are the young lads who pay a visit
to Menelaus, Nestor's gon and Telemachns ; pled
with wine, attending a wedding symposium, they
hold their peace in the presence of Helen, as is

& Ji, ifl. 156 the old men of Troy are watching Helen,
and speak the words quoted.  CF. Aristol, Nie, Eth, 1108 b,
where we have & sermon on this text, :

YOL. 11 Z2a 355
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¢ 4v added by Kaibel.

®

* Xen. Symp. 2. 8, where Socrates frankly enjoys the
dinner and the amusements which follow, but refuses to
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DEIPNQSOPHISTAY, v, 188

proper, strnck eompletely dumh before her famous
beauty. But Socrates! Why did he tolerate the
flute-girls, the boy dancing and playing the Iyre,
and even the woman who indecently turns sonter-
sanlts, and then decline the perfume?* Nohody,
indeed, could have borne his use of it without laughter
if he had in mind these verses?: “ Those pale-faced
men, those unshod beggars, yom mean, of whom
Socrates, poor devil, is one, and Chaerephon.”

But what follows this is also inconsistent with the
strietness of his life. That is to say, Critobulus, a
witty lad, pokes fun at Socrates, who is an elderly
man and his teacher, saying ¢ that he is much ngher
than the Sileni, Soerates then matches his beauty,
point by point, witl: that of Critobulus and having
chosen as judges the boy and the dancing-girl,
proposes as prizes for the winner the kisses of the
judges. What young man, I ask, who comes upon
this passage, will not be corrupted rather than
stimulated to goodness

Tn Homer’s account of the symposium of Menelaus,
on the other hand, they propound te each other
questions as though they were in a company of
learned men, and by civilized conversation they
delight one another, and s as well, Menelaus, for
example, when Telemachus and his associates have
returned from the bath and the ueeompaniments of
the meal have been plaeced before them, invites them
to take their share in these words #: ** Help yourselves

accept Calliag’s offer of scents for his beard. *¥For,” he
deelares, < there is one odour appropriate to a woman, but
another odour for a man.”

b Aristoph, Nub, 1063,

¢ Xen Symp. 4. 19, ¢ Od, iv. 60,
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to the food and enjoy yourselves; later, when we
have ceased from our dinner,® we will ask who ye
twainare.” Thereupon, as a special mark of kindness,
he gave them in addition some of the food that had
heen placed before himself ? ¢ Thus spake be, and
took in his hands and placed before them the fat
roasted chine of an ox, which they had set before
him as his special portion.” And after eating in
silence, as becomes young wen, they talk quietly
with one snother with heads bent together, not on
the subject of the food, he says,” nor even about their
host’s maidservants, by whom they had been bathed,
but rather about the rieh possessions of him who had
given them welcome: * Such verily, are the rich
possessions that are stored in the honse of Zeus.” d
For in this way, Scleucus says, the verse is better
written. But Aristarchus writes it not as it should
bhe: “Such verily, is the courtyard of Olympian
Zeus within” For it is not merely the beauty of
the house that they admire; how, for example,
could there have been amber and silver and ivory
ot the walls? On tHE coutrary, while they do
comupent on the house, saying that it has ¢ resounding
halls”" (such, of course, are halls which are high-
roofed and spacious), it is about the vessels they
speak in the lines ' of gold and amber, yea, and
silver and ivory ”; after which Tomes naturally,
“ Such, verily, are the rich possessions that are stored
in the house of Zens, so countless many are these;
wonder holds me as I look upon them.” But to

¢ Either Magurius (1858 A} or, as . Sclanidt {De Herodice
Crateten) thinks, Hersdiens of Babylon, opponent of the
Aristarcheans ; ¢f Athen. 192 b, 222 2.

¢ Od. v T4 ¢ Od, iv, T3
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the line, “ Such, verily, is the courtyard of Olympian
Zous within,' it is a non sequitur to add * 50 countless
many are these,” being a solecism by reason of the
anusual character ¢ of the reading. Further, the
word court-yard (aulé)? does mot even accord with
the house. For the word nsed iz of a place across
which the air blows, and we speak of «letting »
draught through,” of a place which receives air from
both sides. Again there is the instrument called
aulos, because the air goes through it, and any figure
prolonged in a straight line we eall aulos, like a
ctadinm, or a gush of bloed:  Forthwith a thick
gusls came from his nostrils 3 77 ¢ or of the helmet when
it extends straight up from the middle we say that
it is “tube-like.””® At Athens there are ceriain
« sacred hollows * (aulones), as they are called, which
Philochorus mentions in the ninth book.s The noun
meaning * hollows " is masculine, as in Thueypdides,
Book iv.,f and all the listorians who write in prose}
butin the poets it is feminine, Carcinng, in dekilles 7 :
“ Iiyto a deep hollow which sarrounded the army.”
And Sophocles in The Seythians * : * Crags and caves
and hollows by the shore.” We must therefore
tulke the word as feminine also in Fratosthenes’

s See critical note.

b The etymologies here preceed from the verb dyue, 1o
blow,” and comprise the words ould “ocourt,” Suhwri{er,
 to lot a draught through,” eulos “ pipe,” ¢ finte,” tube,”
lit. * blower,” aulon, ' chanpel,” © ravine,” ** trench.”

o Od. xxil, 18

@ giNGms, according to some, meant the socket for the

plume.
= [LELEL b 400 (Attiea). 7 ch, 103 {as a proper nameh

e A2 T8, B jlid, 252

% gy Kaibel: ¢ AC,
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DEIPNOSOPHISTAE, v. 188-190

Hermes, where we have “ A deep? hollow runsg
through it," bathys being for batheis, precisely tke
thélys eersé, “ fresh” dew. Tverything, then, of this
patnre ¢ i3 said to be an euléd (* court-yard ) or an
aultn {“hollow™). But in the preseant instance, in
speaking of theking's palace they say aulee (“ courts™),
as Menander ¢ -daes: ““To worship cowrts and
nabobs.”  And Diphilus¢: “ Teo worship courts, as
it seems t0 me, staraps one as an exile or a starve-
ling or a rogne from the whipping-post.” That is,
they arve called * courts * becaunse the open spaces
in front of the house are large, or because the king’s
bodyguard biveuae’ and lie down to sleep beside the
palace. But Homer always nses ¥ court ™ {singnlar)
of the open spaces, where the altar of Zens, god of
the enclosure, was placed.  Pelens, at least, is found ¢
“ In the feeding-place of the court; and he held a
gold goblel as he poured a lihation of sparkling wine
upon the blazing vietims.” And Priam?: “In the
feeding-places of the cowrt was rolling in the filth.”
Odysseus, too, commands Phemius and his com-
panion : ** Nay then, depart from the well-buils
halls out of the slaughter into the court.”™?  Bnt that
Telemachns praised the house as well as the rich
possessions is made clear by Menclags: ¥ Dear
children, surely no mortal man would vie with Zens |
for kis halls and rich possessions are deathless,”

e Prag., & Hiller. '

& bathys, masculine, instead of bafheia, feminine; so
thilys, masenline, for the feminine, thilyia, Hesiod, Seut. 395.

& 4.e. where the wind may blow through, resuming 189 b.

4 Kook il 235, ¢ Kock ii. 472,
I wapavhfeofay, “to sleep in the open,” Is ancther
derivative from abid.  Fboxi T4

b I sxiv, 6440, T Od, xxil. 375, 0 Odoiv, T8,
. 261
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DEIPNOSOPHISTAR, v. 196

But enough of this. We must return lo the
symposium, in which Homer has skilfully- found
cceasion in his story to compare the possessions
of one who was dear to him2 For Meneclaus does
not propound it as a question for debate, but with
charming insinuation, after he has listened to their
praises, he at first does not deny that he is rich;
but then, divesting bis words of any invidiousness,?
he says that he holds his possessions ** after wndex-
going many sufferings.” Nevertheless he does not
presume to compare himself with gods: * For his
{Zens’s) halls and rich possessions are deathless.”
And after displaying hiz character, as one who loved
his brother, and avowing that it was through fate <
that he was stili alive and enjoying his wealth, he
has, by way of contrast, intreduced this word of
loving  friendship : “ Would that I dwelt in my
halls with but a third portion of this wealth, and that
the heroes were safe and somnd who perished at
that time in wide Troy-land, far from: Axgos, the
pasture-gronnd of horses.”” ¢ Who, therefore, among
the descendants of those who had died for such a
man as that, would not regard the grief which they
felt for their father’s loss as recompensed by this
grateful mention of their father? But in order
that it might not seem that he cherished the same
feeling alike for all who have displayed goodwill as
he had, ke added : “ For all these men I monrn not so
much, grieved though T am, a8 I mourn for him,® the
one who canses sleep and food te be loathsome te

¢ with those of Leus, ® Jit, “envy,” L of the gods,
¢ lit. “mpecessity,” Ihis, as Wilamowilz points ont, seens
to vefer to a verse ((d. iv. 03 a) rejected by the scholiast ag
absurd + o084 v ferilperos, dANG xprTepds I dedyrns.
¢ Od. v, 97, ¢ Odyssens.
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 190-191

me.’®  And that it may not appear that he forgets
anyone rclated to him?® he has mentioned them
by name: * For lim then, I ween, grieve the aged
Laertes, and prndest Penelope, and Telemachus,
whom he left a new-born child in his house.” ¢ When
Telemachns burst into tears at the mention, Menelaus
notices him and at that moraent . . .? with the
enivance of Helen; and she guessed who Tele-
machus was from family Hkeness. For women,
because of their habit of keeping an eye on each
other’s homour, are very keen at detecting the
points of resemblance which children have with
their parents. 'There follows a speech interjected
by Peisistratus, since he must not be in the scene
as a mere bodyguard, and after he las talked
beconingly about Telemachus's modesty, once more
Menelaus makes mention of lis love for Odyssens,
saying that of all things he would have liked most
o grow old in company with Odysseus alone. Natux-
alty they weep: but Helen, being a danghter of
Zens, and having learned many counsels from the
wise men of Egypt, pnts into the wine a drug which
is veritably all-healing, and begins a narrative of
her experiences with Odyssens while her hand is
engaged in spinning, a pursuit which she followed
not for pleasure, but because she had formed the
habit at home. At any rate, Aphrodite comes before
ter after the duel assuming a disguise: * She
spake to ber, likening herself to an aged crone who
cards the woel, and who was wont to prepare for
her the fine wool in pepulous Lacedaemon.” And

& Od, v, 104 5 Odysseus, ¢ (Od. iv. 110,
4 The text is defective s perhaps, ** he recovered himself” -
e I1, 1ii. 386
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 181

Helen's industry is made plain by no mere incident
in these lines ¢ also: * For lwer alse, at the same
tiree, Adraste set a well-wrought stool ; and Aleippe
brought a rug of soft wool, Phyle brought a silver
waol-basket, which Alcandre, wifc of Polybus, had
given lwer.” ** This, then, her handmaid Phylo
brought and piaced beside her, overflowing with
carded fibres ; and in it lay her distaff, holding the
violetdark wool.”?  And it is also likely that she
Lerself was aware of her own skill in handiwork.
At any rate, when she presents Telemachus with a
robe she says¢: * 'Fhis present even I, dear child,
affer you, as a memorial of Helen’s handiwork, against
the season of your longed-far marriage, and {or your
wife to wear.”” And this industry reveals the discreet-
ness of her charaeter; for she is net represented
as & woman who exults and gives herself airs becaunse
of her beauty. She iz discovered, at any rate,
weaving at the loom and working in many designs
“Her he found in the hall; and she was weaving,
at a tali loom, a glistening mantle of deuble folds ;
and many contests she patterned therein, of horse-
taming Trojang and bronze-ecated Achaeans, which
they were encountering for her sake at the hands
of Areg.” @

Homer teaches us, toe, that guests who have been
invited to a banqnet shonld reqnest permission of
their Losts to rise and depart. Telemachus says ¢
to Menelaus :  But come, direct us now to our
beds, that we may forthwith lie down and delight
ourselves in sweet sleep.”” And Athena, whe pre-
tends to be Mentor, says to Nestor 7 : *“ But eome,

¢ Od, tv. 193, b ipid, 193 &, ¢ Od. xv. 125.
4 JI, i, 124, e {4l bv, 284, i (d, iii. 932.
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 191-192

cat out the tongues® and let the wine be mixed,
that we may pour libations to Poseidon and the other
immortals and bethink ug of rest; for it is the
season for it.” At the festivals of the gods it is
held to be not even pious fo remain too long. At
any rate Athena in Homer says sententiously »:
“ For by this time the Hght has sunk beneath the
west, and it is not seemsly to sit long at the feast of
the gods, but vather to go home.” And so even
to-day it is customary to depart from some festjvals
before sunset. Among Egyptians, also, every kind
of sympositun was condncted with moderation in
ancient times, as Apollonius, who has written on
this subject, says. For they sat as they dined,
making use of the simplest and most healthful food,
and drinking only so much wine as would be sufficient
to promote good cheer, which Pindar¢ prays Zeus
to send 1 ' What shall 1 do that I may be dear in
thy eyes, thou of the mighty thunder, son of Cronus
—tlear to the Muses, too, and marked by the spirit
of good cheer—for this T pray thee.” Plato’s
symposinm is not a session or council-chamber, nor
a debating-hail 4 of philosophers. For Soccrates does
not even want to leave the symyposiom, though Eryxi-
machus and Phaedrus and some others have already
gone, but sbays awake with Agathon and Aristophanes
and drinks oul of a silver *“ well “—for someone ¢ has
appropriately given this name to the larger cups—

¢ The final offering cut from the vietim,

¥ Od, il 833,

o PLLLGLE frag, 155,

d Adeyn was properly a place to lie down or lounge in,
such as & blacksmith's shop, where villagers assembled fo
gossip in winter, Later i meant * club.”

¢ {hamaeleon, in Athen, 461 e.
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DEIPNOSOPHISTAR, v, 162

and he also drinks out of a shallow cup, in a ronnd
from left to right.® e says further that after this
the other two began to doze, bnt Aristophancs fell
asleep first, while Agathon did not drop off until
daylight began to show ; and then Socrates put them
to bed, and rising up departed to the Lyceum,
althaugh, as Herodiens says, he wight better have
gone to Homer's Laestrygones? * where a sleepless
man could have earned double wages.”

Hwvery gathering among the aneients to celebrate
a symposium acknowledged the god ax the oecasion
for it, and made use of chaplets appropriate to the
gods as well as hymns and songs.  And there was
no slave to serve them, but young men, sons of free
men, were the cup-hearers, as for example the son
of Menelaus, who was enp-bearer, even thongh he
was hridegroom, at the very wedding-feast tself.
And in the fair Sappho ¢ even Hermes is enp-bearer
to the gods. In fact, frec-born men made ready
all other things needful for the diners, and those
who had dined separated while it was daylight.
In some Persian symposia there alse oceurred
debates,? as in Agamemnon's during the campaign,
The sywmposinm of Aleinous, to whieh the spaech of
Odyssens refers ¢ ¢ I say, for my part, that there
is no issune more delightful than when good eheer
possesses the whole house, and feasters in the halls
listen to the minstrel,” admits the weleome to a
stranger, since the Phaeaejans were of themselves
lovers of huwxnry.  If now, one compares it with the

s (3f. 463 f, 152 d nolea; Plat Symp. 223 ¢
b Od. x, 84, On Herodicus see 188 f, note o
¢ P LLGA frag, 31, Athen, 435 o
¢ The text is defective.  CF. 144 a. ¢ Od, ix. 5.
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DEIPNOSOPHISTAE, v. 192-108

symposia of the philosophers, he will find it more
decorous, thongl: it includes mirth and joking, but
in good taste, For after the gymnastic contest the
minstrel sings* ** of the amonrs of Ares,” astory fuli
of satire, while it gives hints to Odysseus for the
slanghter of the suitors, in that even the Lame-
footed® could overcome in a contest the most
valiant Areg,

The 1men of those days also sat when they dined,
Fomer, at any rate, says ¢ in many places, * They
sat them down in order, npon chairs and thrones.”
Now the throne, taken by itsclf alone, is the chair
of a man of high birth; it has a footstool, which
they called thrénys, and they formed the word
“throne " from the verl {78, which they use of
sitting down, as Philitas®: * Fo sit (thrdn) beneath
the lush plane-tree,”” Fhe chair (klismos), on the other
hand, is previded mere sumptuously with an inclined
back., TPoorer than either of these was the stool
(diphros) ; n the case of Odyssens, anyway, coming
in the guise of u beggar, the poet says ¢ that Tele-
machus “ placed before him 2 mean stool and a
small table,”

Their mixing-bowls, as indeed the name implies,
stood before them filled with diluted wine; from
these the young men who served offered the drinking-
cup, which in the case of the wost highly hononred
was always full ; while to the others they distzibuted
the wine in equal portions. Agamemnon, at any
rate, says to Idomeneus?: ' But thy cup stands
ever full, even as mine, to quafl whenever thy heary

& Od. viil 267, * Hephaestns. & Od. 1, 145,

¢ Frag, 22 Dichl s Od, xx, 259, I v, 262,

# Aasly Heinrieh (of, dnth, Pal xvi. 227} yaiy Al
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DEIPNOSOPHISTAER, v. 193

bids thee.” They teasted one another not as we
do—{for onr method in a toast is to drain fo the
dregs-—but with the cap fulls: ' And flling the eup
with wine he pledged Achilles.” How many times
a day they took meals has already been explained ¥ ;
we said that there were three (and not four), because
the same meal is sometimes called luncheon, some-
times dinner. Those who assert that they took
four meals merely because the poet said #: “ Thon
hagt come after taking the afternoon mesl’’ are
absurd ; they do not observe that lie means © after
waiting throngh. the afternoon.”” Nevertheless,
nohedy will ever point to an ingtance in Homer
where anyone takes food three times in the day.
Many indeed are wistaken when they place the
following verses in sequence in the poet’s textd:
“The grave housekeeper bronght food and set it
beside them, adding many viands which she lavished
from her store. And the carver lifted and set heside
them platters of meat.”” Now if the honsekeeper
set *“ viands ” beside them, it is plain that they must
have been chance bits of meat left over, and there
would be no need to introduce a carver. Hence the
two verses are sufficient alone, When the diners
had departed the tahles were carried away, as in the
case of the snitors and the Phaeaeians, of whom the
poet sayse: © Aud the handmaids cleared away
the implements (entea) of the feast,” meaning the
vessels.  For all implements which afford a covering,
like breastplates, greaves, and things similar to
thers, they call enfee, being as it were vessels o

» 04, wvil. 5004 the verb darude occurs only here
Some said i meant * take an afternoen meal 'y others
“ walt 1ill evening.” 4 (d. v, b5 * (. vil 232
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* Apparently the etymologist connects frree, Homeric word
for * arms,” ** implements,” with dvrds, ¥ inside,”’

® as though from péya, * Jarge,” .

¢ Cf. * lean-to,” of a cabin. ¢ See eritical note.

¢ {f. 45 e, 124 e I oxxvis 10,
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hold inside them the correspending parts of the body 2
The larger rooms in the dwellings of the heroes
Homer calls megara,? also démaia {* bulldings ) and
Klisige (" huts”);¢ but men of to-day call them
“ guest-rooms * and “ men’s lalls,”

What, then, dear friends, shall we call the sym-
posinm which was given ¢ by Antiochus, surnamed
Epiphanes (' Iliustrions '), but because of his acts
renamed Epimanes (7 Insane "y7¢ He was king of
Syria, and one of the Seleucidae. Concerning him
Polybins says? this: “ He would sometimes slip
out of the palace without the knowledge of his
attendants, and would appear wandering about in
some quarter of the city with one or two companions ;
usnally he was found near the shops of the silver-
smiths and goldsmiths talking glibly, and airing his
views on art before the workmen engaged in making
reliefs as well as before other artisans, FThen he
would condescend to men of the commeon people
and eonverse with anybody, no matter whom, and he
used to drink with travellers of the rueanest sort
who came to town., Whenever he learned that
any young men were feasting together, he would
appear witheut any announcement to join in the
revel with hornpipe and symphony ¢ the result
was that most of the party got up and fled at the
unexpected apparition, And often he would lay
aside his royal robes, and putting on a toga he wonld
walk up and down the. markei-place® ag though
he were canvassing for votes; with some he shook

7 An unknown instrament: in Pridentius the word
vefers to the Egypilan sistrnm, an instrement nsed in
orglastic worship, something like the triangle of a modern
orchestra. Boar  forum,
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hands, while athers he embraced and invited to
cast their vote far him, sometimes for the office of
aedile, sowmetimes for that of tribune of the people.
And having won the office, he wounld seat himself
on the ivory # ehair, according to the Rownan custom |
he would hear cases involving contracts in the
market, and would give deeigsions with great earnest-
aess and zeal,  As a resolt he would reduoce decent,
men ta perplesity ; for some supposcd that he was
just an artless person, while others thought hin mad.
‘And he was like that also in giving presenis ; for
to some he would give dice made from antelopes’
hones, to athers dates, to others again money in gold,
On oceasion, alse, mecting persons whom he had
never seen, he would give them unexpeeted presents,
1n benefactions to cities and in honours paid to the
gods he outdid all who had ever been kings before
Bim. One might draw this conclusion merely from
the Olympicium at Athens and the statues round
the altar in Delos. e used alsa to bathe in the
public baths when the baths were crowded with
commoen people, having jars of the most costly
scented oils brought in for his use. (n one occasion
2 man said to him, ** Happy are you kings, who can
uge these perfumes and smell so sweet 7 Without
answering the fellow he came in next day whore
the man was hathing, and cansed a very large jar
af most costly scented 0il, the kind which is called
stacia,? to he poured over the man's head ; the
ST was that all, after standing up, rolled about

& or ‘Cenruje.”
5 (il that * ifickles * (without pressing) fram fresh myrrh
oF cinnamon 3 of 691 d.
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hathed in the oil, and roused langhter by sprawling
on the slippery floor, as even the king himself did.”

This same king,s hearing about the games institated
i Macedonia by Aemilins Pautus, the Roman
general, and wishing to cutdo Paulus in magnificence,
dispatched envoys and delegates ? to the cities to
proclaim the games which were to be given by him
near Daphne; hence greal interest arose on the
part of the Greeks in meeting him. As a beginning
to the meeting he got up a parade which was carried
out in the following manner. It was led by certain
men in the prime of their youth, five thousand i
number, who wore Roman armour of chain-mail;
after them came five thousand Mysians | close to
these were three thousand Cilicians equipped in the
fashion of lght-armed froops, and wearing gold
erowns. After these came three thousand Thracians
and five thousand Celts. These were followed by
twenty theusand Macedonians, ten thousand of
themn with gold shields, five thousand with bronze
shields, and the rest with silver shields ; close upon
these eame two hundred and forty pairs of gladiators.
Behind them were one thousand Nisaean horsemen
and three thousand eitizen soldiers, of whom the
majority wore gold cheek-coverings aud gold crowns,
the rest had check-coverings of sitver. After
them came the so-called “mounted companions” ;
there were about a thousand of these, all with
gold cheek-picces. Next to these was the division
made up of his friends, equal in numbers and

¢ Polyhius, xxxi. 8. The citation extends to 194 f.

¥ The word #ewpés always refers to a mission sent o
represent a state at a sacred festival.

4 Ngafo Casauborn : mrafor AC.
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in beauty of equipment. After them were 2
thonsand picked men, followed by the so-called
Agema (7 Guard 7'),% which has the reputation of
being the best organization of horsemen, numbering
about a thousand. Last of all was the armoured .
cavalry, both horses and men being completely
covered with armour in accordunce with their name,
They numbered alone one thousand five hundred.
And all these mentioned wore purple cloaks, many
also cloaks woven with gold and embroidered with
figures. After them were a hundred chariots drawn
by six horses, and forty drawn by four horses 3 next
a chariot drawn by forr elephants, and another by
a pair of elephants; and in single file followed
thirty-six caparisoned elephants,

It would he difficult to pursue the description of
the vest of the procession, and it must be deseribed
summarily. Young men whe had just come of age,
to the number of eight hundred, and wearving gold
erowns, marched in the lue; fatted oxen, about
one thonsand ; sacrificial tables.? little short of three
hundred : elephants’ tusks, eight hindred, It is
not possible to cnumerate the guautity of sacred
images ; for statues of all beings who are said or
held to be gods, demigods, or even heroes among
mankind were borne along, some gilded, others
draped in garments of gold thread. And beside all
of them lay the sacred. myths pertaining to each,
according to the traditional accounts, in sumptuous
editions.. They were followed Dby representations
of Night and Day, Farth and Heaven, and Dawn
and Noon. One might guess how great was the
number of gold and siteer vessels in the following

b See eritical nole
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way : of only one of the king’s friends, the secretary
Dionystus, one thousand slaves marched in the pro-
cession carrying silver vesscls, none of which weighed
less than a thousand drachmse® Then came six
hundred royal slaves with gold vessels.  After them
nearly twe hundred women sprinkled scentcd eil
from gold pitchers. Close wpon thesein the procession
were cighty women seated in litters having gold sup-
ports, and five hundred in litters witl: silver supports,
alt richly dressed. These were the most conspicuous
featnres of the parade. The games, gladiatorial
contests, and hunts tool thirty days to conclude;
during the first five days in whieh spectacles were
carried out, all persons in the gymnasium anointed
themselves with saffron ol from golden basins;
these numbered fifteen, and there was an equal
number of bowls with oil of einnamon and nard.
Similarly there were brought in, on the sueceeding
days, oil of fenugreek, marjoram, and orrs, all of
them rare in thelr fragrance, For a banquet on
one ocecasion there were spread a thousand triclinia,
on another fifteen hundred, with the mosl extravagant
deckings. The management of these matlers was
undertaken by the king himself. Riding on a poor
horse, lie ran up and down the procession, command-
ing onec division to advance, another to halt. At
the symposia he stood at the entrance introducing
sorae, assigning couches 1o others, and he limself
brought in the scrvants who carried in the dishes
served. And going round he would seat himself
in one place, or throw himself down in another.

e Ahout 11} pounds.
VoL, 0 2o 385
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At one moment he wonld throw aside a morsel or
a cup just as he had put them to his lips, and jumping
up suddenly, he would change lis place or walk
round among the drinkers, receiving toasts standing
sometimes by one, someiimes by another, at the
same time laughing al the entertainments. When
the party had been going on a long time and many
had already wilthdrawn, the king was brought in
by the mime-performers entirely wrapped up, and
deposited on the ground as though he were one of
the performers. When the symphony # sounded the
challenge, he wonld leap up and dance naked and
act with the clowns, so lhat every one departed in .
shame. All these celebrations were paid for partly
from funds which he had appropriated in Egypt
when he broke his lreaty with King Piolemy
Philometor, who was then a lad, and partly from
contributions by his friends. He had also plundered
most of the temples.

The guests® expressed their wonder at the state
of the king’s mind, judging that he was not ilustri~
ous, but really insane,® . . . Masurius then added an
account of the procession which was arranged in
Alexandria by tlhe most excellent king Ptolemy
Philadclphns ; this is recorded by Callixeinns of
Rhodes in the fourth book of his work o Alé¥andria.”
He says?: “ Before I begin I will describe the
pavilion which was set up inside the enclosure of
the citadel, at a distance from the place where the
soldiers, artisans, and tourisls were entertained.

& ¥or the musical instrument this named see 193 e, note g,
¥ At the dinper of Larensis.
¢ (F. 192 d, note.  See eritical note.
¢ F.H.G G 58
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For it proved to be extraordinarily hesutiful and
well worth hearing abomt. As for its size, it could
hold one hupdred and thirty couches in a circle,
and its decoration was as follows. Wooden columns
were set up at regular intervals, five on each long
side, rising fifty cubits in height, but four on each
of the other sides ® ; wpon these was fitted a square
epistyle wlich held up the entire voof sheltering
the symposium. This roof was draped with a
civeular canopy in searlet edged with white, covering
the middle of it ; while on either side i had beams
concealed by tapestries with white stripes draped
volutninously ® alout them ; between the beams were
painted panels set in order. Of the columns four®
were shaped like palm-trees, but those which stood
in the middle hFETE ipprarance of Bacehic wands.
Outside the volumns, on three sides, was a portico
with a peristyle, having a vaulled roof, and here
the retinues of the guests conid stand. Inside, the
pavilion was surronnded with Phoeniclan ¢ curtaing,
except that the spaces between columns were hung
with the pelts of animals, exiraordinary in variety
and in size. 'The outer side of the enclosing curtains,
exposed to the air, was roofed with brangches of
myrile and laurel and other boughs that were suit-
wBle. The fioor was entirely strewn with ali soris,
of flowers. For Egypt, both because of the temperate
quality of its atmosphere, and also because its gar-
deners can grow plants which are either rare or found
only at a regular scason in other regions, produces
fiowers in abundance and throughout the whole year,

& Jit. * five on each side of Jongitude-Put one less accord-
ing to latitude.” ¥ ik, “ tower-fashion.”
v Those at the corners. % or, “red.”
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197 kepuwe@v kal aarvpik@y {dav anbuwdy éxdvrwy
tpariopdy, ofs wapékero  wal woTpia  ypuad.
rard péoov 8¢ rdv dvrpav windar eAcldbnaar, év
T A second rére after garrasia deleted by Schweighiiaser,

® ¢xopnyetro At Exexopienre Meineke,

8 wavreia Schwoighiinser 1 wavrofor A,

4 dpyupel . . . xpusel Casanbon: deyvpms . . . xpveal A,
. ¥ & added by Casauben,

® wupacTddes are torminal piers, Lat, anfae.

® There wore three chief schools, Helladie, Asiatie, and
Sicyonian, the last headed by Eupompus (Pliny, xxxv. 10. 36),
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and it is not eagy, a8 4 rele, for the rose or the wali-
flower or any other flower to fail entively, Therc-
fore, since the entertaiwment which was given at
that time took place in the middle of winter, the
scene which presented itself to the eyes of the

guests passed Delief. For fowers which, in any

othew%_m; ............ y-withd tifficalty -
to pigke up a singie wreath, were iavished without

stint in a wealth of wreaths upon the “multitnde

of rechuing guests, and, moreover, iay seattered
profusely on the floor of the pavilion, truly presenting
the picture of an extraordinarily beautiful meadow.
At the columns ® which supported the pavilion were
placed marble figures, a hundred in all, the work
of ilie foremost artists, In the intercelumniations
were paintings by artists of the Sicyenian sahool,”
alternating with a great variety of selected portraits |
also there were funmics of cloth of gold and most
Peautiful military cloaks, some having portraits of
the kings woven in them, others depicting subjects
taken from mythology. Above these objong shields
were hung all round, alteruately of silver and of
gold, And in the spaces above these again, each
measuring elght cnhits, recesses were constructed,
«ix on each of the longer sides of the pavilion, and
four on the narrower sides ¢} and in these recesses
were representations of drinking-parties arranged
to face ane another, composed of figures taken from
tragedy, eomedy, and satyrie drama, Wearing real
clothing, end beside them lay cups of gold. In
the spaces between the recesses were jeft niches,?

¢ For pAres and whdros, longitudinal™ and * latitndinal,”
see 196 b, note.

¢ This meaning of riugy apparently occurs onky here, but
there is no reason, with Kalbel, to suspech it.
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in which were sct up Delphie tripods of gold, with
supports beneath.®  Along the topmost space in
the ceiling gold eagles faced each other, fifteen
cuhits in length. On the two sides? were set a
hundred gold couches with feet shaped like Sphinxes;
for the apse facing the entrance was left open.
On the couches were spread purple rugs made of
wool of the first quality, with pile on both sides;
and over them were counterpanes embroidered with
exquisite art. Smoath¢ Persian earpets covered
the space in the middle trodden by the fect, having
beantiful designs of figures woven in them with
minute skill. Beside the guests, as they reclined,
were set three-legged tables of gold, two hnndred in
nureber, waking two to each couch they were set
upon silver rests. Bchind them, ready for the hand-
washing, were & hundred silver hasins and the same
mumber of pitchers. In full sight of the company
was built another couch also for the display of the
goblets and cups and all the rest of the ufcnsils
appropriate to use on the occasion; all of these
were of gold and studded with gems, wenderful in
their workmanship. Now it clearly appeared to me
that it wounld be tedious to explain the materials
and styles of all these vessels; but the weight of
them all, taken togcther in a single mass, was about
ten thousand silver talents.?

“8ince we have described the pavilon and its
contents, we will now give au account of the pro-
cession. Ft was held in the «itye® stadivm. At

b Of the pavilion.

o This word {ohal, ** smooth "'} is used as a substantive in
Iate Oreek, meaning * carpeta.’”

¢ Nearly three handred fons. ¢ Alexandria.
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the liead marched the *division of the Morning
Star * # because the procession began at the time that
star appears. Then came that part of the procession
wltich was named frorn the parents of the king and
queent After these came the divigions named from
all the gods, having decorative symbeols appropriate
to the story of each divinity. The last divigion, as
it happened, was that of the Evening Star, since the
season of the year brought the time consumed by
the procession down to that point.s If anyone
wishes to learn the details, let him take and study
the records of the quadrvennial games. In the
Dionysiac procession, there marched at the head
Sileni who kept back the erowds ; they were dressed
in purple riding-cloaks, some in red. These were
closely followed by Satyrs, twenty at each end of
the stadium, carrying torches ornamented with gilt
ivy-leaves® After these came Vicfories with gold
wings, These carried censers nine feet high,
ornamented with gilt ivy-sprays; the women had
on embroidered tunics, and their persons were
covered with much gold jewelry. After them
followed a double altar nine feet long, ornamented
in high relief with gilt ivy-foliage, and having a gold
crown of grape-leaves twined with striped white
ribbons, Following this came one hundred and
twenty boys in purple tunics, carrying feankincense
and m}z, and, moreover,saffron upon gold trenchers.
After them marched forty Satyrs erowned with gold
ii. 534, Athen. 621 a). Their parents were Piolemy Soter
and Berenice

8 4 it was the middie of winter, and the parade lasted
from the morning to the evening star. The expression is

clissy, but not incorrect,  See critical note.
¢ See critical note.
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erowns in ivy pabtern; their bodies were smeared
in some cabes With purple, in others with vermilion
and other colours. These alse wore a gold erown
wrought in grape and ivy patterns. After them came
two Sileni in purple Fidig-eloaks and white slhoes.
Ome of them wore a broad-brimmed hat and held a
herald’s staff of gold, the other carried a trumpet. '
Betwaen these walked a man over six feet tall, in
tragic costume and mask, carrying a gold horn of
plenty ; he was called * The Year.,! He was followed
by a very beautiful woman as tall as he, dressed in
a striking tunic and aderned with much gold, and
carrying in one hand a crown of persea,” in the other
a palm-branch ; che was called * Lustrum.”? She
was closcly followed by the four Seasons gaily dressed
and each carrying the fruits appropriate to her.
Next thesc were two censers, nine feeb tall, orna-
mented with ivy pattern jn gold also a sgquare
altar between them, of gold. Again came Satyrs
wearing gold ivy-crowns and clad in red tunics;
some carried T gold wine-pitcher, others a gold
goblet, After them marched the poet Philiscus,
who was a priest of Dionysus, and all the guild of
the artists of Dionysus.s Next were borne Delphie
tripods, being prizes for the managers of the athletes |
the onc intended for the manager of the boys' class
was thirteen and a half feet high, the other, for the
manager of the adults’ class, was eighteen feet.

¢ An Bgyptian plant (Mimusens Sehimperi, Hapth

¥ A srevrermpls, here refiders Tustrnm,’ was a period of
four years, or & festival eld once in that period.

¢ The “ artists of Dionysus ™ was a later name for actors.
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After these came a four-wheeled cart, twenty-one
feet Jong and twelve feet wide, drawn by one hundred
and eighty men ; in this stood a statue of Dionysus,
fifteen, fect tall, pouring a lbation from a gold
goblet, and wearing a purple tupic extending to
the feet, over which was a transparent saffron coab
but round his shoulders was thrown a plirple mantle
spangled with gold. In front of him lay a gold
Laconian mizing-bowl holding one hundred and #fty
gallons @ alse a gold fripod, on which lay a gold
menser and two sancers of gold fall of cassia and
saffron. Over him stretched a canopy decorated
with ivy, grape-vine, and the other cultivated fruits,
and hanging to it also were wreaths, ribbans, Bacclic
wands, tambourines, fillets, and satyric, comic, and
tragic masks, The cart (was followed) by priests and
priestesses and those who had charge of the saered
vestments,? sacred guilds® of every description, and
women cartying the winnowing-fans# Next came
Macedonian bacchants, the so-called * Mimaltones,’
and * Bassarae’® and ° Lydian women, ¢ with hair
streaming down and crowned with wreaths, some
of gnakes, others of smilax and vine-leaves and ivy ;
in their hands somd Teld daggers, others snakes.
After these women came a four-wheeled cart twelve
feet wide and drawn by sixty men, in which was
seated an image of Nysa, twelve feet high; she
had on a yellow tunic with gold spangles, and was

o Fifteen times the eapacity of an Athenian amphors
(uerpyrds) or ovdinary winedar. Though the Macedonian
perpyris was smaller, the figures here given are hased on
the Athenian, in order to avoid fractions,

b See ¢rit. note. ¢ Sece 186 &, note a.

4 The mystice vontus laechd,

.4 All names of female devotecs of Dionysus.
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 §¢ Schweighiinser: & AC,

¢ Another number, not less than wévre, has been lost,
since the length of the cart here given is less than that of
the wine-press,
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wrapped in a Laconian shawl. Moreover, this image
could rise up automatically without anyone putting
his hands to it, and after pouring a libation of milk
from a gold saucer it would sit down again. It
held in the left hand a Bucchic wand bound with
fillets. Moreover, Nysa wore a crown of gold ivy-
leaf and very rich grape-clusters of jewels. She
also had a canopy, and at the corners of the cart
were fastened four torches with gold bands. Next
there followed another four-wheeler, thirty ¢ feet
long, twenty-four feet wide, drawn by three lundred
men ; in this was set up a wine-press thirty-six feet
long, twenty-two and a half feet wide, full of grapes.
And sixty Satyrs trod them while they sang a
vintage song to the accompaniment of pipes, and a
Silenus superintended them., The new wine streamed
through the whole line of march, Next came a four-
wheeled cart thirty-seven and a half feet long,
twenty-one feet wide, and drawn by six hundred
men ; in it was a wine skin holding thirty thounsand
gallons, stitched together from leopard pelts; this
also trickled over the whole line of march as the wine
was slowly let out. Following the skin came a hundred
and twenty erowned Satyrs and Sileni, some earrying
wine-pitehers, others shallow caps, still others large
deep cups—everything of gold. Immediately next
to them passed a silver mixing-how] holding six
thousand gallons, in 4 cart drawn by six hundred
men. It bore, beneath the brim and handles and
under the base, figures of beaten metal, and ronnd
the middle ran a gold band, like a wreath, studded

% See oritical note,

® After wapSardv AC have the gloss Sepudray, deleted by
Meinelee,

YOL, it 2D 401
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i rpmporhyn Schwelghiinser: vpla Juordyy A

% # before Sahavarel deleted by Katbel, of. 210 a: Bala-
vwrot Q. Jahm, of, 302 a1 favurel A.

2 pdpres Katbel s wdvre Al

4 rerpopfTITo Meineke: rerpdperpor A, The lacuna may
have read {pa elyor reropruére (Dobree), “and they had
figures of beaten metal”
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with jewels. Next were carried two silver stands
for drinking-cups, eighteen feet long and nine feet
in height; these had end-ornaments on top, and on
the swelling sides all round as well as on the legs were
carved figures, many in number, two and three feet
high. And there were ten large basins and sixteen
mixing-howls, the larger of which held three hundred
gallons, while the smallest held fifty. Then there
were twenty-four cauldrons ernamented with an
acorn boss, ali of them on stands; and two silver
wine-presses, on which were twenty-four jars, s table
of solid silver eighteen feet long, and thirty more
tables nine feet long. Added to these were four
tripods, one of which had a cireumference of twenty-
four feet, piated throughout with silver, while
the other three, which were smaller, were studded
with jewels in the cenire. After these were horne
siong Delphic tripods of silver, eighty in number,
but sroaller than these just mentioned; af their
corners {were figures in beaten metal ®), and the
tripods had a capacity of forty gallons. There were
twenty-six water-jars, sixteen Panathenaic amphoras,
one hundred and sixty wine-coolers; of these the
largest contained sixty gallens, the smallest twenty.
All these vessels were of silver.

# Next to these in the procession came those who
carried the gold utensils, four Laconian mixing-
bowls with bands of vine-leaves . . 2 others with
a capacity of forty gallons; and two of Corinthian
workmanship, on stands ; these had on the brim

% Bee critical note.

B rerpagdramror At rerpaperpirovs Schweighiuser. Bub
several words have been lost,
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seated figures in beaten metal, very striking ; and
on the neck and round the bowl were figures in
relief, carefully fashioned; the capacity of each was
eighty gellons, There was also a press containing
ten wine-jars, two basins, each holding fifty gallous,
two drinking-cups holding twenty gallons, twenty-
two wine-coolers ; of these the largest held three
hundred gallons, the smallest ten.  Four large gold
tripods were carried in the procession; and there
was a gold chest for gold vessels, studded with jewels
and having a height of fifteen feet, with six shelves,
on which stoed a great number of figures carefully
faghioned, four spans lLigh; there were also fwo
stands for cups, and two glass vessels studded with
jewels ; two gold stands mx feet high, beside three
smaller ones, ten water-jars, an altar four and a half
feet high, and twenty-five bread-plates. After sl
this there marched one thousand six huadred boys
who had on white tunies and wore crowns, some of
ivy, others of pine ; two hundred and Tty of tiem
carried gold pitehers, four hundred, silver pitchers
while another band of three hundred and twenty
bore gold or silver wine-coolers. After them other
hoys carried jars intended to be used for sweetmeats ;
twenty of these were of gold, fifty of silver, and
three hundred were adorned with eneaustic paintings
in all soris of colours. And since the mixtures had
already been made in the water-jars and casks, all
persons in the stadivmn were duly showered with
sweetness,”

Next to these in his # catalogue were six-foot tables
on which were borne remarkable scenes lavishly re-

¢ {allixeinus, 196 a.
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presented.® Among these was included the bridal
chamber of Semele, in which eertain characters
wear tunics of gold bejewelled with the costliest
gems. And it would not be right to omit the follow-
ing mention of  the four-wheeled cart, in length
thirty-three feet, in width twenty-one, drawn by
five hundred men ; in it was & deep cavern profusely
shaded with ivy and yew, From this pigeons, ving-
doves, and turtle-doves flew forth aleng the whole
route, with nooses tied to their feet so that they
could be easily caught by the spectators. And from
it also gushed forth two fountaing, one of milk, the
other of wine. And all the nymphs standing round
him ? wore crowns of gold, and Hermes had a staff
of gold, and all in rich garments. In another cart,
which contained ¢ the return of Dionysus from India,’
there was a Dionysus measuring eighteen feet who
reclined upon an elephant’s back, clad in a purple
coat and wearing & gold crown, of jyy.and-vine
pattern; he held in his hands a gold wand-lance,
and his feet were shod with shoes fastened by gold
straps. Seated in front of him on the elepliant’s
neck was a Satyr measuring seven and a half feet,
crowned with a gold pine-wreath, his right hand
holding a goat-horn of gold, as though he were
signalling with it, The elephant had trappings of
gald and round its neek am ivy-crown in gold. This
cart was followed by five™hundred young girls
dressed in purple tunics with gold girdles, Those
who were in the lead, nnmbering one hundred and
twenty, wore gold pine-crowns; following them
« Probably like the * krippen ™ or # ariehes ¥ shown at

Christmas on the Continent to-day.

¥ Probably the infant Diomysus.
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came one hundred and twenty Satyrs, serae in gold,
some in silver, and some in bronze panoply. After
them marched five troops of asses on which were
mounted Sileni and Satyrs wearing crowns. Some
of the asses had frontleis * and barness of gold,
others, of silver. After thein were sent forth twenty-
four elephant chariots, sixty teams of he-goats,
twelve of short-horns,? seven of gazelles, fifteen of
Lartheestes, eight teams of ostriches, seven of
antelopes, four teams of wild asses, and four four-
horse chariots. On all of these were mounted little
boys wearing the tunies and wide-brimmed hats of
charioteers,and beside them stood little girls equipped
with small crescent shields and wand-lanees, dressed
in robes aud decked withh gold coine® The lads
driving the chariofs wore pine erowns, the girls wore
ivy., Next after them came six feams of camels,
three on either side. These were immediately
followed by carts drawn by mules. These contained
barbaric tents, under which sat Indian and other
women dressed as captives. Then came eamels,
some of which carried three hundréd pounds of -
frafikincense, three hundred of myreh, and twe
hundred of saffron, cassia, cimmamon, orrig, and all
other spices. Next lo Lhese were ncgro tribube-
bearers, some of whom bronght six hundred tusks,
others two thonsand ebony logs, others shxty mixing-
bowls full of gold and silver coins and gold dust.

¢ Starshaped ornaments on the forehead,
& See critical note.

b gal ypuolus A Swxploes (Yrobes of gold thread ™)
Meineke. 4 & added by Kaibel
5 gt Gr Meineke: é¢° & AC
# ypueior Kaibel: ypvool A, xpvoéovs C
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After these, in the procession, marched two ® hunters
carrying gilded hanting-spears. Dogs were also led
along, numbering two thousand four hundred, some
Indian, the others IIyrcanian or Molossian or of
other breeds. Next came one hundred and fifty
men carrying trees on which were suspended all
sorts of animals and birds. Then were brought, in
cages, parrols, peacocks, guinea-fowls, and birds
from the Phasizs ? and others from Aethiopia, in
great quantities.”

After he has spoken of very many other things,
and enumerated many droves of animals he adds:
“ One hundred and thirty Aethiopian sheep, three
hundred Arabiam, twenty Huboean ; alse twenty-
six Indian oxen entirely white, eight Aethiopian, one
large white she-bear, fourteen leopards, sixteen
panthers, four lynzes, three panther-cubs, one
giraffe, one Aethiopian rhinocercs., Nexi in a four-
wheeled cart was Dionysus at the altar of Rhea,
having found refuge there while being pursued by
Hera; he had on a gold crown, and Priapus stood
at his side, with a gold ivy-crown. The statue
of Hera had z gold diadem. Then there were
statues of Alexander and Piolemy, crowned with
ivy-crowns made of gold. The statue of Goodness
“Whieh §tood beside Prolemy lad a gold olive-crown.
Prizpus stood heside them alko wearing an ivy-
crown made of gold. The city of Corintly,® standing
beside Ptolemy, was crowned with a gold band,

* See eritieal note.

¥ fe. " pheasants.’”  See eritical note.

¢ Tigures representing varions Greck states are very
common on reliefs,

8 gwt Kaibel: wept A,
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Beside all these figures were placed a stand for
eups, full of gold vessels, and a gold mixing-bowl
of fifty gallons capacity. Following tlis cart were
women who wore very rich robes and ornaments;
they bore the names of cities, some fron Tomia,
while all the rest were the Greek cities which
occupied Asia and the islands and had been under
the rule of the Persians ; they all wore gold erowns.
In other carts, also, were carried a Baechic wand of
gold, one hundred and thirty-five feet long, and a
silver spear ninety feet long ; in another was a gold
phallus ene handred and eighty feet long, painted
in various colours and bound with fillets of gold ; it
had at the extremity a gold star, the perimeter of
which was nine feet.”

Many and varied thongl the things are which
have been mentioned ¢ as belonging to these pro-
cessions, yet I have selected for mention only those
things whieh contained gold and silver. For there
were numerous articles worth mentioning, and
quantities of wild beasts and horses, and twenty-four
huge lions, * There were other carts besides, which
carried images of kings and of gods as well, many
of them. Affer them marched a choral band of
six hundred men ; among them three hundred harp-
players performed together, carrying harps gilded
alt over, and wearing gold erowns. After them two
thousand steers, all of the same colour and with
gilded howns, came by, having gold stars on their
forcheads, wreaths between the lhoros, and neck-
laces and aegises on their breasts; all these were
of gold. And after this came marching in the

the nexa‘: tine refers fo Athenaeus or his character Masurius,
196 a, though Midler takes it of Callixeinus.
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carnival a division in honowr of Zeus and one of
other gods in great number, and following all one
devoted to Alexander, whose effigy in gold was
borne, Vietory and Athena on either side, in a chariot
drawn by live elephants. In the procession alse
were many thrones constructed of ivory and gold ¢
on one ofy these lay a gold diadem, on another a
gilded horn, on still ancther a gold crown, and on
another a horn of solid gold. Upon the throne of
Prolemy Soter lay a cvown made of ten thousand
gold coins. In the procession also were three
hundred and fifty gold cengers, and gilded altars?
wreathed with gold crowns ; on ene of these, four
gold torches fifteen feet long were affived. And
two gilded braziers were also earried in the pro-
cession, of which one was eighteen feet in circum-
ference and sixty in leight, the other measured
twenty-two and a half feet. There were also nine
Delphic tripods of gold of six feet each, eight more
of mine feet, another of forty-five feet; on this
were figures in gold seven and a half feet high, and
a vine-wreath of gold encireled it. There went by
also seven gilded palm-irees twelve feet high and
a gilded herald’s staff sixty-seven and a half feet
long, a gilded thunderbolt sixty feet long, also a
gilded temple measuring sixty feet all round ; there
was a double horn in addition, twelve feet higli, A
very large number of gilded figures were in the
procession, the most of which were eighteen feet
high; and therc were figures of wild beasts of
extraordinary size, and eagles thirty feet high.

¢ In contradistinction to the gold effigy!  * Seccrn note

B 5 Ay & (%four ") Schweighiuser: & ¢ (“and five™}
Meineke.
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‘Three thousand twe hundred gold crowns were shown
in the procession, and there was another mystic ®
erown of gold one hundred and twenty feet in
circumference, adorned with precious stones ) this
was hung round the portal of Berenice’s shrine
there was similarly a gold aegis. And there were
also very many gold diaders in the procession, carsied
by girls richly dressed ; one diadem was three feet
lugh, and it had a perimeter of twenty-four {eet.
There was paraded also a gold breastplate eighteen
feet in length, and another of silver, twenty-seven
feet, with two gold thunderbolts on it fiffeen feet
long, and an oak crown of gold studded with jewels,
Twenty gold SIEelds, sixty-four suits of armour in
gold, two pairs of gold greaves four and a half feet
long, twelve gold hods, saucer-shaped eups in very
great number, thirty wine-pitchers, ten laxge
ointment-holders, twelve water-jars, fifty bread-
platters, various tables, five stands of gold vessels,
a horn of solid gold forty-five feet long.  And these
articles of gold were exclusive of those carried by
in the division of Dionysus. Further, there were four
hundred cartlosds of silver vessels, twenty of gold
vessels, and eight hundred of spices. After all
these marched tHE eavalFy mmdt-infantry forces, all
wonderfully armed cap-d-pre. The infantry numbered
about 57,600, the cavalry 28,200, Al of these
marched dressed in the garments proper to each,
and in their appropriate panoply, But beside the
panoplies worn by all these troops, there were very
many others stored in chests, of which it is not easy
to set down even the number.” Yet Callixeinus

@ Or “ myrtle " ¢ see eritical note,
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gave the list. * And in the games tweniy persons
were erowned with gold crowns; Piolemy ¢ was
first, then Berenice, who were honoured with three
portrait-statues in gold chariots, and with precinets
at Dodona. The total expense, in cumrrency,t
amounted to two thousand, two hnndred and thirty-
nine talents and fifty minas 1 and all this som was
paid in to the managing officials before the exhibition
was over, through the enthusiastic zeal of those
wlho gave the erowns.  And their son, Ptolemy Phil-
adelphus, was awarded twe gold portrait-statues, in
gold chariots, mounted on eolumns, one of nine feet,
five of seven and a half feet, and six of six feet”
What monarchy, fellow-banqueters, has ever been
so rich in gold ? Surely not any that appropriated
the wealth of Percia or Babylon, or that had mines
to work, or that owned the Pactolus river, washing
down gold-dust. No; for it is only the Nile, the
river truly called ¢ gold-flowing,” that with its
boundless crops of food actually washes down un-
adniterated gold which iz harvested with no risk,
so that it can supply all men sufficiently ;¢ being,
like Triptolemus, sent forth into every land. TFor
this reason the Byzantian poet by the name of
Parmenon says¢ * Thou Nile, BEgypt's Zens!"”

¢ About £720,000. _
4 The meaning is that the fertllizing waters of the Nile
are the canse of cxops which equal gold in value. The only
river that was called “ gold-flowing ' before the time of
Athenaeus seems to have been the river of Damascns, Hence
it is not to the point to ghote Gregory Nazianzen, who lived
in the century affer Athemaens (Ov, xxi. 1118 Migne):
wowgroll & Fr dpu gal rév Nelkew elweiv viv ypurepadar Svrws sel
fﬁa{axw. Athenaens merely says that it showld hove been so
called.
¢ Frag. 3 Powell, of. Athen, 221 u, 563 4.

414



d

]

by

ATHENARUS
va 8¢ 4 @c.\aﬁe?@og Bam/\emv mwAotre Saeqbepe

KC(.L ’-fepff ".I'CWT'CL CG'TOUSC&KGL "Tﬂ', KC{-TC(.G'KGUC(.G'}LLQTC&
drroripms, wm‘e otk m\o;wv ﬂ')n?ﬁa mhrras mrep~
e’ﬁaﬁﬁev TG yoiv ;Le'yw*m TG r)tocwv ﬁv wap
C(.U’-U) TPLC(.KOVT'T?PGLS 87)0 ELKOG"GP'TIS' ‘LLLG) T'EG'O‘CLpES‘
8¢ 'rpw.icaﬁem}pebg, Swﬁexﬂqpag &0, dbewipeas
Scxa’reo'o'apeg, dvviipets A, e'rr'mzpebg AL, efnpebg
e’ ; meyTipets OekoemTd: TG S dwd TETP'??pOUS
,u.expL 'rpw}p’qpmz\w.g sz\ama TovTwy. T4 & el
a-as mc’ovs 'n'e‘mroy,eva wal Tas ddas mélas dv
dexe wal Ty Afiny mielova v rdv rerpario-
ytdlwv, wept 8¢ BifMwy mMflovs kal élﬁz\m«
Bnedv  wataowevils wkoi Ths els 16 Moveelor
aguvaywyils vt Sl kal Myeaw, ndor Tolbrwv Svrov
KOTQ MPRUTY;

"Ermet 6¢ mwepl vedv koaraoxeviis elpfraser, dép’
elwaper [droijs ydp dorw  dfa) ral T4 dwd
To6 GrAomdropos BaoiAéws rareorevacpéva orddy.
wept v & adros ReAMEewos loropel év 73 wpdire
wept " AdefavBpelas oltwol Mywy T Teaon-
pakevripy vaiv kareoxetooer o Oulomdrwp 76
phros  éyovoay Siaxomiwy Jydodrovra  mydv,
Sirew 8¢ kul rprdwrovra did wopddov éml mdpodov,
tiflos 8¢ éws  drpoorodiov ?eccapdxowa SrTO)

B (i*n'é 8¢ riv TPV TUGY aqﬁ)\cwrwv
éurk T *n'pog 7H Qw\ao'm} uépos cwﬂ}g 'TpELS‘ 7POS
rols merrirovra miyes. modi .8 elye rérrapa

toarpds Cr om. At fwd Kaibel

¢ The mechanical diffienlties involved in assnming thirty
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Philadelphus surpassed many kings in wealth, and
- devoted himself with enthasiastic zeal to all his
establishinents, so that he surpassed all others in
the number of his ships as well. At any rate, the
inrgest ships owned by him were : two with thirty
banks ¢ of oars, one with twenty, four with thirteen,
two with twelve, fonrteen with eleven, thirty with
nine, thirty-seven with seven, five with si%, and
seventeen with five, But the number of ships with
rowers ranging from four banks to one and a half was
double the others. The ships dispatched to the
islands and the other states over which he ruled, as
well as to Libya, nnmbered more than four thousand.
And concerning the number of books, the establish-
ing of libraries, and the eollection in the Hall of the
Muses, why need I even speak, since they are in
all men’s memeories ?

But since we are on the subject of naval equipment,
eome, let us speak also of the ships eonstructed
by King Piolemy Philopator, for they are worth
hearing about. The same Callixeinus gives an
aceonnt of these in the first book of his work On
Alegandria, in these words?: * Philopator con-
stracted his forty-bank ship with a length of fonr
hundred and twenty feet ¢ its beam from gangway
to gangway ¢ was fifty-seven feet : its height to the
gunwale was seventy-two feet. Irom the top of
the stern-pest to the water-line it measured seventy-
nine and a half feet. It lhad four steering-oars,

supported by any ancieni anthor.  See C. Torr, dncient
Ships. ¥ FVHLGL L 55

© The Athenian trireme hud a length at the waterline
of not over one bundred and twenty feet,

? The rdpeBes was & gangway running from bow to stern
on each side.
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foriy-five feet long, and the ocars of the topmost
rowers, which are the longest, measured fifty-seven
feet y these, since they carried lead on the handles
and were very heavy inboard, were yel easy to handle
in actnal use because of their nice halance. It had
a double bow and a double stern, and carried seven
rams 3 one of these was the leader, others were of
gradnally diminishing size, some being mounted at
the catheads. It carried twelve under-girders, each
of them measuring nine hundred feet® It was
extraordinarily well proportioned. Wonderful also
was the adornment of ihe vessel besides; for it had
figures at stern and bow not less than eighteen
feet high, and every available space was elaborately
covered with encaustic painting ; the entire surface
where the oars projected, down to ihe keel, had a
pattern of ivy-leayes and Bacehic wands, Rich also
was lhe egiiipment. in armament, and it satisfied all
the requirements of the various parts of the ship.?
On a irial voyage it tock more than fonr thousand
men to man the cars, and four hundyed substilntes ¢
to man the deck there were two thousand eight
hundred and fifty marines; and besides, Delow
decks was anolher complement of men and provisions
in no small quantity. At the beginming il was
launched from a kind of eradle whick, they say, was
pul together from the timbers of fifty five-bank
ships, and it was pulled into the water by a crowd,
to the accompaniment of shouts and trumpets.
Tater, however, a Phoeniclan conceived the method
900 4., this passage wonld seem to prove decisively that the
girders ran onizide the ship from bow to stern.  See Harvard
Ntudies in Classical Philology, xxit. 173 {1
b HL ¢f all the regnirving parts 1 see eritical note.
¢ Or * men to manage the sails and rigging.”
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of launching by digging 2 trench under the ship
near the harhour, eqnal in length to the ship. e
constructed for this trench foundations of solid stone
seven and a half feet in depth, and from one end of
these foundations to the other he fized in a row
skids,® which ran transversely to the stones across
the width of the trench, leaving a gpaece below them
six feet deep. And having dng a sknice from the
sez, he let the sea info all the excavated space,
filling it full ; into this space he easily bronght the
vessel, with the help of unskilled men; . . . .when
they I ad barred the entrance which had been opened
at. the begmmng, they again pumped ont the sea-
water with engines, And when this had been done,
the ship rested seeurely om the skids before-
mentioned.

“ Philopator also constructed a river hoat, the
so-called * cabin-carrier,’* having a length of three
hundred feet, and a heam at the broadest part of
forty-five feet., The height, including the pavilion
when it was raised, was little short of sixty feet.
Its shape was neither like that of the war galleys
nor like that of the ronnd-bottomed merchantmen,
but had been altered somcwhat in dranght to suit
its usc an the river. For below the water-line it
was flat and broad, bnt in its bulk i rose high in
the air; and the top paxt& of its sides, especially
near the bow, extended in a counsiderable overhang,
with a backward curve very gracefnl in appearance.
It had & double bow and a double stern which
pro;ccted upward to a high point, becanse the waves
in the river often rise very high. The hold amid-
ships was constructed with saloons for dining-parties,

® Or “rolers.” ¥ The barge of state,
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with berths, and with all the other eonveniences of
fiving. Round the ship, on three sides, ran double
promenades.® The perimeter of one of these
measured not less than five mrlongs. The strnctore
of the one below decks resembled a peristyle s thai
of the one on the upper deck was like a concealed
peristyle ¢ buili up all round with walls and windows,
As one first came on board at the stern, there was
set a vestibule open in front, but having a row of
columng on the sides; in the part which faced the
how was bnilt a fore-gate, constructed of ivory and
the most cxpensive wood. Entering this, one came
upon a kind of proscenium,® which in its construetion
had been roofed over. Muatching the fore-gate,
again, a sccond vestilmle lay aft at the transverse
side,? and a portal with four deors led into it. On
both sides, left and right, portheles were set beneath
to provide geod ventilation, Connected with these
entrances was the largest cabin ; it had a single row
of columns all round, and could bold twenty conches,

The most of it was made of split® cec%agﬁgiﬁﬁlgsjanf
Fims i the surrounding doors, numbering twenty,
1ad panels of fragrant cedar nicely glued fogether,
with ornamentation in ivery. The decorative studs
eovering their surface, and the handles as well,
were made of red copper, which had been gilded
in the fire, As for the columns, their shafts were
of aypressawood, while the capitals, of the Corinthian

© i.e, on upper and lower deck, ? oryploporticus.

¢ ht., the front wall of the sceme-building in a theatre,
facing the andience,

¢ . the quarter-deck, the “side” conpecting the two
lateral decles.

¢ Or Syrian ; see critleal note.

£ Probably the Miletus in Cyprus is meant.
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order, were entirely covered with ivory and gold.
The whele entablature was in gold; over it was
aflixed a frieze with striking figures in ivory, more
than a foot and a half tall, mediocre in workmanship,
to be sure, but remarkable in their lavish display.
Over the dining-saloon was a beautiful coffered ceil-
ing of eypress wood ; the ornamentations on if were
seulptured, with a surface of gilt, Next to this
dining-saloon was a sleeping apartment with seven
berths, adjoining which was a nwrrow passage-way
running iransversely from one side of the held to
the other, and dividing off the women's quarters.
In the latter was a dining-saloon, with nine counches,
whilch was similar to the large saloon in magnificence,
and = sleeping-apartment with five berths,

« Now the arrangements up to the first deck were
as described.  Ascending the companion-way, which
adjoined the sleeping-spartment last mentioned, was
another cabin large enongh for five couches, having
a ceiling with lozenge-shaped pancls; near it was a
rotunda-shaped shrine of Aphrodite, in which was
a marble statue of the goddess. Opposite to this
was a sumptuous dining-saloon surrounded by a row
of ‘columus, whieh were built of marble from India.
Beside this dining-saloon were slecping-rooms having
arrangements which corresponded to those mentioned
befare.  As one proceeded toward the bow he came
upon a chamber devoted to Dionysns, large enough
for thirteen conches, and surrounded by a row of
columns 3 it had & cornice which was gilded as far
as the architrave surrounding the room ; the ceiling
was appropriate to the spirit of the god. In this
chamber, on the starboard side, 2 recess was bnils;
externally, it showed a stone fabric artistically made
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of real jewels® and gold; ensbrined in it were
portratt-statues of the royal family in Parian marble.
Very delightful, too, was another dining-ssloon
built on the roof of the largest cabin in the manner
of an awning; this had no roof, but curtain rods
shaped Hke bows extended over it for a certain
distance, and on these, when the ship was under
way, purple curtains were spread out. Next after
this was an open deck? which occupied the space
direetly over the vestibule extending below i3 a
circular companion-way exiending from this deck
lcd to the covered promenade and the dining-
saloon with nine couches, This was Egyptian in the
style of its construction ; for the columns built at
this point bnlged as they ascended, and the. drums
differed, one being black and another white, placed
alternately. Some of their capitals are eircular in
shape ; the entire figure described by them resembles
rose~blossoms slightly opened. But around the part
which 1s calfed the " Basket ' ¢ there are no volutes
or yough? leaves laid on, as on Greek capitals, but
calyxes of water-lilies and the fruit of freghly-budded
d«;te~pa§mq 1 in some instances several other kinds
of flowers are sculptured thereon. The part below
the root of the capital, which, of eourse, rests upon
the drum adjoining it, had a motif that was similar
it was composed of flowers and leaves of Fgyptian
beans, as it were, intertwined. This is the way in

2 Or “ agates’ i see crztacal note.

» Or possibly © atriam,’

° The part of the column which spreads.out between
shaft and entablature. # i.e. acanthus.

¢ rovre Casaubon: rolrer A,
Forapudhaf (%) Kaibel,
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which Egyptians construet their columns ; and the
walls, too, they vary with alternating white and
black rowmses of stone, but sometimes, also, they
build them of the rock called alabaster. And there
were many other rooms in the hollow of the ship’s
hold threngh its entire extent, Its mast had a _
height of one hundred and five feet, with a sail of
fine linen reinforeed by a purple topsail.”

All the wealth of King Ptolemy Philadelphus,
after being retained for so long a period, was dis-
sipated by the last Ptolemy, the same who got up
the Gabinian war #; he was not a man, but a flute-
player and juggler.

With regard to the construction of the ship bnilt
by Hieron of Syracuse, which was superintended by
the mathematician Arehimedes, 1 hold it not right
to be silent, since a eertain Mosehion has published
a treatise on it which I have recently read with care.
Moaschion, then, writes as follows : “ Diocleides of
Abdera is admived for his deseription? of the siege-
engine which was hrought to bear against the walls
of the city of Rhodes by Demetrius ¢ ; Timaeus, for
his deseription of the funeral pyre built for Dionysius,
the tyrant of Sieily ; Hieronymus, for his aceonnt. of
the earriage built to convey the body of Alexanderd;
Polycleitus, for the description of the chandelier

* 58-53 p.on : he was known as Plolemy Auletes, but he
was ot the last Trolemy,

b See critical note.

¢ Demetrins Polioreetes, who captured Rhodes in 304 m.c.
after a siege which lasted a year.

% From Babylon to Alexandris, 823 p.o.

bear against the walls for the prosecution of the siege of
Rhodes.” The engine was built b{ Epimachus of Athens.
* favpdierar At Sawunfére Ritschl, Opuse, i. 460 F,

VOL. 13 2F 433



=y

207

ATHENARUS

rd Hépoy. Towv 8¢ & Zwparvoluww Pacidets,
14

§ wdvra ‘Pwpaios Pllos, domovddxer pév wai
- . I 1\
mepl feply KAl yupvasiov koraoKevds, Ny O
kal wepl  vavmnylas  fddTipes, mhola CiTYa
karacrevaldpevos, OV €vos Tis KaTAUKEUTS pn-
offoopar. el Shpy pév Eddwow ér rhs Alrvns
wopeoxetacro  Ef¥xovra  TETpRpRAV  arapidv
mxiflos éfepydoncbar Svvapdmy, s B¢ radta
€ ~
Froyrdoaro youpovs Te kal éyrolha kal orTapivas
L Y ¥ v w ] o & L y, +
wai v els Ty gAdny ypelav HAny Y pev é¢
Tradlas, ¢ & éc LikeAlos, es B¢ oyawin
P vl e s / i y y h 3
Aevicday pév &€ "Ifnplas, wdvvaf 8¢ wai wmirroy
& rob ‘Poduved worauol wkai 7dMa wdvra 7o
ypeuddy melhaxdhev. ocvmfyaye 8¢ xal vavmyyods
kal rovs dMovs Tewiras Kol Karaorioas €k
wavraw “Apyiay 7ov Kopivbiov dpyiréicrova wap-
exdrece mpabipmws émAafiolur THs raraokevis,
-~ 4
mpooKapTeply Kai abTés Ths Hudpas. TO pév
™~ - 4
odv oy rol wmavrés vis vews & pmow &
2 £ 'y \. - 3 )(i 9 i
epydoaret . . . wairals éx pohifov wowBeicats
t A i
repapiow de xaf & vavmyymBelyy piépos mept-
~ 4
cAapfdrvero, s dv Tpaxociuy Ovrwv T&Y TV
Sy dovalopdvwy rexpurdy xwpls TGv Dmype-
; -~ 4 4
rolyreov. TobTo pév odv 7O uépos els v dAacoar
xabéhcew wpoverdraxTo, THY MOLTHY KATACKEVTY
L b - i L 4 1 . A}
B el dapfdvy. s 88 srept Tov xalledxvopov
- ) i L
abrod Tov es iy Padacoay woddky [imois T,
3 £ 4 ) 4 ?
Apxupins 0 pnxavikds pdvos olrd xariyaye o
L rerpupcor Melneke: rerpoppiciiy AL
? wpelay Bhgr Casaubou s Dhgy yeedar AL,
8 pirrar (Fegsner; soaedr A
S depydoare Bchweighftuser:s epydsare AC. A gap
follows.

434



DEIPNOSOPIHISTAL, v. 206-207

made for the Persian king.® DBut Hieron, the king
of Syracuse, he who was 1 all respects friendly to
Rome, not only ioterested himself in the building
of temples and gymnasia, but was also a zealous
slipbuilder, constructing wheat-transports, the con-
struction of one of which I will proceed to describe,
For material he caused timher fa be brought from
Aetna, enough in quantity for the building of sixty
quadriremes, In keeping with this? he caused to
be prepared dawels, belly-timbers, stanchions, and
all the material for general uses, partly from Iialy,
partly from Sieily; for cables hemp from Iberia,
hemp and piteh from the river Rhone, and all other
thirgs needful from many places. He also got
together shipwrights and all other kinds of artisans,
and from them all he placed in charge the Coriuthian
Archias as architect, urging him to attack the con-
struction zealously ; and he personally applied
himnself diligently te the work during the days it
required. One half, then, of the entire ship he
finished in stx months . . . and as each part of the
ship was completed & was overlaid with tiling made
of lead ; for there were ahonut three hundred artisans
working on the mpaterials, not including their
assistants. ‘'This part of the ship, then, was ordeved
{0 be launched in the sea, that it might veceive the
finishing touches there, But after considerable dis-
cussion in regard to the method of pulling it inte
the water, Archimedes the mechanician alone was

* What king is mesnt is unknown. For the historian
Polycleitus of Larisa of, Athen, 53% a,

b The text is defective, since dy fraudearo reguires amaln
verb. Something like ds 3 rafra womsdueros is required,
“ with the idea of carrying out this (hugejproject.”
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able to launch # with the help of & few persons.
Feor by the constznetion of a windlass he was able
to launeh a ship of so great proportions in the water,
Areliimedes was the first to invent the eonstruction of
the windlass. The remalning parts of the ship were
completed in another peried of six months ; it was
entirely secured with bronze rivets, most of which
wetghed ten pounds, while the rest were half as
large again ; these were fitted in place by 1means of
avgers, and held the stanchions together; fixed to
the tiinhers was a sheath of leaden tiles, nnder which
were strips of linen canvas eovered with pitch.
When, then, he had completed the ontside surface,
he proceeded to make complete the inmer arrange-
ments,

«Now the ship was constructed to hold twenty
banks of rowers, with three gangways. The lowest
gangway whicl it contained led to the cargo, the
descent to which was afforded by companion-ways of
solid construction ®; the second was designed for the
nse of thoge who wished to enter the cabins ; after this
came the third and last, whicl: was for men posted
under arms.  Belonging to the middle gangway were
¢abins for men ranged on each side of the ship,
large enough for fonr couches, and numbering thirty.
The officers’ cabin could hold fifteenn couches and
contained three apariments of the size of three
couches ; that toward the stern was the cooks’ galley,
Al these rooms had a tessellated flooring made of
a variety of stopes, in the pattern of which was
wonderfully wrought the entire story of the Ilad ;
also in the furniture, the ceiling, and the doors sll

ordinarily means s ladder, which was more common in early
Greek houses than solidly bullt stalrs.
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these themes were artfully represented. On the
tevel of the uppermost gangway there were a
gymnasium and promenades bnilt on a scale pro-
portionate to the size of the ship; in these were
garden-beds of every sort, Juxnriant with plants of
marvellons growth, and watered by lead tiles hidden
from sight; then there were bowers of white iv
and grape-vines, the roots of which got their n&fﬁﬁ.}i
ment 70 cheks filled with earth, and recelving the
same irsigation as the garden-beds. These bowers
shaded the promenades. Built next to these was
a shrine of Aphrodite large enough to contain three
couches, with a floor made of agate and other stones,
the most beantiful kinds found in the island; it
had walls and eeiling of cypress-wood, and doors of
ivory and fragrant cedar ; it was also most Tavishiy
furnished with paintings and statues and drinking-
vessels of every shape,

« Adjoining the Aphradite room was a Hbrary ©
Targe enough for five couches? the walls and doors
of which were made of boxwood; it contained a
coliection. of books, and oETHE ceiling was a eoncave
dial ¢ made in imitation of the snn-dial on Achradina,
There was alse a bathroor, of three-couch size, with
three bromze tubs and a wash-stand of variegated
fauromenian marble, having a capacity of fifty
gallons. There were also several rooms built for
the marines and those who manned the pumps®

s Lit, * room for leisurely, 4o studious or literary, eccupa-
tiens. ™ :

b The Greeks had no desks or librarydables, bt usually
reclined on a conch when they wrote or read.  * Conch ™ iz
also & nnit of measnre in determining the size of a room.

¢ Jik *“ vault " {of the sk{-).

4 Jit, * who guarded the bilge ™ (¢f. Aristoph, By, 434).

439

!J}_.ﬁi‘"w



208

e

ATHENARUS

Hoav éxarépov oy Toiywy 8dra- ward 8¢ rovrouve
N rpod Tois Inmows dxero wal T avafBardv
ai T4y maldwv 74 oxedy. B 8¢ wal 8pobiny
word, TRV Tp@Hpav xhewrri], Swoyiiovs peTpyTis
Sexoudvy, €k gavldew ol wirrys wal dfoviwy
kareokevaoudvy, waps, 8¢ radrmy rareoxedaoTo
S poMfBidiparos xal cavidar wewordrt vhuo-
rpoelov: rofro 8w mfpes boddrrys, & &
moAdol {xBies dverpddovro.? bmiipyov 8¢ xal véw
Totywy  éxatépwler ypomol® npoewapdvol, Sud-
orua. ovpperpor  yovrest ¢ Gy wareoxeva-
opévar foav Eudobiar ral kpifavor kel dmraveia
xai piddor xal mhelovs Erepar Srakoviae. drhaprés
7€ wepeTpeyov v vabv xrds éfamiyets, ol Tobs
dyrovs Smediideoary rods drwrdrew xal T8 Tpi-
yAvgov, wdvres &y Sworfuan cuppérpe* Befiirres.
N 8¢ vabs wdoa olreluss ypaals ememdviro.
mipyor ve foar & adrf drre ovppeTpoL TS
péyefos rois s weds Oyxois* o pér ward
aptuvar, of & loov rard TpPparv, of Aotrol e
xard péony vabv, rovrav Sé éxdore mapebdBearro
wepator B, € v kareoredacro daTvdpara,
8¢ dv Adlevro Alor mpds rods SmomMovras i
mnoAepiow, énl 8¢ réw wipywy éracror dvéfawor
rérrapes pév rabomdwopdvor veavioro,, Sdo Sé
rofdrar. v 8¢ 15 dvrds Taw mipyvey Albov kal
BeAdw 1dfipes Fr. Teiyos 3¢ émdAfers Eyor xal
KoTaoTpdpura Mb vews éni w«difdvraw  xar-
egkevaoro: €’ of Abofdlas édetoTiixer, rpurd-
Aavrov Mfov 44’ abrof® dduels xal Bwdeidmiyyy
b khewriv Coraes + sheerir AC.

¥ éverpéporro Coraes: ef ergégorre AC,

440



DEIPNOSOPHISTAE, v. 207208

But beside these there were ten stalls for horses on
cach side of the ship; and next them was the
storage-place for the horses’ food, and the belengings
of the riders and their slaves, There was alo a
water-tank at the bow, whieh was kept covered and
had a capacity of twenty thousand guallons ; it was
constracted of planks, canlked with pitch and covered
with tarpaulins. By its side was bmit a fish-tank
enclosed with lead and planks; this was filled with
ses-water, and many fish were kept in it.  On both
sides of the ship were projecting beams, at propex
tntervals apart; on these were eonstructed recepiaeles
for wood, ovens, kitchens, handmills, and several
other utensils, Ontside, a row of eolossi, wine fees
high, ran round the ship ; these supported the upper
weight and the triglyph, =l stending at proper
intervals apart. And the whole ship was aderned
with appropriate paintings. There were also eight
turrets on it, of u size proportionsl to the weight
of the ship; two at the siern, an eqnal number at
the bow, and the rest amidships, To each of these
two cranes were made fast, and over them portholes
were bnilt, through which stones conld be huorled
st an enemy sailing underneath. Upon each of the
turrets were mounted four stnrdy men in full armounr,
and two archers. The whoele interior of the turrets
was full of stones and missiles, A wall with battle-
ments and dechs athwart the ship was built on
supperts ; on this stood a stope-hurier, which could
shoot by its own power a stone weighing ene hundred
and eighty pounds or a javelin cighteen feet long.

% rpomei Schweighduser: wpbrer A véwer O,
b aupnérow added by Meineke,
8 4o abrod Dindorfs dr' adred A,

441



.
i

oty

ATHENAZUS

Béros. Toiito 8% 5 F“?Xémt‘:“a roTegreacey
Apxc.m';Sng. c:-:arepov 8¢ rhw ,Se)twv eﬁa)&z\ev
ént orddwov. pera 8¢ rabra wapappuare’ éx
*rpoamw waxewv rrvyrca,ueva Beds a}kvcrewv Xa)\pcmv
:cpepapeva. Tpulby 08 laTdw Smapydvrwv EE e;ca-
oTou fcepamc Adboddpor e{'qp'nwo [3 é¢ dv dpmayds
e Kal w)\wa%c po)&cﬁov mpos ToUS emnﬁey,evovg
Adlevro. 131; 8¢ KG.L xapaf wiAe 15 veds oL-
qupoug mpos Tols emxeopavwas‘ avaﬁaaafew #G~
purds re 0':.37}90:. xux}’\w Tis vews*, ol & opyavwv
dduéperor T4 TV emwowv e.'cpa‘ovv mcacﬁfq wal
mrapéBardov els mAgy. e.vccwepw 8¢ v rolyawv
éfvrovTa veavfmcoc wavo%)tms‘ exov'res eqﬁecm‘"m
regay xal rolrols w'o:. wepo TE 'rovs :.o-oug Kr,u.
ras Mboddpovs kepalas. Hoav 6é kal kard Tobs
{prols év Tois xap}mo*o’ocg ol yadrols &l pév
7ol wpdiroy Tpecg avapeg, el éfs wall éva
Acemdperos 'rov'rotg 8" év mAenvols yupydfors il
rpoxth@r® els 7o fuwpdrw Alfow wapeBdddovro
kai Pédy Bk Tdv maldwv. dykvpar 0¢ Hoav
fodwae pév TérTapes, ouwdnpal 8§ owrd). ThHY 8é
lorfy o pév dedrepos wal rpiros  edpélinoay
edyepiis,t Buoyepds O¢ o wpiitos ebpélly év rols
dpeot ThHs Bperrias® dwd oufidiTov dvdpde kaTiyaye
& aﬁ'rév e’w}. OdAarray d’dé‘as‘ 8 Tavpoperirms
p,nxavmog 72 8¢ dvrAle woimep Bdfos dmepBdAlov
&yovoa B evos dvdpos fyprAito S xoyAiov,
b orapapeiuera Casaubon + reparpiuare A,
B rporwde Oasanbon: rpwar A,
® gidnpobs Kaibel: oddpor A1 mbijpeos C.
t rpoyihaw A ef. Plato, Rep. 397 a,

5 gincepds ndded by Dalechamp.
8 Bperriay Casanbon : Gperaviey AC,



DHIPNOSOPHISTAL, v. 208

This engine was constrneted by Archimedes, Either
one of these missiles could be hurled six hundred
feet, After ihis came leather curtains?® joined
together, suspended to thick beams by means of
bronze chains. The ship carried three masts, from
each of whieh twe stone-hurling cranes were sus-
pended ; from them grappling hooks and lumaps
of lead could also be dirccted against assailunts.
An iron paling which encircled the ship also pro-
tected it against any who attempted to climb aboard ;
also grappling-cranes® of jron were all abent the
ship, which, operated by maehinery, could lay hold
of the enemy’s hulls and bring them alongside where
they would be exposed to blows.  Sixty sturdy men
in full armour mounted guaré on caeh side of the
ship, and a number equal to these manned the masts
and stone-hnricrs.  Also at the masts, on the mast-
heads (which were of bronze), men were posted, three
on thic foremast, two n the maintop aund one ou
the mizzenmast ¢} these were kept supplied by the
slaves with stones and missiles carried aloft in wicker
baskets to the crow's-nests by means of pulleys,
There were four anchors of wood, eight of iron.  The
trees for the mainmast and mizzenmast were easily
forrnd; but that for the foremast was discovered with
difficulty by a swineherd in the mountains of the
Bruttii ; it was hauled down te the ceast by the engi-
neer Phileas of Tauromenium, The bilge-water, even
when it became very deep, could easily be pumped ont
by one man with the aid of the serew, an invention

= Tg protect the upper tiers of rowers,
b Different from the doraves before mentioned; see
Polybius, i, 225 Diodorus, svit. 44,
'lit, *“ less by one each successively,”
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of Archimmedes. The ship was named ¢ Syracnsia '®;
but when Hieron sent her forth, he changed the
name fo ' Alexandris.'? The boats which it had in
tow were first a pinnace of three thousand talentse
burden ; this was propelled entirely by oars. After
this came fishing-boats of fifteern hundred talents
burden, and several eutters besides. The numbers
composing the erew were not less than , . .2 Next
to these just mentioned there were six hundred more
men at the bow ready o earry out orders. For any
erimes commitied on board there was a court com-
posed of the skipper, pilot, and offieer at the bow,
who gave jndgement in aceordance with the laws of
Syracuse,

“On board were loaded ninety thonsand bushels
of grain, ten thonsand jars of Sicilian salt-fish, six
hndred tons of wool, and other freight amounting
fo six hundred tons. Quite apart from this wag the -
provisioning of the crew. But when Hieron began
to get reports of all the harbours, either that they
vonld not reeeive lis ship at all, or that great danger
to the ship was invelved, he determined to send it as
& present to King Ptolemy at Alexandria; for there
was in fact a scarcity of grain throughent Egypt.
And so he did; and the ship was brought to
Alexandrin, where it was pulled up on shore. Hieron
also honoured Archimelus, the poet who hed written
an epigram celebrating the vessel, with fifteen
hundred bushels of wheat, which he shipped at his
own expense to Peiraeus. The epigram runs as

e it “ Lady of Syracuse.”
¥ lit. ' Lady of Alexandria.”
¢ About 90 tons.

4 See critical note.
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follows : * Who hath set these giant timbers an the
ground ? What mighty master hath hauled thewn
with untiring cables 7 How was the flooring fixed
to the ribs of gak, or by what axe hewu did rivets
make this Hollow mass, matching in height the
peaks of Aetna, or stretehing with walls on both
sides broad as one of the isles which Aegean waters
bind together in the Cyclades? Verily the Gianis
have planed these timbers to traverse the paths of
Heaven, Tor its mastheads touch the stavs, and
it hides its three-ply bulwarks ¢ within the miglty
clouds. Tis anchors are seenred with such cables
as those with which Xerxes hound tagether the
twin passage of Abydos and Sestos. Letbers freshly
charactered on its stout prow reveal whe it was that
sent forth this keel from the dry land; for they
declare that it was Hieron, son of Hierocles, bearing
gifts of a rieh harvest te all Hellas and the isles,
wiclder of the seeptre of Sicily, the Dorian. Nay
then, Poseidon, guide this bark homeward over the
blue surging sea,’”

1% have intentionally omitted the sacred frireme
of Antigomus# in which he defeated Ptolemy’s
generals off Leucolla, in Cos, where, in fact, he
dedieated it to Apolle; far this trireme could not
contain a third or perhaps not even a fourth of the
“ Syracusia” or © Alexandris,” the ship of IHieron's
just described.

¢ Apparently meaning the turrets (208 b) built with three
layers of timber. * Masurius, 194 a.

¢ Antigonus Gonatas is meant. The date of the baille
ig placed e, 265 B¢ by Niese, Geych. d. gricch. u. maked.
Staaten, ii. 1831 ca. 256 B.c. by Kaerst in Panly-Wissowa,
i, 2415, Plotarch 345 b shows that Edes in Athenaeus is
not & wnistake for Kirpoy, as older cditors thonght,
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= Borrowing bis tille from the last part of Hiad il (484~
877}, Cataloguc of the Ships,™ in which the Achaeans
sailed to Troy. It began with the Boeotians,

& Above, 192 ¢: & stand or sidehoard for kolding vessels
is meant, . )
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So much, then, have we ennmerated concerning
the « Catalogue of Ships,” * beginning not with the
Boectians, but with great festival processions. And
since 1 am sure that our neble Ulpian will again
propound us a question as te what is that <« vessel
stand ”* mentioned by Callixeinus? I answer him
that there is even a speech ascrihed to the orator
Lysias, entitled On the Vessel-stand® beginning :
" If, gentlewen of the court, Lysimenes were main-
taining any just or reasomable claim.” Proceeding
further in the speech he says: “ 1 should not be
so concerned to argue about the vessel-stand itself,
for that is not worth thirty shillings.” That the
stand was of bronze he declares further « ** Last year
I wished to have it repaired, and I sent it out to the
hronze-foundry ; for it is made up of different parts,
and it has the faces of Satyrs, and the heads of bulls
worked on it. . .. There is another one of the
same size. For the same maker manufactnres many
articles of furniture in the same or similar style.”
In this passage Iysias mentions that the vessels
stand was of bronze, and so clearly shows, as Calli-
xeinns also has said, that they are supports for
cauldrons. In the same way, in fact, Polemon the
Geographer also has spoken of it ; in the third book
of his work, dddress to Adaeus and Antigonus he
deseribes the subject of a picture painted on the
wall of the Polemarch’s portico at Phlins ; it was by
Sillax of Rheginm, who is mentioned by Epicharmus ¢
and Simonides” Polemon says: * a vesselstand,
and upon it 2 cyp.”  And Hegesander of Delphi, in

¢ Prag. 91 Turncbus, ¢ Frag. 58 Prefler,
¢ Kaibel 120, f PLGA ML frag. 194,

VoL, i1 26 449
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the commentary entitled Statues of Men and of Gods ¢
says that ibe stand in Delphi made by Glaucus of
Chios is a kind of vessel-stand of iron dedicated by
Alyaties ; it is mentioned by Herodotus,? wlo calls
it a “ bowlstand.” This, then, is what Hegesander
says of it. Bul I toe have seen it where i stands
as an offering i Delpli, fruly worth seeing on
account of the figures of insects worked in relief
upon it, as well as other tiny creatures and plants ;
it is capable of holding upon it mixing-bowls and
other vessels besides.  But that which Alexandrians
call “ vessel-holder ” is triangular, hollow in the
middle, so that it can receive a jar placed inside it.
Tle poor have one of wood ; the rich, of hronze or
silver,

Having, then, discussed the vessel-stand, I wili
next mention again kings who have been dinner-
devotees. To begin with the king who bore the
same name as the Antiochus before mentioned,® and
who was the son of Demetrius : Poseidonius reeords 2
that hie held receplions daily to great crowds ; and
not connting the heaps of food there consumed, he
allowed every ome of the feasters to carry home
uncarved meat of land-animals, fowls, and ereatures
of the sea prepared whele, and capable of filling a
cart ; and after all that, guantities of honey-cakes
and wreaths of myrrh and frankincense with matied
fillets of gold as long as a man. And another king

¢ FLE.G. iv. 421 in the tithe dyadua is property distin-
gunished from drimds, though dyelun may sometimes mean
the ztatne of & man.

b5 25, ¢ ¥piphanes, 198 d-185 f.

¢ FLHF Hi. 2571 the Selencidae here mentioned are
Antiochus Sidetes, son of Demetrins { Soter, and Antiochus
Grypus, son of Demetrius 11 Nieator. .
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Antioehns,® when he celebrated the games at Daphne,
alzo held brilliant receptions, according to the same
Poseidonius ¥ : ““ At the beginming he made dis-
tributions, man by man, of uncarved meat; after-
wards of live geese, hares, and gazelles, There
were also distributed to the diners gold wreaths
~and a great guantity of silver vessels, slaves, horses,
and camels. And it was the duty of each man,
after mounting his camel, to drink a toast and aceept
the camel and everything upon it as well as the
attending slave.”—*" And al} the people of Syria,”
Poseidoniuvs says,® “ because of the great plenty which
their land afforded were relieved of any distress
regarding the necessaries of life ; hence they held
malyy gatherings in order to feast continually, using
the gymnasia as mere bhaths in whiel: they anointed
themselves with expensive oil and perfomes, and
living in the * bonds’ #-for tlis is the name by
which they called the commons where the diners
met—as though they were thelr private houses, and
filling their bellies in thiem, during the greater part
of the day, with wines and foods, even taking many
things home besides; delighting their ears with
sounds from a loudly-struck harp, so that the towns
rang throughout with such noises.”
But I ¢ commend, my friends, the symposium held
in the palace of Alexander, the king of Syria. This
Alexanderf was son of Antiochus Epiphanes—pre-

* Antiochus Grypus, Athen. 540 a-¢c. .

& FUHLG. 1 263, ¢ FLH.G. dii 268,

¢ qpouparelor mmay mean a legal document of any kind.
Here the word may refer to the letlers {yaduuars) by which
the several assembly-rooms were possibly designated.

¢ Masurins. 7 Alexander Balas.
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% 7 Basihel Villebrun: rof Sasddes A,
5 darexdpmeror Musurug: drodeydperor A,
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tended son . . . wherefore® the whole world cherished
hatred against Demetrius; concerning him our
cormrade Athenaeus has made record in his work
On the Kings of Syria? This symposium, then, was
held somewhat in the following wise : The Epicurean
philosopher Diogenes, who had considerable com- -
mand of the dectrines which he professed, was by
hirth a native of Seleueeia in Babylonia, and he used
te obtain a weleorne at the eourt in spite of the
fact that the king delighted in the doctrines of
the Stoics. Well, Alexander paid him high regard,
although he lived a depraved life, and moreover
had & slanderous and bitter tongue, not even sparing
the royal house if he could provoke a laugh. And
once he made request of a favour, strange for a
philosopher, that he might wear a purple tunie and
a gold erown bearing in the middle the face of Virtue,
whese priest e demanded that e should be called
the king granted this, even adding the erown as a
special gift. Then Diogenes, falling in love with
an aetress who played male rdles? presented these
very things to her. Alexander heard of this, and
getting together a dinner-party of philosophers
and distinguished men, lie sumimoned also Diogenes ;
when he arrived, the king demanded that he take
his place on the eouch with the crown and the dress
given to him. Diogenes veplied that that was

beeause of his arrogance and lack of affability "' (1 #Moaee. 2.}
Of humble origin, Alexander Balas bore an extraordinary
likeness to a son of Anticchus IV Epiphanes, and, aided
by Aftalns 1§ of Pergmmnuin, won the throne of Antiochus
in 150 s.c. He was killed in batile and succeeded by
Demetrius {I] Nicator) here mentionad, 146 ne
v FUHLGL UL 656, and Introdnetion, Vol & p. ix
¢ For hveugdod, ©* Lysis-singer,” see 182 ¢, note b (. 305},
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inconvendent ; wherenpon the king with a nnd
bade the entertainers to be brought in, and among
them was the actress of male rdles, crowned with
the erown of Virtue, and clad in the purple tnmnie.
A loud burst of laughter broke forth, but Diogenes
never stirred,® bnt praised the actress without
ceasing, Antiochus,? who succeeded to the kingdors,
would not teolerate the abusive manners of this
Biogenes, and ordered bis throat to be ecut. But
Alexander was gentle in all cirenmstances, and in
his conversation fond of literary subjects; and he
was not like Athenion, the Peripatetic philosopher,
whoe had been the head of a philosophic school at
Athens and in Messene and again at Larisa, in
Thesszaly, and afterwards uvsurped rule over the city
of Athens, Concerning him Poseidonius of Apamea
records detailed information which, thongh rather
long, I will set forth, becanse I wish fo serniinize
carefally all who profess to be philosophers and not
put faith merely in their ragged coats and unshorn
beards, ” For, as Agathon ¢ says . © If I gpeak sooth,
I shall net give thee oy ; but if I give thee joy in
any wise, I shall not spesk sooth.” But surely, as
they say, truth is dear; and I will set forth the
story of the man as it cceurred @

“To the school of the FPeripatetic Frymneus
resorbed a man named Atbenion, who devoled
himsclf sedulously to the philosopher’s doctrives

¥ Antiochus VI Epiphanes, who reigned for four years
over part of his father Alexander’s kingdom.

¢ FLELRE T66.

@ PG i 268 the name of this npstart was Aristion,
not Athenion, according to Phit. Sulle, ch. xil. passim,
Moral. 809w CF Applan, BAth. wxvill (who may have
read Poseidonius)y Paus. i 20. 33 Strab, 808
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Having purchased an Tgyptian slave-girl, he lay
with her. A son of this weman, whom she bore
either by Athenion or by someone else, but named
after Athenion, was brought up in her master’s house.
He was taught to read, and when the master grew
eld he used to lead him hy the hand in company
with his mother; when the elder Atlenion died,
the younger beeame his heir, and was illegally
“enrolled as a citizen of Athens, He then married
a pretty wench, by whose aid he hunted np lads to
form a school, and began to praetise the profession
of a sophist ; and after a career as sophist in Messene
and at Larisa, in Thessaly, he amassed » consider-
able fortune and returned to Athens. He was then
elected an ambassader by the Athenians at the
time when their interests were inclining to the side
of Mithradates,® and insinuating himself in the
king's good graces he became one of his infimates,
receiving the highest promotion, Wherefore he
began through letters to unsettle the Athenians
with false hopes, as though lie possessed the greatest
inflnence with the Cappadocian monarch—an influ-
ence which wenld enable thems not only to live in
peace and concord, freed from the fines in which
they were mulcted, but even to recover their demo-
eratic constitution and receive large doles individaally
and as a community. All this the Athenians were

londly boasting, convinced that the Roman rule had
been completely overthrown, When, then, Asia
Minor had gone over to the king, Athenion began
his return to Athens, but bothered by foul weather
he put in to Carystia. When the Ceeropids ? Jearned

9 g, B7-86 m.c., during the first Mithradatic War,
b Iromical for Athenians.
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that, they sent war-galleys and a litter with silver
supports to bring him home., Bat now he is coming
in! More than half the population of the town,

nearly, powred out to take part in welcoming T 3
many others joined the runmng crowd as sight-scers,
marvelling at the ineredible twrn of fortune, that
this upstart Athenion ¢ shonld be conveyed back
to Athens on a gold-footed litter and purple rugs—
he, who in the earhier days of his ragged coat had
never seen pwrple; and what is more, no Roman
had ever insulted AtHica by luxuriating in such
display. And so they joined the rumning crowd to
see this sight-.men, women, children, with highest
cxpectations of Mithradates’ bounty, seeing that the
poverty-stricken Athenion, who once gave lectures
for such fees as lie could collect,? now parades through
town and country with ingolent airs on account of
the king's favour. He wus also met by the artists
of Dionysus, summoning the messenger of the new
Dionysus to come to the public feast and join in
the prayers and libations connccted therewith, He
who had in former days gone forth from a hired
honse was conducted to the honse of . ... .8 the
person who at that thwe enjoyed great wealth from
revenues in Delos; the honse was decorated with
couches claborately spread, with paintings and
statues and display of silver vessels, ¥From it he
emerged frailing a white riding-cleak, hiz finger
encircled with a ring of gold with the portrait of
Mithradates engraved upon il; and many slaves

¢ The insertion of the proper name, which Kaibe] thinks

inopportune, is a play or the word 'Afwrafor: ¥ this
‘ilficitly-enrolled Athenian.™

# 4.6 from voluntary eontributors, as in an #eaves or pienie,

¢ See eritical note.
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preceded and followed him in the procession. In
the precinet of the artisls of Dionysus sacrifices
were held in honour of Athenion’s arrival, and
lilbations were poured at the proclamation of a herald,
On the next day many came te the house and waited
for his coming forth; even the Cerameicus was
filled with cilizens and foreigners, and there was a
spontaneons rush of the crowds to the Assembly.
He made his way forward with diffienlty, attended
by & bodyguard of persons who wished to seem great
in 1he eyes of the populace, each one eager just to
touch his garments, '

« Mounting, then, the platform buill in fronil of
the Portico of Attalus by the Roman generals, he
took his stand upon this and glanced at the throng
all abonl him; then looking upward, he spoke:
‘Men of Athens, the situation of affairs and the
interest of my native land compel me to report the
facts whiel: ¥ know ; and yet the enormous inport-
anee of what is to be said, on zccount of the an-
expected tarn of circumstances, embarrasses me.
When the erowds standing round shonted to him
to have no fear, but to speak out, he said: ' Very
well, then; I speak of things never hoped for or
even conceived of in a dream. King Mithradates
is master of Bithynia and Upper Cappadocia; he is
master of the whole continent of Asia as far as
Pamphylia and Cilicia. And kings form his body-
guard, Armenian and Persian, and princes ruling
over the tribes who dwell round the Maeotis and the
whote of Pontus, making a eircuil of three thousand
six hundred miles. The Homan commander in
Pamphylia, Quintus Oppins, hags been delivered up
and now follows in his train as a captive ; Manius

485



ATHENATRUS

b 8éoos, Mdumos' 8¢ *Awtdhos & Swarevrds, o
1 3 L r \ I rd
7o dms Zaxedas worayaydy BplapBor, aorbérpe
Exwv aMoes paxpd Baordpvmy wevrdmmpyuy melds
L3 L) L3 rd i -~ T al L3 I
vmo lwwéws éhcerar. rdr & dMev Popalwy
of pév fe@y dyddpace mpoomemrdrasw, of Bé
Aowmol  perapdreadperor Terpdyava pdria Tés
é6 dpxfis marpldas wmdlw dvopd{ovar. whoa Sé
wéhs  Tals dwép dvfpwmor Tipals Smavtdoa
koroxadebrar 76w feor®  PaoMar  ypyopor 82
wavrofer 16 kpdros s olkovuévys Beomadoior.
86 wai mpos v Opdeny wal T Maxedoviay
peyade wépmwerar orpatdmeda, ral rd s -

4 kg 4 L3 I k 3 1 I
pars darovra pépn aflpdo. els adriv peraféBinTa.
wdpetor yap wpds abrov mpdofes ot pdvov éxc Tdv
Trakicdy vy, dAda xol mapi Keapyndeviws,
ovppaxetr afwlvres éml vy s Pduys dv-
alpeow.

Mixpor 6" émoyxdw é&mi todrors kal édoas Todg
nodovs ovAadfoar wepl rdv wapaddfws wpo-

/ 4
nyvetuéran Tplfas Te® 70 pdramov vl olv, ¢lie,
ovpfovdedw; py dvéyeolor THs dvapylas v %
k4 ~
d ‘Papaiwr odyxdyros émoxelivas memolyrer, Ews
r \ = -~ .
&' abry Boxupdoy mepl ol wds fuds mohrede-
-~ \ L) LA L) 4
ofar Bet. Kal iy wepu'c?w‘uev 7d iepd :cex)tg;rpe::a,
.
odyp@vra 06 Ta yuuvdaa, 1o 8¢ 8éarpoy dw-
exnolaaroy, ddwra 3¢ 7o Suaoripa xal L

=]

1 Manos Casanbon s pdhees A
2 paraxedsitar roév fetw A1 roravedel givée fede Katbel,

¥ renof i C, * &y added by Meineke,
464



DEIPNOSOPHISTAL, v. 213

Aquilius,theex-consul, who celebraled a irimmph after

Lis Sicilian campaign, bound hand and fool by a long

chain to a Bastarnian seven and & half feet iall, is

dragged along on foot by & man on horseback, Of all

the other Roman citizens, some are prostrated before

the images of the gods, while the rest have changed.
their dress ie sguare cloaks?® and omce more call’
themselves by ihe couniries to which ihey originally

belonged. And every communily, greeting hiia with

more ihan human honours, invekes lhe god-king:

oracles from all quarters prediet his supremacy over

the civilized world., Wherefore he is dispatehing

great armiecs even to Thrace and Macedonia, and

all parts of Furope have gone over to his side in a

body. Yes, ambassadors have come to him not

only from [talic tribes, but even from the Cartha-

ginians, demanding thal ey be allies to accomplish

the destruction of Rome,

“ For g little while he pansed after these remarks,
and allowed the erowds to ialk over these tidings,
so unexpectedly proclaimed. Then he rbbed his
forehead and said : * What, now, am I to advise
you? Tolerate no more the anarchical siate of
things which the Roman Senale has caused to be
extended nutit snch time as # shall decide what
form of government we are to have. And let us
1ok permit our holy places to be kept locked against
us, our gymnasia i squalid decay, our theatre
deserted by the Assembly, owr conrts voiceless, and

* The Greck cloak bung square, the Rmnan toga had a
semi-eircular effect. The idea of “turncost,” commonly
sald to have originated with a prinee of the House of Bavoy,
is here seen {0 be muech earlicr. Sl earlier was the
apithet applied 1o Theramenes, «éfopros, 2 hoot which fitted
either foot.
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xoi 7¢ HPovhero adrols ¥ dudooodin Gy & karos
Hufaydpas clonyioaro, rxabimep lordpnoe Bed-
wopmos v Oydon Pmmxdy xat "Eppimmos 6
214 KaMepdyewos, ebdws xal obros 7ovs pev b

g

i gexhpuéror Kaibel: xexhpdvor A, vederopdvor C,
2§ dya Casavbon: Myw A
¥ mwerirytegre O, owvenwxton Ay cwemaxigre

e
Dindorf, Kaibel, % ) added by Kaibel,

= The hill soutl-west of the Acropolis where the Assembly
held meetings before the theatre was used for this purpose.
The part played by oracles in choosing the site is not else-
where attested, but is in accordance with all Greek caostom,
¥ In Athens, Demeter and Persephone,
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the Pnyx,* once consecrated to sacred uses by divine
oracles, taken away from the people. Nor let us,
men of Athens, permit the sacred voice of Iacchus
to remain sealed in silence, the august tcmple of
the Two Divinities? to remain closed, and the
schools of the philosophers te stand voiceless.’
«Well, after many other deliverances of a like
tenor uttered by this gutter-snipe,® the mob talked
it over among themselves, and with a rush fo the
theatre all together, they chose Athenion commander
of the military forces, And this Peripatetic,? eoming
forward in the theatre ‘with a stride like that of
Pytlioeles,” ¢ thanked - the Athenians and said:
‘'Fo-day wyou are your own commanders, although
I am at your head. And if' you will lend your
assistance, 1 shall have the combined strength of
ali of you' With these words, he appointed the
other officers in his own inferest, proposing by name
those whom he desired. Not many days after, he
made himself dictator--this philosopher who thus
illustrated the Pythagerean doctrine regarding
treachery/ and the meaning of that philosophic
system which the noble Pythagoras introduced, as
recorded by Theopompus in the eighth book of his
History of Philip.f and by Hermippus, the disciple
of Callimachus® Then this scoundrel, contrary

¢ lit. * house-bore slave.”

4 Punnirg on the original sense of * one who sirolls or
travels everywhere,” .

* Demosthenes xix, 814 the phrase became a proverh
of anyone whose manner of living was like that of the
arrogant Pythocles.

7 Pythagoras is alleged to have plotted to make himself
Eyrant 5Lael't. Diog, Pyth. vill. 29).

v FHG L 988, & Ihid, dii. 41.
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1 gads, tavtological after efféws, omitted in C; ut the
corruption goes deeper.
& ward Meineke: &¢ AC,
2 raragoacrudr Kaibels dgpexrisdy A1 dperricde C.
. 4 goofacorires Dalechamp: wperBacaricas A,
0 prowp

¢ The gap should be filled, probably, with “in or(ier.:t:)

betray those who did.”
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to the precepts of Aristotle and Theophrasius
(how true is the proverb which says, ‘Don’t
give a knife to a child [ ") proceeded immediately
to put out of his way the more sober ~ minded
citizens, and set guards at the gates; consequently
many Athentans, apprehending what was in store
for them, let themselves down over the walls with
ropes by night and fled. Then Athenion sent out
cavaley ‘after them, killing some, but bringing back
others as prisoners; for he had as a bodyguard
many of those who are called ¢ completely armed.
He frequently convoked meetings of the Assembly
and pretended to sympathize with the Roman
cause. . . % Against many persons he brought
accusations to the efect that they were engaged
in communicating with those who had been out-
lawed, and were plotting revolution ; so he murdered
them, And closing? the city gates, he posted
thivty guards? at cach, and would not permit any-
one, who desired to go ont or to come in, %0 do so.
He would alse confiseate the estales of many persons,
and amaszed so much money that it filled several
cisterns. He also sent out into the couniry persons
who acted like highwaymen, intercepling those who
came from town and dragging them before him.
These he would put to death without frial, after first
torturing and tearing them on the rack. Against
many also he brought suits for treason, alleging
that they were co-operating with the refugees to
effect their retmyn. Some of these, in their. fear,
took to flight before the day of the trial, others
were condemmed in the courts, he himself taking

% Some such words probably filled the gap.
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* ddwres Dindorf: dtworres AL,
tais Afhor AC: éc Aov Kaibel, The expression might
be objectionable in classical Greek, but appears to be a
vatural extension of the construstio prasgnans,
3 xai after épdordpe deleted by Kaibel
* Yaygropdror Katbel: yngiopors A,

® The expression in the original is inaceurate from the
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the votes.® Moreover, his activities caused a searcity
of the necessaries of life in the city, and lie had to
ration barley and wheat in small quantities. He also
sent eut over the eountry heavy-armed troops fo cateh
any of those who had withdrawn from the city and
might still be within the borders, or any Athenian
who was travelling to a refuge beyond the bovders.
And anyone so canght was floggred o death, although
some of them died under torture before they were
flogged. He alse proclaimed that all should stay
indoors after sanset,? and nobody might go out even
with & lantern.

s« And he seized not merely the property of citizens,
but presently he took the goods of foreigners as well,
reaching ont his hands even for the property of the
god at Delos. At any rate, he sent to the island
Apellicon of Teos, who had been made an Athenian
citizen and had run a cheguered and novelty-seeking
caréer. When, for example, he professed the
Peripatetic philosophy, he boughl up Avistotle’s
library and many other books (for he was very
viclD), and began surreptitiously to acquire the
original copies of the ancient decrees in the Metrobn,®
as well as anything else in other cities which was old
and rare. BPetected in these acts at Athens, he
would have forfeited his life if he had not absconded.
But after a short while he returned to Athens again,
having won over the favour of many persons; he
then cnlisted in the cause of Athenion, as one who

point of view of classical Greck idiemn. In Aftie yigour
pépsey means to  east votes 7 : here the meaning is ¥ col-
lecting and manipulating the votes.”
¥ The earlicst record of a enrfew 7
¢ Temple of the Mother of the Gods, where the archives
were kepl.
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by Demetrins Poliorestes. ¢ Mithradates.
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belonged to the same philosophic sect. Athenion,
meanwhile, had forgotten the precepis of the Peri-
patetic school, and was rationing out a quart of barley
every four days to the silly Athenians, giving them
food % for coeks, not human beings.  And Apellicon,
though he had set out with a military foree to Delos,
behaved as if he were attending a festival rather
than as a true soldier, and, on the side toward the
town of Delos, set a gnard which was too negligent ;
as for the regions behind the island, he left them
completely nngnarded, and went to bed without
even throwing up & palisade. When this came to
the hnowledge of Orbius, who was the Roman praetor
in charge of Delos, he waited for a night when there
was uo maoon ; he then led out his troops and attacked
the Athenians when they werce asleep or carousing,
and slaughtered ther and their companions in arms
like sheep, to the number of six hundred ; he also took
abont four hundred prisoners.  And this noble general
Apcllicon made off from Delos in sceref flight.  When
Orbius observed many others fleaing together for
refnge in farm-houses, he bwrned them up, houses
and all, as well as all their applianees for a siege,
including the siege-engine® which Apellicon had
constructed when he came to Delos. 8o Orbios
raised s trophy over those regions and built an altar
on which he inseribed: These dead which the
tomb holds Leve are strangers who lost their Hves
in fighting vound Delos on the sea, when the -
Athenians, making common eauge with the king ¥
of the Cappadocians in battle, wasted the sacred
island.’ ©°

e Here ends the citation from Poscidonius, begun at
2il e :
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Again, an Fpicurean philosopher came ta be tyrant
of Tarsus; his name was Lysias, He, once he had
becn chosen by his native ity to be “ crown-bearer,”
that is, priest of Heracles, refused to give ap his
office ; on the conirary, laying aside his long robes,
he made himself tyrant, patling on a purple tunie
with white stripes, throwing round his shonlders
a costly military cloak, putiing on his feet white
Laconian slippers, and crowning his head with a
gold crown of laurelpattern; he then distributed
the goods of tlﬁ—ﬁa%nﬂf{fng the poor, murdering
many whe did not offer them of their own aceord.

Such are the military leaders who have risen from
the ranks of philosophy. Of them Demochares®
used to say : ©' Precisely as no one can make a lance-
head from: a leaf of savonry, so also one cannot make
a blameless soldier out of a Socrates.”  Plato, indeed,
says & that Socrafes went on three campaigns, one
against Potideea, one against Amphipolis, and
another against the Bocotians, at the time when if
came to pass that a battle was fought in the precinet
of Delium.  And althongh no historian © has recorded
this, Soerates tells us himself that he won the prize
for the bravest when all the Athenians had fled,
many alse having been killed. Bui all this is
fictitious, For the expedition against Amplipoks,
in the archonship of Aleacus,? was made up of picked
men led by Cleon, as Thueydides says.® So Socrates
must have been one of those picked men--Socrates,
who had wothing but a tattered coat and a staff!
What historian or poet has mentioned it 7 Or where

¢ (r, “ no ope else.”  See eritical note.
4 422-421 v The archons held office for twelve months
from about July 1. ¢y, 2
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4 Hoyordor Musurus: dyew 8 o0 AL
_ 5 arpds and o added from Thuceydides.

2 OF, Aristoph, Ren. 47 »{ eéfopros wnl fbrador Evwghddrage ;
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See Kock iil, 408, b The answer s, ** in 482 5.¢)'

¢ 1538, ¢ Symp. 220 &,

476



DEIPNOSOPHISTAE, v, 218-218

has Thueydides touched even slightly upen Socrates,
this warrior of Plato 7 ™ What is there in commen
between a shield and a staff? 7 ¢ And when did
he go on a eampsaign against Potidaen,? as Plato has
asserted in the Charmides® alleging that on that
oceasion he also resigned the prize for the bravest to
Aleibiades.? Neditlter Thueydides, nov even Isocrates
On the Team of Horses,® has mentioned it, In what
battle did Socrates reeeive the prize for the bravest,
and what striking and conspicuouns feat did he
perform ?  No battle whatever oceurred then, accord-
ing to the account in Thueydides. But not content
with this narrative of his prodigy, Plato adds the
battle which occurred in the precinct of Delium,/ or
rather, a story of fictitious valour. For even if
Soerates had captured Delium, to quote the account
given by Hercdicus, the disciple of Crates, in his
Against the Socrates-morshipper, he must have fled in
disprace with the mob, sinee Pagondas had unex-
pectedly sent two troops of eavalry round the hill.e
On that occasion, to be sure, some of the Atheniang
fled to Delinm, others to the eoast, others again ta
Qropus, and still others to Mount Parnes; but the
Boeotians, partienlarly their own cavalry and that of
the Loerians, followed close upon them and put them
to death. When, then, sueh confusion and panic
had seized the Athenians, is it hikely that Socrates,
“ with head cocked high, his eyes rolling this side
and that,” ® stood his ground alone and threw back

¢ Hince this I8 & speech in defoace and laudation of
Alcibiades, it is dificult to see why lsocrates shounld have
mentioned the superiority of Socrates over his hero,

7 424 n.o 7 Thue. iv, 96,

E First sald of Soerates by Avistoph, Nub 362, guoted
by Plato, Symp. 221 1,
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& gimore Plato: word AC,

¥ wopelus AC: fewplas Wilamowlts, The reference o the
Isthmus, omitted in the best wmss. of Plato, is generally
deleted Dby the editors of Plato, Athenueus, or rather
Herodicus who lived ea, 125 m.c. (gf, 188 f, notee), had it
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the Boeotian and Locrian horsemen ¥ ¢ Not Thuey-
dides, not any poet besides, makes mention of this
bravery. Again, how ecould he resign the prize
for the bravest in favour of Aleibiades, who had not
taken the smallest part in this campaign ¥ And in
the Critet this devolee of the goddess of memory,
Plato, says exphicitly that Socrates had never made
8 journey abroad, exeepting the excursion to the
Isthmus. Aud Antisthenes, the disciple of Socrates,
tells the same story about the prize for the bravest that
Plato tells, * But this tale is not sooth.” ¢  For this

Cynic, as well as Plato, displays favouritism toward

Socrates in many ways; consequently neither of
them should be trusted by those who have Thurydides
in_regard. Antisthenes, in fact, even adds to the
fiction these words: “ We liear that in the battle
with the Boeotians, also, you won the prize for the
bravest,~Hush, stranger! That glory belongs to
Alcibiades, not to me.—~~Yes, for you gave it to him,
ag we hear.” And Tlato’s Soecrates says that he
was present at Potidaea, and resigned the prize for
the bravest to Alcibiades, Bnt according to all the
Listortans, the expedition to Potidaea, under commmand
of Phormion, preceded that against Delinm,

At all points, then, the philosophers are false, and
they fall fo notice that they record many things

¢ Civero, I}v, 1. 54, says that Boerates was warned by his
divine monitor to go by ancther road !
52 =
¢ To attend the Isthmian Games held near Corinth,  But
see eritical note.
4 Stesichorns, P.LOA frag. 32, in the famous Palinode
wherein he reiracted what he had zaid against Helen,

in his text, though its omission wounld have strengthened
his argnment,
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1 giriv added by Casaubon,

® 421420 n. .

? The comic poets often employed the services of frieads
in producing a play, ¢ 8, 82,

¢ Athenaeus (or Herodicus) at first assmes that Xenophon
derived all that he knew of Pausanias from Plato, But this
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anachronisticaliy ; jnst so even the noble Xenophen,
in the Symposwom, represents Callias, the son of
Hipponicus, as having a passion for Antolycus, the
sonr of Lycon, and giving a banquetf in his honour
when he was vietor in the paneratium ; he places
lim in the scene with the other guests at dinner,
though prebably he had not been even bern then,
or at least was in his infancy still. Now the time of
tlis seene was the archonship of Aristion.® For in
this year Hupolis brought out his dutelycus by the
agency of Demostratus,® and satirized the victory
of Autolyens. Again, Xenophon makes Socrates
say these words in his Symposium . " And yet
Pausaniag, the lover of the poet Agathon, defends
those who wallow in lust, saying that a very
valiant army could be formed of lovers and their
favourites. For he said that Le should expect that
they, more than all others, would be ashamed %o
desert one another, a preposterous assertion, which
assumes that men who habitvally disregard censare
and are lost to shame would seruple more than all
others to do anytling dishonourable.” That, how-
ever, Pansanias never said any such thing one may
jearn from Plato’s Symposium? As for Pausanias,
indeed, ¥ know of no work by him, nor has he even
been introduced as a character speaking on the nse-
falness of lovers and their favourites in any other
author than Plato § but waiving the guestion whether
Xenophon has invented all this, or whether he had
read a Symposivm by Plato in different form from

is {mpossible, he argues, because the evenis in Xenophon's
Symposium antedatc those narrated by Plato.  Either, then,

enogh(m invented it all, or Plalo’s Symposium once con-
tained other matier.

YOL. i1 41 481
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416 : the Lenaea, festival of ** Dionyans of the wine-press,”
was held in the latter part of February.

B 417-418 B.C. 1 zee last note,

¢ 480429 w.c.
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that now extant, we must emphasize his error in
chronology.  Aristion, in whese srchonship Xeno-
phion’s symposium is supposed to be held, was archon
four years before Euphemus,® in whose year Plato
has placed the celebration of Agathen's victory
in the course of this celebration Pausanias delivers
his views on love. It is, therefore, prodigiously
surprising that words not yet spoken or essayed
antil four years after, in the house of Agathon,
should have been repreved as improper by Sccrates
when dining at the house of Calliss. But Plato's
Symposivm is nonsense pure and simple. For when
Agathon won his victory, Plato was ouly fourteen
years old, Agathon was crowned at the Lenaea in
the archonship of Fuphemus,t but Plato was horn in
the archionship of Apollodorus,®who suceeeded Euthy-
demus?; he lived for eighty-twoyearsanddeparted this
life in the archonship of Theophilus,? who succeeded
Callimachus, and was the eighty-second archon,’
From Apollodorus and the birth of Plato Euphemnus
makes the fourteenth archon, and it was in his year
that Agathon’s victory was celebrated by a dioner.
Plato imseif makes it clear that this party occarred
a long while befare when he says in his Sympostum 7
*. .. tif you imagine that the party is a recent
occurrence, so that 1 too could be there.” * Indeed
did,” he rephied.  But how could that be, Glaucon ?

¢ Buthynus Ld, iv, 22 a,

£ 348-947 B

f After Apollodorus, net counting the year of * aparchy,”
404402 B.c. .

¥ 172 Apollodorus, one of Socrates' youngest disciples,
says: ' It would seem that your informant has not given
you a clear aceount if you imagine that this party occurred
s0 recently that I teo could be there”
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Ton’t you know that Agathon has not lived here
for many years? " And going on he says: “ Tell
me, please, when did that party take place?’
And [ said: ‘We were still boys when Agathon
wen a victory with bis tragedy.””  But that Platoe
makes many mistakes in chronelogy can be proved
by many instances. To quote the poet who said,
“Whatsoever cometh untimely te the tongue,”?
Plate writes this down without discrimination. To
be sure, he never said anything that he did not put
into writing, but he wrote it with scarcely ¢ any care,
ag when he says in the Gorgias®: * According to
your coniention, then, this prince Archelaus s a
wretehed man~Certainly, my friend, if he is an
unrighteous man.” And then, after expressly
spealing of Archelaus as being in possession of the
throne of Macedonia, he proceeds to set down the
following ¢: “ And this Pericles, whe has died
recently.” ¥ But if Pericles has died recently,
Archelaus canmot yet be in pessession of the throne
on the other hand, granting that Avchelaus is king,
Pericles died a very long time before him. Perdiccas,
then, was in fact king before Archelaus for a period
of forty-ene years, according to Nicomedes of
Acanthus; Theopompus says thirty-five, Anaxi-
menes forty, Hieronymus twenty-eight, Marsyas
and Philochorus twenty-three. Now, since these
records are diverse, let us take the smallest nomber,
twenty-three years., Paricles died during the third
vear of the Peloponnesian war,? in the archonship

% As well as Xenophon, bR LA T
¢ Bea eritical note. 4 4T1 A ¢ A0

£ In 425 2. i 4‘51 404 ..
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¢ 420-428 n.c,

b e, Alexander? See crit. note. ¢ 475 end.

# Antiochis: on the Prytanes see 187 4, noteh. The
hehaviour of Socrates when chairman of the Prytanes is
486




DEIPNOSOPHISTAE, v, 217-218

of Epameinon,? in whose year died . . » Perdiccas;
and Archelans sncceeded to the throne, How, then,
_ ecould Pericles have died « recently,” as Plato says?
Again, in the same Gorgias® Plato makes Socrates
say :  Last year I was chosen by lot a member
of the Council, and when my tribe ¢ was prytanizing,
and it became my duty to put a question to vole,
I only cansed mirth, and was unable to put the
question,” But Socrates did this not because of
any incapacity, but rather because of his courageous
devotion to the right; for he could not consent to
violate the laws of the commonwealth, Xenophon
makes this clear in the first book of his Hellenica ®:
“ When some of the Prytanes refused to put the
question’ which was eontrary to the laws, onee
more Callixeinus rose and denounced them. And
the mob shouted that the recusants should be brought
to trial ; so all the Prytanes, in fear of their fives,
promised that they would put the question, excepting
Socrates, the son of Soplroniscus, He said that he
would not, but weuld do everything according to
the laws.” The vote here mentioned is the one
taken against Erasinides and the other commanders
associated with him, because they failed to pick up
the bodies of the men lost at Arginussae in the sea-
fight, This fight occurred in the archonship of
Callias,? twenty-four years after the death of Pericles.

Nor is this all. The conversation in the Profagoras,

described by Plato, Adpol. 32 8, agrecing substantially with
Xenophon,  This defence of Socrates, extending to 218a
{wdrra waseenw), Is interposed by Athenaeus himself in the
citation from Herodiens, = - ¢ 400 e

# To condeman to death the generals eollectively and
without irial, ‘

2 406404 s, The battle was fonght September, 406,
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which took place after the death of Hipponieus,
when Callias had by this time sueceeded to his
property, mentions ® Protagoras as having arrived
on his seeond visit to Athens just a few days before,
Bat in the archonship of Tuthydemus? Hippordeus is
in the battle-line a5 a cornmanding officer associated
with Nicias against the Tanagraeans and other
Boeotians who came to their aid ; and he is vietor in
the battle. He is dead, however, probably not long
before the production of The Flatterers, by Eupolis, in
the archonship of Aleaeus ¢; at least so we must infer,
because this play shows that Callias’s inheriting
of the preperty was then a recent event. In this
play, then, Fupolis ¢ represents Protagoras as being
in town, whereas Aiveipsias in Comaus,® which was
brought out two years previously, does not include
Protagoras in his chorng of * Thinkers,” I is evident,
then, that Protagoras came to Athens between these
two dates. But Plato represents Hippias of Elis as
also present on the scene in the Profagores/ along
with certain of his own fellow-citizens, who could
hardly live at Athens in safety before the conclusion
of the year’s fruce in the archonship of Isarehus,
month Elaphebelion# He, however, assumes that
the dialogue tosk place abount the time when this
truee had just been made ; at any rate he saysh:
¥ For if there should be savages sueh as the poet
Pherecrates portrayed last year in the play which
he brought out at the Lenaea.” Now The Savages

Aristophanes, and adindged superior, at the City Dionysia,
March 423 n.c.  Like the Clouwds, Ameipsias's play satirized
the new education, ¥ 3idc, 315 I

7 1d4th day s end of March, 423 s (Thue iv. 3117-18)
Isarchus was archon 424-423 n.c,

B Prof. 347 n,
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was produeced in the archonship of Aristion®; after
him Astyphilus was archen, and he was the fifth
archon after Isarehns, in whose year the truce was
made, ‘The arehons, vamely, were Isarchus, then
Ameinias, after hir Aleaeus, then Aristion, then
Astyphilus. Plato, then, contrary te history, brings
to Atheus fu hiv dialogue Hippias and others hostile
to the city, though there was no truce at the time,
In another passage? also, Plato says that Chaere-
phon asked the Delphic priestess whether there was
anyone wiser than Socrates ; and she made response
that no one was wiser. But on this point, again,
Xenophenr does not agree; for he says¢: “On one
occasion, in fact, Chaerephon put a question at
Beiphi on my behalf, and Apolle returned answer
before many witnesses that no man was more just
or scber than 1" Hew, then, is it reasonable or
probable that Soerates, who eonfessed that he knew
nothing, should have been proclaimed by the god
who knows all things as the wisest of all men ? oy
if that is wisdom, to know nothing, then to know
all things must be stupidity. And what was the
use in Chaerephen’s bothering the god by his
question about Socrates P For Soerates was himself
entitled to eredenee when he said on his own hehalf
that he was not wise. A fool, indeed, was he who
asked such questions of the god ¢ ™.as foolish as if
he asked, for instance : “ What other wool is sofler
than the Atlic?” ¢ Are there any camels stronger
than the Bactrian?™ s there anybody with a flatter
nose than Soerates’s # 7 For persons who pul sueh
questions to the god are appropriately rebuked by

& 421420 ne. Y Apol. 21 A,
¢ {Nen.) dpefl. 14 2 A lne from some comie poet.
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DEIPNOSOPHISTAE, v. 219

him ; like the man (whether the fable-maker Aesop
or someone else) who inquired: " How may I get
rich, son of Zeus and Ieto?” The god mockingly
replied : ** By acquiring what lies between Corinth
and Sicyon.”’

But further : not one of the seandals uttered by
Plato - concerning Socrates is mentioned even by
any comic poet; for example, that he was the son
of a strapping midwife,? or that Xanthippe was a
shrew wlio poured slops over his head,® or that he
lay down to sleep with Algibiades under the same
coverlet.? And yet this last must inevitably have
been proclaimed with the ringing of bells by Aristo-
phanes, who was present at the symposium, aecording
to Plato ; Aristophanes wounld never have hushed
up this bit of gossip, secing thal he accnsed Socrates ©
of corrupting the young men. The clever Aspasia,
to be sure, who was Soerates’ teacher in rhetorie,
says in the verses which arve extant under her name /
and whieh are gquoted by Herodicus, the disciple of
Crates : ** Socrates, I have not failed to notice that
thy heart is smitten with desire for the son of Deino-
mache and Cleinias, But hearken, if thou wouldst
prosper in thy suit, Disregard not my message,
and it will be much better for thee. For so soon as
I heard, my body was suffused with the glow of joy,

¢ A very vieh territory, claimed by both Corinth and
Sieyen. A private wndividual had as much chance of
buying it as a man to-day miil‘:lt have of buying the City or
Wall Street.  For the views of SBocrates conceraing those who
asked trivial questions of the oracle see Xen. Mem. 1. 1, 9.

v pelas pdha yessalas (* Duxom M) xai Fhocupts Paapdrys,
Themet, 149 4. ¢ Not in Platot

¢ Symp, 219 B, ¢ See erit note,

f P LGS H 288, where the verses are ascribed to Socrales
himself.
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 2190-220

and tears not unwelcome fell from my eyelids.
Restrain thyself, filling thy soul with the conguering
Muse ; and with her aid thou shalt win him; pour
her into the ears of his desire, For she is the true
beginning of love in both; threugh her thon shalt
master lim, by offering to his ear gifts for the
unveiling of his soul.” @

So, then, the noble Soerates goes a-hunting,
employing the woman of Miletus as his preceptor
in love, instead of being hunted himself, as Plato
has said, being eanght in Aleibiades’ net.  And what
is more, he does not leave off weeping, being, I
faney, unfortunate in his pursuit. For seeing what
a state he was in, Aspasia says: “ Why art thou all
tears, dear Socrates ! Can it be that the thunder-
bolt of desirve, rankling in thy breast, stirs thee up—
the holt. which crashed from the eyes of the lad
invincible, whom [ promised to make tame for thee 7 7
And that Socrates really had a passion for Aleibiades
is digclosed by Plato in the Protagoras, although
Alcibiades was Bitle short of thirty vears old, Plate
says?: “ Where do yon come from, Soerates ? But
I know for certain: you have come from the hunt,
and the beanty of Aleibiades is your quarry, As a
matter of fact, when I saw the man the other '&ay
iie looked handsome still, though a man, between
ourselves, Socrates, who is already covered with a
beard under his c¢hin. Socrares, Well, what of it ?
Dot you approve Homer when he says® that the
most beautiful age ig that of the bearded man, the
age which Alcibiades himself has now attained ? ™

¢ Referring to the gifts brought by the bridegroom when
the bride removed her veil,

¥ Prof, 309 a3 a nameless friend speaks,

 Od. % 279, - - o . _
4G5
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DEIPNOSOPHISTAE, v, 220

Most philosophers have a natural tendeney to be
more abusive than the comic poets; for example,
Aeschines, the disciple of Socrates, derides Critobulus
the son of Crito in the Telouges = for lds boorishness and
sordid manner of life ; while as for Telanges himself,
Aeschines ridienles him, who was a very poor orator,
in no measured terins, for wearing a cloak for which
he pays a fuller a farthing daily, and then puts on
a belled sheepskin coat, his shoes being tied with
frayed laces. Again, in the dspasia? he ealls
Hipponicns, the son of Callias, a booby, and says
sweepingly that the women who come from Ionia
are adulterous and avaricions. And his Callias ¢
contains the contrasl drawn between Callias ¢ and
his father, also the bilter mockery against the
sophists Prodiens and Anaxagoras. e says, namely,
that Prodicus produced as his pupi! Theramenes,
while the other had Philoxenus® the son of Eryxis,
and Ariphrades the brother of the harp-singer
Arignotus ; his intention being 1o show the kind
of instruction given by these teachers frem the
wickedness and the ilch for depravity in those whom
he nameds In the dziochus? again, he bitterly
disparages Alcibiades as a drunken sot and an eager
pursuer of other men’s wives,

Antisthenes, loo, in lhe treatise on 1he second
Cyrus, abuses Aleibindes and says that he was
perverted in his relations with women as well as
i his mode of life generally. He even says that
Alcibiades lay with his mother, his dsughter, and

® p, 12 Hermann, 50 Krauss. .

# Now become poor; he had inherited great weslth from
kiis father Hipponicus. 7 (f. Athen, 289§, 241 e,

7 or, ** those who were taught " ; see crit. note.

? p. 20 Hermann, 40 Krauss.
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DIIPNOSOPHISTAL, v. 220-221

his sister, as Perslans do. The dialogue on the
Statesman, by Antisthenes, contains a denunciation
of all the demagognes at Athens; the Archelous,
of the orator Gorgias ; the Aspasia, slanders against
Xanthippus and Paralus, the sons of Pericles. One
of them, he says, Bved with Archestratus, who pled
a trade shmilar to that of women in the cheaper
brothels; the other was the boon companion of
Luphemus, who used to make vulgar and heartless
jokes at the expense of all whem be met. Again,
Antisthenes changed the name of Plato to Sathe,
& filthy, vulgar word, and published the dialogue
agningt him under this title, For m the eyes of
these gentry no_statesman is honest, o general
is wise, no sophist is worth considering, no poet is
good for anything, no populace is capable of reason ;
only Socrates is—he who consorts with Aspasia’s
flute-girls at the workshops, or converses with Piston
the cuirass-maker, or instinets the courtesan Theodote
how to lure her lovers, as Xenophon represents him
in the second book of the Memorabilia® For he
makes him recommend to Theodote measures such
as neither Nico the Samian beauty, nor Callistrate
the Lesbian, nor Philaenis the Leucadian, nor even
Pythenicus the Athenian, ever conceived as lures
to desive ; for all these persons used to busy them-
selves very devotedly with these questions, But
all eternity would fail me if I should undertake to
set forth the pompous censures of the philosophers.
To quote Plato himself,? A erowd of similar Gorgons
and winged horses and other fabulous creatures,
e i 10 §5 1115 b Phaedr, 228 »,

¥ padetar Jacobs: dwolader A,
1 b wdls ypsves Dindorf's pe wds ypévos A, pe wés & xpdres C.
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DREIPNOSOPHISTAE, v. 221

incomprehensible in number and strangeness,” ®
Wherefore I will lapse into silence. '
After Masurius had delivered this long barangue?
and had been complimented by ali on his knowledge,
silence ensued, and then Ulpian spoke : “ It seems
to me, fellow-diners, that you have unexpectedly
“been deluged with violent words ' © and soused In the
wine unmixed : ‘ For a man who guzzles wine as a
horse does water speaks gibberish and cannot
recognize a single letter ¢ ; speechless he lies im-
mersed in tle cask, sunken in sleep ke one whe
drinks the poppy drug. So speaks Parmenon of
Byzantium.* Or have you been turned into stone
by the Gorgons just mentioned? And speaking of
Gorgons, Alexander of Myndus records that certain
animals really exist capable of tmrning men into
stone. In the second book of his fnguiry inte Birds
he says: ‘The gorgon is the creature which the
Nugmidians of Libya, where it occurs, call ** down-

- looker.” As the majority aver, drawing their
“gomparison from its skin, it is like a wild sheep;

but some say that it is like a calf. They say, toe,
that it has a breath so strong that it destroys any
one who meets the animal, And it carries a mane
hanging from its forchead over the eyes; whenever
it shakes this aside, as it does with difficully because
of its weight, and catches sightt of anything, it kills

& Or " winged horses and guantities of other impossibles,

" and strange shapes of fabulous creatures.””  See crif. note.

¢ Beginning at 196 a.

¢ See Domiafczuk, Suppl. Com. 114,

4 1it. “knows not koppa,” the letter which became Q
in the Latin slphabet. ’

¢ Frag, 1 Powell; the verses are choliambie. Cf. Herodas
%, of the truant schoolboy: émivrarae § 028 dhgn cvlhafiy
vémae, " he can't make ont even the letter A7
504
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DRIPNOSOPHISTA, v. 221

whatever is seen from beneath it#; not by its
breath, but by the influence which emanates from
the pecaliar nature ¥ of its eyes; and it turns the
object into a corpse. 1t came to be known in this
wive. Some soldiers in the expedition of Maxius
against Juguwrtha ¢ saw the gorgon, and supposing
that it was & wild sheep, since its head was bent
low and it moved slowly, they rushed forward to
get it, thinking that they could kill it with what
swords they had. But the creature, being startled,
shook the mane which lay over its eyes and im-
mediately turned to corpses the men who had rushed
upen it, Again and again other persons did the
same thing and became cOTpses ; and since all who
attacked it at close guarters always died, some
made inquiry of the natives abont the natnre of the
animal ; whereupon? some Numidian horsemen, at
the eommand of Marius, lay in ambush for it at a
distance and shot it ; they then returned with the
arimal to the coramander.” That this ereature was,
to be sure, of the character described is certified
both by its skin and by the expedition under Marius.
But that other reporl given by this investigator is
mot credible; he says that in Libya there are
backward-grazing eattle, so called because they do
not move forward when they graze, bnt do it ve-
treating backwards ; for, says he, their horns
are a hindrance to grazing in the natural way, since
they do not curve upwards like those of all other
animals, but incline downwards and shade their eyes.
This is really incredible, since no other inquirer
confirms it.”’
s Or, * seen by it see critical note,
¥ See critical nole. v 107 B
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San@v womgral xal ovyypadeis siprraow * Suels
oly, & ypapparicol, kard Tov Bafuddvior “Hpd-
Sticov, undév rév ToLodTwy ieropobvres,

detiyer’, "Aprdpyetot, én’ edpda véra Baddrrys
‘BAAGSa, ThHs fovbis detddrepor wepddos,
ywv‘wﬁé,‘uﬁum‘?g, ‘povomfz\hagm, ooy péunie
70 odiv kai 70 oPErt xal S ulv B8 TS viv.
Tof Suly ety Svoméudelov- ‘Hpodiig 8¢
Bdas deb pipvor xal Gebmars Bafurdw.”—
Kard yap TOv KouwSiomowy "Avafardpidny-
b ndorny Eyer,
oTar Tis €vpy Kowdr evldunud T,
dmroty dnacty of § davroiow® cohol
nwpdiTov pév odk Eyovar s réypms wpuriy,
elra dllovodurar. xpd yip els dxlov dépew
dnavl’ 807 dv Tis kawdrr Gyew dorj.
¥ oY 4 - '3 ¥ - 4 A
€7l TOUTOW Tols Adyors drayewpolvres of moldoi
Aeknfdrws Siddvoay T ourovoia.

* sat 78 oy Pierson: sal ogdw AC.

L
® durrépgehor A 1 Svewéugera €, Zenodotus.
3 8 davrotowr Porson: 8 adroiow AL

® i¢. old pronominal forms; selr=old dat, plural, “ to
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DRIPNOSOPHISTAR, v, 221222

These remarks of Ulplan were confirmed and
attested in so many words by Larensis, who said
that Marius had sent skins of these animals back
to Rome, aud that no one could guess to what animal
they belonged, so extragrdinary was their appearance;
he further said that these skins hang dedicated in
the temple of Hercules, where commanders cele-
brating their triumphs feast the citizens, as many
poets and historians of Rome have told, '' As for
you thew, my pedants, you don't look into these
matters; in the words of the Babylonian Herodieus,
‘ Fly, sons of Aristarchus, fly from Hellas over the
liwoad back of the ocean, wmove eraven than the
tawny doe, buzzing in dark corness, mumbling
monosyllables, whose sole business is the difference
between “ ye " and “ you ' and “ it and “ hit V2
may your journey be rough? through these waters, but
as for Herodicus, long live Hellas and Babylon, eliild
of the gods.”" ¢ —Indeed, as the comic poet Anax-
andrides Fsays 1 It is a pleasure, when one discovers
8 new idea, to proclaim it to all ; but those who keep
their wisdom to themselves have, first, no critie o
judge their new device, and, secondly, they are
looked upon with ill-will. One should publish to
the crowd all tlings, when one thinks he has a
novelty.” At these words most of the guests with-
drew, and gradually dissolved the party,
them "y agude, old dal. dual, ' to you twain "y e, Tonic
ace. sing, {rarely plur), “ him,™ “ her,” 07 s, Dorie
acc. sing., ** him,” " her,” © 317

b0 I svie TR & wal Suewéuderos efy, © though the sea
be rough.”

¢ Here ends the critigne of Plato and the Alexandrians
Iry Herodicus the Pergamene, begun st 215 ¢, with one
slight interruption, 217 {218 a, 2 Kock H. 1589,
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Abders, & sesport of Thrace,
biethpiaee of the philoscphers
Demoeritus  and  Frolagorss,
116 e, 166 0, 2064

Abslos, & town on the Hellespowt,
2094

Aeadermy, & grove and gymnasing
outside Atheps, where Flate
saught, 1871, 186D {p. 322}

Acanthng, & $own on the esast
eorst af the Chaleidic peninsnla,
217 d.e

Achaeans, 157 b, 1861 (p. 524}, 158 b
{p 852), 191

Achasny of Tretriz, trapic poot
noted for his satyrie drsmas
(e, 406406 2,0,), IT8¢, d

Achilles, son of Paleus and Thetis,
185 ¢ note n, 1784 note o {p. 838),
17d e, Bia

Achilles, AehlHenm, flup barleF,
Hiaf

Achiralfing, = quarter in the eity of
Hyraeuss, lupluling the eestern
part of & rocky piatesu adizcent,
267 ¢

Aeropelia, at Atheng, 148¢

Acvotatng, son of Avens, king of
Hparta (reigned oo 305-em IBE
we), 1486

Adaens of Mitylens, wyitar on ard,
to whom Folemon adiressed s
eoniroversial work (o, 200 wo. ),
Heb

Adonis, an Eagtern divintty, Syrian
or Pluenielss, bhnt early woo
shipped by the Greeis, loved by
Aphrodite and Bilied b oa wiid
hoar, 114Y

Adraste, handmaid  of
e - :

Helew,

! Aspean Bew, Mic

i Asging, large lzland in the Baronic
#ulf, lmg # cowenerein] oo
prtifor ol Athens, 1410, 1430

Asllan, Clanding Aeoliauzs, sophiat
s anthor uf A waweidy lerople
feaconll beif ol second wentary
after Christ), 1874 nete b

Aeamilinnus, one of the Deipno.
sophiste, 126%, 131a, b, liga
trda (N

Aemlbing, Yo Asmlline Panilus,
eommaider of the Roman foress
in Maeedon and Gresce in hid
seconlt consuldhip, 168-7 B
{ied 160 o) 14 e

Aemeas, 500 of Anchises, celobratad
Prajgn, AL L note b

Acpchines, of the feme Bpheting,
disnipte of Bocrates aud anther
of distopnes {ox. 460 w0}, 220a, o
See Antisthenes

Apsnhines of Athens, orator end poi.
itizsl opponent of Demosthenes
{rd. BBG-0n.8156 noc), 18Va notef
£ 32

Aeachylog, the tyagie poet (325-4b5
wman}, Prow, 20, Hbse; fn 0,
182 ¢ {p 214)

Apsop, tepntod antlor of fhe hesst.
fables calied Iy Wi» name, sail
to huve been s slave wln lived
in the sixth centary me, 2iea

Asthiopin, $10e, 2 ao; slaves
{row, 1441

Anthiops of Oorinth, a spendtirift
maniioned by Arehilochus fenrly
serenth eentary we), 1674

Actng, & high roleanie wonataln
o the eastern coxst of Sy,
21, 2k e
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Aetolla, n comntry of Contral
Greece, 114 b, ¢

Agsmemnall, leader of the Aclizeans
agalost Troy, 185 &, 1861, 197 d.a
{p. 328), 1788, 140e, £

Agatharehides of Culdus, Peripa-
tetic philosoplier, gramsrian,
and goographer (econd lalf of
second  century wo), 1554,
1684

Agatharchus of Atlens, born in
Hamos, celebrated puleter {(second
llf of Afh eentury B.e.), 1588

Apatlion of Athens, tragle poet
{ea. 447 —ca, 400 Bevy 1852
(p- 818), 187 ¢ {p, 350), H11 e, 2168,
e, b e

Agesilans, son of Arellidsmus, king
of Bparts (oo, $44-om. 360 me),
144 tree

Afax, son of Telemaon, 18 e note n,
187 b {p. 226)

Alenens, archon at Athens, 429
421 mG., 2144, 218h, 8

Alowens of Athens, post of fhe
tHd Conedy (competed with
A}r{r;staphanes in 388 R, 1091,
11a

Aleaudre, wife of Polybns, who
sntortalued felen in BEgyptian
Thebes, 191 b

Aleeidos, oneof the Delpnosophists,
a ttrleisn, 174 1o 18hs

Aleibindes, son of Clainias, states.
mgn and  genersl, relative of
Porlelos (e, d50-404 wa), 18411,
1801 (. 3403 1824, 187¢, 4, e
2i6e, 2Hib, o, 1820

Alcinous, king of the Fhaesclans,
1824 (p. 548), 102 ¢

Aleippe, andmaid of Helew, 1918

Aleman of Bpartn, lyriepost (seeand
lalf of seventh century wa),
fr. 20, 114f; fr, ™, F1, lste;
fr. 940, 110

Alemaon, by-form of ithe nane
Aleman, 1406 ¢

Alexander, tyraut of Pherae in
Ti}egsaly (uardersd in 859 p.0.),
1

Alexander f!I!.) the reat, son of
Philip, klog of Macedon (3h6-023
o), 100, 1240, 1460, d, 1484,
155 d, 16¥e, 1%1c, 184h, 2014,
0%a, 2ea
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Alexander, son of Aristion of
Athens, post of the Middis or
New Comndy (ca. 308 107, . &,

e

Alexsndeor Balas, king of Syria,
supposlbitions son and suecessor
of Antiockng 1V, Bplphanes (150~
148 mae) 211a-e and nole a
{p. 454)

Alexander of Alewandria, niusioisn
(e, 200 4,0.9), 1880 (p. 310)

Alexander of Cythera, muslelan
{iving in Ephesus (poriod wn.
known), 185 ¢ (3. 308}

Alrvander of Myndus, & wrlber on
wataral hlstory {firsé  century
after Ohivist), 221 b

Alexandria, & eity in the Troad,
birthplace of Flegeslanag, 155 4

Alexandris, = rieh eity an the
coast of Hgypt ab $he western
eml of the Nilo Delts, founded
by Alexander the Great, 232 ».o,,
108k, Ll 195d, lede, 1¥7c
note b (g. Ry 1048, ke, e
note d, 20T

Alexandrizns, 130h, 118F 121y,
1884 and mate g, 1740, 17hg,

176 &, F, 182 e, 148 d, 154 a.c,

tfe

Alexandrls, name of Hlerou's ship
whell sent io Exypt, 2081, 2000

Alexis of Thinsli, poet of the Middle
Comedy (victor ai Atheus $&7
B.4LY, £ 6, Pelady fr 55, 11760
ef 11Te; fro 84, 188d; fr. 43
1250 fr. &8, 1084y £ 28, 1851,
T 61, 171 % I, 66, 1080 I %Y
BI9F; fr, 00, 1504 i, 22, 188 bee,

LB, 127e, 1B waly fn, 105,
16bd; fe, 108, GTae; fr. 1207
Fldd; e 103, 110e; fr, 197, 1708
fr. 135 166h; fr. 187, 199 e) fn
141, 13815 fr. 174, 370h; fe. 170,
128y fr, 18R, 117d; fn 188,
1i0e; B 191, 137 e; fr, 198, 197,
16345 fr, 198, 1880; 4T, 270, 1650
fe. 2E2, 18Tc; fr. ¥4, 13087 0T
20, 90, 161B; fr. 290, 18da;
fr. 246, Wik e fr. 8%, 1641, Bog
also 128h ; 187 e~d and nete 4

Alyattes, Ying of Lydin, fatier of
Croesus (reigned 617-580 e},
311 7:)

T Amalthels, Nafad or goat, nurse of
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the infant Zens, later ap abstrac.
tiom sighifying Plauty, 195 &

Alllaslins, an aneisut viky on the
suuthern aosst of Cyprus, 1874

Ambracis, & eity 50 the south of
Bpeiras, 1824 {p 8109

Arpniniss, archun ab Avthehs In
SUELEE A, 8184

Ameipsias, noet of the Ol Comedy
{lask quarter of Llle Afh ventury
Gk B

Aneriss uf Macedonis, grammariall
{on, DO B0, 114D, &, 170, &

Amnoi, serviturs st ghe festlvals
of Iielos, 1784

Alphisravs, Argive seer snd hers,
173 e

Awmphietyon, mythieal king of
Athens, 179 e (p, 388)

Amphipotis, scapull
Thrave, 3b d

Amphls, poet of the Mildla Coingdy
{fonrsh eentury we, fr, ¥, 1286,
ir. 14, 1768 ; {r. 43, 168D

Amyclae, a1 atelentotéy of Lacenis,
gouth of Bparta, 138f note &,

in western

1dfa

Awynelsnisn fish, s

Anseharsls, & ooitiveiel Beytnian,
in Greek lteraturs higlly idsal
ized, who is sshit to have visibed
Atdieus in 561 s, Thbc

Anageeon of Feus in lonia, 1yric
poet (seeond half of aixth century
w0, LThe, 1521 {p 300} 1 B,
1774 (p. B308), 1926 {p. S04}

Anaxagoras of Clasomenae, lash
great fouisn philusopler (born
Fin. 499, hanished frul Athend In
4§38 n.6.), 230D

Anazandritesof dametrus i
Rhodes, pest of the Mildle
Comeds {vietnr st Atbens 37¢
iy, fr 18, 17%8a; fr. b5, 1524,
fr. 4, 181w I @5, 166d; In Bl
1iha; fi B, 2220

Auaxiins, poek of fhe Mindle
Cowedy (fourih century B
fr. 8 4, l24f; . 10, 17115 In
14, 183D {p. 505)

Anaximeues of Lampsacus, the.
tureian and histaring (ce. 38¢-
oo, 300 B, 2178

Aussippus, nost uf the New Comedy
{oee, D00 BGL), 10 &, TR D

Anfreas or Andvon, physicisn fo
Protumy 1V, fdied 217 80,0 1152

Antron of Aloxandrin, historisn
{om. 125 T.e), 1845 (D 512

Aloymuus gllstations, {07 e 1i3a,
1351, 1565 164e, 160a, 1875 (D
S48), 2178

Antenor, sither an Athenian or 8
Mieslsn, famous  palleratiash
{vietm at Olympia Il 808 8.0,

5

Antlesieria, ane of the foar festl
vals of 1Hnnysus, eelsbraball for
thres days et tle end of February
ur the begpinnieg of Marel, 128d
nots ¢

Antieleiden of Athens, historiap
{oliird ceutnry By, 1515

Arniidotus, poet of the Mildle or
thn New Comudy (en 310 509,
fr. 5, 1 e

Autigenelidas, a piper {esriy fourth
centmry RG Y 13110

Antignnas (the Ons Eyed), one of
Alavauders gonerais, aml father
of Dumetrius Polioreetes (o, 382«
301 1013, mssniel $itls of king for
hinself and Denvtrlus il 306
BL), HlED

Anblgouns Gonstag, sou of Detne.
triks Colivreskns, sraudsoun of
Altigonns the Onie. Byed, Maoe
doitan king fee. Sit-220 ma),
14i%4, 167{, 26be

.-\u&l%ouus of Caryatus, bBiographer
and worknr in bronze {died after
138 B, 162ef, 210

Anutiochns {110} the Great, youngar
son nF Heledws (L Caliinieus,
Syrinu Ring fme, 22181 wa),
ibih

Antioshna {19y Bpiphanes, kg of
Syl {relgn 195-161 R, 1248,
1984, 2101, 25ia

Anttorhas (V1) Epiphanes Diouy.
3118, S0l 17 Lhe nalrper Alexaniler
Balns (reignwt 1 Syria 146 142
B0} L1

Antionhus (V11 Buergetes, alled
Sidetes, von of Denwirivs . Soter,
King of Syris (164-120 B.0.) FaUT:|

Antioghus (9111 ev IX.) GUEus
(Flawlk . Nuse), with the titles
Hpiplanes Phllowetor Caliininns,
Syrian king, son of Tersetring

509



INDEX OF PROPER NAMES

I Nieator (1431-96 w.e), 1338 Iy
235 nate 4, $10s

Antipater, a citizen of Fhasos,
aniertained the Perslan army
(459 m), 146 b

Antipater of Tarmzs, Stoie hiio.
soplher, diseipie and snecessor of
Pogenes of Batiylen, and Leacher
of Panpating (second  eantury
B 1864 O, 830}

Antipatriats, diseiples of the Stofe
phllosopler Antipater of Tarsns,
e E)

Antiphanes, poot of the Middle
Camedy (s, 407-348 n,0.), fr, 25,
13555 fr 99, 1984, fr. 84, 197 b
fiv 44, 14205 fr. 62, 1618; 1, 04,
1238, e 7O, 1694 ; £, T, I6Gd;
i, 17, 1184 fr 8g, 127 ad; fr Y,
M4 ;£ B9, 18P ) Iy, 108, 1558
fr. 318, 1864 fr, 138, 190a; fr,
135, ¥61a; fr, 152, TP04; fr. 180,
61a; fr. 168, tEe; fr. 178,
180¢e; fr 178, 168e; fr, 196, 114¢;
197, 123b; e 178, 13Sabh.
I, 182, l69e; fr, 186, 1184 fr
187, 1a6oad; v, BIT, L6be; fr
239, Irde

Antisthenes of Athens, diseipln of
Boerates, frwnler of the Oynie
sehoo] of philosophy e 250.
o, 500 Bund, 157 b, 266, 20ea

Antony, Marons Antenivs, eele
brated Roman genatal {on, 53
AN, 1, 38 B, T4YF, 148D

Apsmels, B ity in Syria on the
Orontes river, near whieh Pospi
donins way barn, 3¥6 b, 2113

Aratnris, an ancient festival of the
Aftic phratries, held in the
axtnm, 17l e

Apelliecn of Teos, opponent af the
Romans (early tlrst eandury 1, &),
2144-%15a

Apbrodite (Venns), goddess of love,
1287, 191 8, 20511, 407 e

Apleins, o prodizal aad tanl of the
iuestrian party i Rome {ea.
160 B, 168d.0

Apicing, & culinary experh, 1684
nafe

Apclio, 135D, 138f note s 0d,
108, 2008, 1186 A Tpweios,
149d; A, Kwpaios, 1d0d; 8,
Tithog, 14%e

10

Apollodorus, archon at Athens in
45040 B,0., 217 8

Apollodorus of Afhens, devated
dizeiple of Bocrates, 117 be

Apolladorus of Gela, mnet of the
New Comedy, possibly identical
with A, of Carystns den, 300 B},
fr, 1, 1254

Apollodorus of Athens, grammsrtan
{gecond 1kt of sweond esntiry
EL), 172 F

Apolloning,  possibly the mamp
peTSON as Apollonides Merapion,
a writer on Beyptian religion
(pariod unknown), 167§

Apotlanins Bophiste, eompiler of
an Homerie laxicon (o, 160 A, o},
163 ¢ node N

Apnilophanes, post of the 13
Camedy {to, 408 B.€), fr 3,
1841

Agbiling, Maning, Romsn genesal,
eonisul - with  Marins o 101
oy defrated and tortured to
death by Mfthradates, 86 s,
FEER]

Arnblan osfrlehes, 14be; sheep,
R o

Arsros, son of Avisfophanss, poet
of the Middle Comedy (early
fonrth eantury 8,0.), 188T; i, 15,
175t

Aratns of Bieyon, leader of the
Achaenn  Leagne  against  the
Macedoniany (271915 ..}, freen
Corleth in 248 we, 1684

Arcadiz, & monutainons conntry
in the centre of Pelopounesus,
1826 1484, 1404, 157b, 1541,
1564

Arcesiles of Pitsne i Aeolys,
fonnder af the socalled Middle
Actdemy {(815-240 mo), 186e
{p 328y

Archelans, son of Perdiecas 11, of
Mavedon (refgned 413-800 BaL),
A7 den

Arehestiutus, an Athenian notosi.
s for his profligete Lahifs
(last half of Hfth eentory o),
480 d

Archestratus of SyTaeuse or Gela,
writer an coohery (o 230w, %
1100, 171 132, HEHITT b, 1104,
625, 1680l
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Archias of Coringl, Ieader 0 the
edonisles who faunded Hyraense
(e 735 RoCu}, 107

Archiss vf Covinth, an archibeet
{third esmiury o) 2061

Arehiloehus of Pavos, writer of
satirleal  lmubic  verse  {early
seventh cenbury ), 1071, 164 ¢,
165 honoles a, b (g 301y I 14,
180 ), S4y; fro 184, 128 %3 fr,
Tdb, 1674

Avehimedes of Symmeuse, tatho
matielen, physivist, and enginaer
{oe. 287-01% e, aid, 07 h,
Haef

Archimeing of Athens, writer of
epigrams {seeond half of third
ventnry w.G), 208h-e

Archytssaf Tarsntum, Pythagoresn
philosnpher, mathemstisian,
statesinan, aml reneral {fivs$ half
of I;(mrth eepliey mody 184e (P
314

Arvenyapns, the most venurible
et in Atheus, 181s, 1683 B
157 ¢ nite e

Ares (Marsy, god of war, 133e,
Tade, 1751, 1ige (p. 282} 1801,
189, e

Arebd {(Qoodnass), 2014, ¢f 2l b

Arans I, king of Hparea {B00-064
nay, Lézh

Avgasg, 8 singer {sarly fourth een
fury nw), 810

Arginusae, thtee smal islamds off
the poast of Asolis, 2184

Argos, 0 distries end eity in eastern
Pelyponnesug, LMo

Avindne, davphter of Hing Mines
of Crete, 1914 (. 844}

Arigunes, mriedi Oait {Lhird eenbury
e, 15081

Arigrotus, s eltisrods, eelebrated
by Arismi)hauus as & yirtnaso
¢decul linlf of fifth eentory B,
23 ey

Aclphrades, proflizate trother of
Arignatus, 220b

Aristagora af Covinth, mistress of
the prodigs] Demelrius {es 200
ST

Arigtarchns of Bamothraes, Alex-
andrian sehalar (o, R¥T-ve, 743
G, 1184, 177e(p. 8300, 180¢,
JE8 Y, 2w

Aristing, arehon ab Afhens in 483~
a0 e, 2164, f, 2184, e

Arvigtion, on Atheniss, by some
puthorities distinguished from
Atheniom, g, 2ile note 4
(L 45y

Aristoclss (Mieocles¥), author of
works o0 daneing and music (pnd
of seeomd century B.G, 1d0bee,
17ée

Aristomenes of Athens, an seior,
freiman of the Emperor Hadrian
sesond eentury), ba-b

Aristophunes, poet of the Old
Comedy {on, 4dG-eo. 386 nnk
218 h; Br. 1, EiRey fr 98, 6fe;
B, 51, 1430 fr. 1og, 1liDh; in
195, 184 ¢; T, 141, 1%8a; fr, 160,
J1%e; i1 13, 1M8e; fr, 260
Tlgbeny fr. 203, 187e; In 214
160 e; fr, 997, ibde; fn 244,
1E2e; fr 284, Ilea; fr. 384
137e; fr. 347, Ibfiteey fn 415,
137 a7 fr. 41d, 1184 fr, 470, I6le;
fu. 407, 118¥; @, b08, 3Tla; fr,
508, BT, 1E0f; fr. b&S, lade;
fr, G384, 173d; 4vh, 85, 1801 446,
156 ¢ noted; 872, 1124, v, 1482,
134 e note by Feol, 548, 1102 Ha.
82, 1222 ; 484, 207§ note 1l B34,
114f note by Nuh 105, 185a;
a4z, 216m; TI64, 1T1e; BETG, JGRL
note B 1246, 1164 note &) P
9, TtAR; 192,117 8 563, 110 ed;
Plast, 968, 108 f nube ;) 204,980 1
wie ay 1005, IYod; Ren, 49,
2ihe note &) Peepo 1208, P8
e alan 1408

Aristophsnes of Bezanting, Alex
andlFian sghular (e, 259-150 BG)
154t (. B04), 18D & (p. 342}

Aristaphon, poet of $he Middle
{;}u;ré&dy fomth sentury Bo
4, 16ia

Aristotie of iapeira, philusopler
(384-212 .03, 128D, T45d note o,
iste note 4, 16la note &, 168D
nnbe &, 1¥3e, 186 b, & {p. BuE)
AT (p ), 188D mote o
{p. 459%, 214z

Aristogerens of Tarentuln, mizeieissn
aull bisterian (last haif of Tounrth
wenlury B o), de, e 17 bnotel,
184, 18¢d.w

Armenia, 2134
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Arrephoria, 8 rite celehrated ou
the Athetian sernpolis in hovemy
of the dangliers of Ceara)s,
Hiabunte o

Arrian, ane of the Deipuosophists,
Lita

Arritleens, Philip 111, of Macedan,
baif. wrother nf Alexauder the
Grent, murdersd by lig sLam
wmother Glywgpias (217 ), 10ds
and nste o

Arsaces IL, Parthisn king (reigned
e, Ra3230 B, 108

Arsined,  dangbter of Fholemy
Boter, 1narried Ptolemy Phil-
adei]{,hns, v 2F mo, 1974 aud
note .

Artai or Artos, king of the Mes.
SApil,. 1081, 109 .

Arlaxerzes 11, Mnemon, king of
Persin{reigned 404-352 mo,), 144F

Artnyerses JIL Ochus, king of
Persia (raigued 358887 B.), con.
quered Egyph 545 noo, 1be

Arlesmidoras  of  Hpheses, Jreie
gragher fon 100 ned, 1te, 1,
b

Artemifittorus of Tarsus, Alesandrisy
sehalar (fira$ Lislf af first ceutury
mn ), 18811 (g 800

Artemvis, 180a; A Korvihalis,
188 h; Artemision, 168 ¢

Arlists of Dionyens, 182¢, 2104, »

Arlag (Arlag), king of the Mes.
sapdi, 1081, 100a

Arystas, au Aveadianin Xenophows
aruy M Bl 10l

Artysileni, servitors at Dejos, 1782

Arlysitragod, servitors st Delng,
iy

Azelenindas, niembers af 1he anild
of Asnleping, physieinug, 115¢
Asclpiades of Iiding, philosopher,
friend  of Manedemus fend of
fourdh eenlury mel), 168a

Agia=Asin Minur, 207 e, 212 b, %182

Aslatic sthool of painting, 1698+
unde b

Asius of Bamos, wriler of verse
in eltgiae and hernic melres
{zaveuth ceulury e}, 1954, 4

Adpasia of Mielts, tHe beauliful
awl aceomplished wifs of Periclns,
19 b, 220 e

Aspendts, 8 tows I Pauiphylia,

512

Firthplace of {lis phitosopher
Diclovas, 1658, 174 d

Astyanax of Miletus, fanous par.
crafiast (fourlh century B,
whose ualne bears an irouicad
slinsion Lo the infaut som of
Heator, 1354

Astyphilng, archon at Athens in
490419 B0, 2184, 0

Afabyrite briad, sn wwet from
Mt Atabyvium iu Bhodes, Mt
for Bhwdinn bread see 168 d

Allamanians, {ulabitanis of sondle
enzlern Bpeivus, 114 b

Atheus, 1847 (p 8743, 182% {p.
3£8Y, 18le, 20%a: A Eliss,
1M abinnte o

Abbeusens of Naucralis, anthor of
the  Dsiprowophists and  other
worhs (see Indrod,, Vab, 1), 1974,
148e nofe o, 1660 note g, 168a
ucto ¢, 186 ¢ note ¢ (3 392), ¥k
uote a, 98¢ note d, 2is, 2164
nole i :

Athenisn hread, 112 ed;  elown,
130e; dinners, 1311,152 ¢, 134,
L 4, 18%¢, §, 175a; meamves
84 nele a; plslanx, 186a;
Lrireme, 208 & nofe 0. 9os Altic

Athevians, 116h, e, Elaf, 1B,
1230, 1804, ISde, 137, 18]«
B4, 186 notedl, Fide G 838),
i8le, 2144, Mid, 7100

Atlenion of Athens, diseiple of
the  Priipatelic  phitosopher
Trymuess (oo 126 ma.), Nis

Athenion, som of the Peripudotic
Athenion, ioglovioms tyrad sl
Athens far a faw weeka (58 . &),
114215 b. Bee Aristion

Athenocles of Cexicus, aathor of
8 Leatize on Mumet (e, #00 ),
177 e {p, 3506

Athens, 08¢, 1004, 12T, 1187,
198h, 180, 14e, 134, 1871
lé8e, 18ha, 156w, 1504, 1064,
108 2, 170 4 notes & uni b, 171 deg,
1884, 187 (p Sh0y 18k, 1id a,
N 4215 1, 8 230

Atlantic Oeean, 153 &

Allaginns, son of Phryuou, enter.
lalued Mavdonins (470 no), 148¢

Attalus (1LY, king of Fergainum
(20~188 mo), 21} a note &,
ERES .
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Atlde bread, 114f; eake, 13013
divness, 184 a-d, 137 ¢, 45 Gread,
318h, 1, 12116, 1225, 1268; mel-
gnred, I4ln; wool, ¥iia,  Bee
alzo Athenisn

atticoperdix, 'Attie partridge,’
spithet of Avislaneies, 113 &

Anlas Gelilus, ses Gallins

Autoivens, son of Lyeon, famed
45 a lhandsoms lad who wou
the pencratinm st the Sreater
Papathenaza in 433 mo., 187 £0m
F¥1, 1885, 2161

Axivrdens, post of the Mlddle
Constedy %fuurt.il Ry BL)
Tr. 1, 1d6ie; f0.5, 175 b

Babylon, LiSe, 205e, e nabe d,
211D, 28%a

Bacrhants, 1988

TBacchie, 1485, 188 o, 1984, f, 201 2,
304 b, HEe

Baochylides of Cuos, lyric poet
(o HOS-cun, 429 B.ALY, 1741, ITBD
{p. 130)

Taefra, zuekent seat of the Arin
people, later a part of northe
eagfern Tersia, 3144

Bares, & vty in Cyrenaies, foonded
Ly men of Oyrene o 530 BI,
184 h

HEassarne, lnocliants, 1498

Tipskarnes, 4 Bastaznias, 1nember
of & Germanic tribe which i
vaded Agia Mioor, 215 b

flastinado-Fig CAwrerpprarayds T
5 drenken eourtessn mentionen
Ty Axionicws {fenrth centrnzy
inh LE5C

Batan, poet of the New Cunedy
st hail of third century w.0.)
fr. 2, 168D

Battaiug, duecribed as & Avmdrgs
in tlie epigram of Hedyley, 1764

Boileroplon of Corinth, mythiesl
Letn, 184¢

Hurenice, daaghter of Lagus, step-
sister and wife of Pholemy Hoter,
197 & nobe by 30811, 2.

Berasa, & oty in Byels, 18

Bio, a gourmet, otherwise um-
lenown, 384 1wie o

Tion the Sorysthanite, vapabond
philosapfier (lest half of §hird
Centhry B, 168 da

V0oL, 13

2L

| Bithyniz, ln north-wesisrn Asia

I Minoy 2132

Pofitnis {in Birebo Bitnites), ohisf
tain uf the Arwerni in Gaul
{Auvergne), congriered by the
Romans 141 w0, 1624

Blresus, of the istand of Capmese,
writer of Menippesn satire
{seound censry s T fr 3,310

HBlepaias, * Bright-eyes,’ irouieal
epithet af & pedant, 1132

Boewlda, northern neighbour of
Atbica, 1098, 153 a, 1867 {p. $34),
o001, 2184, 2168, ¢, 218D

Boreas, the novth wind, 135 ¢, 18 e

HRorpsthenes, o river of Beythia
flowing lute the Buxing, now
Puisper, 162d

Bosporns, 1H b

Bromlan goed, Dionysns, 137a,

VGrotiisn, Tlée, &

Bruttil, inhabitanis
wasiern Ttely, 2081

Bull River, near Trossen In Argnlis,
1nuf

Byzaniinm, 1i6h, 4, o f, 1175
Tthd, 1901, 132s, 2080, 2L L

of  sonth-

Cadis, Gadeire, 1u the Bpanish pe.
insnia, 1165, 1154

Caligula, nickusme of O, Cassar
Angisins Gurmaniens {emerer
231 a), 2484

Callasschrus of Athens, father af
the aligarch Chitiss (AL een-
tary &) 1846 L 314}

Caflins, son of Lysimachus, pest
of the (ME Comedy (vieter In

44t B2}, fro4, 3dge; I 18,
176 ¢

{alling, archon ab Athens in 4065
B, 2EB %

OIrlling, sou of Hlipproiens, wealthy
Athenisn often devided in the
Oll Coniedy, but B men of dis
$inetion In Xepophon snd Flado
(o, 4550t BY0 B, 2004, 18410
fp. B14), 187F (p. 33%), 216d,
215 a, 2i8b, &, 2200

Callierates, father of the dow-
ngogue Callistratns {fomth oen.
tury B.o.) 1868

allimachus, avchon at Athens in
S48 B0, 11T

Cailimathus  of  Oyrene,  Alexe
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ardrlan poot anl seholsr (om.
0o 24 man, lad e, 244
Calliste, called Tentil, sister of
Odyoaous, 15861}
{}alt};sgrat.o of Lesbos, & eourbesan,
N

Callistratns, son of Callicrates,
Afhenian orator and stnfesman
{pnt fo dealh 320 5.0, 1686 6

Callistratua, Alexandrian sehola:
{3econd eenturty B, 120

Callixeinug or Caltizenus, Atlenfan
domagoene, momber  of  the
Enanctl In 486405 o, Y e

Callizcinus of Rlodos, snthor of
a worle on Alewandria (end of
thlrd epniury m), 19642060,
2] 2 note a, MBa, 21, 210

Cainpanis, a distrlet of faly south
of Rome, 1i6e, 4, 1580

Capanans, oneof the Sovan against

whes, 150 8

Cappadotia, it easters Asia Minor,
Hie, 1185, 1995, 2124, 213,
2iab

Caranng, & rich Macedanlan (third
cmtnry a.a 128 b 1upd

Careinns, son of  Xenotimns,
founder of a family of nebors
and lencers, Athenian  gonoen]
and tragie poet (lagh haif of Kith
cemtnry B0, fro 1, 1884

Crria, & eounbry ol the sonth.
wostersl ¢osab of Agie Minor,
1749

Carneius of Mogars, 8 chareeto
in Fhe Symposiwi of Parmenisens,
1560 157 a

Crrflinge, & seaport on the Mol
torranean 1 North Afrien, M3e;
New O, 12la

Garystus, a town om the sunlhem
eoast of Enhoea, 116 0, 1620 160,
212 b

Caszandor, son of Antipater, roler
of Afscedonia after 201 (un. 25d.
258w, 1440 16a

Crlies of Cyaiens, hest ad the ban-
gtied daseribed by Parneniscgs,
156 a

Gecropidae, descondants of Cecrops
21% I

Celaenae, a vity of Flryoie at tho
somess of the Marsyas and
Maeandor rivers, 1848

5i4

Celle, (Redrol, Deddras), 15011321,
1654 a, 16de, 1943

Cas, oue of the Cyelades, near
the enast of Atbics, 113 b

Cephisodorns of Atheus, poot ol the
Ol 1{3'0].116]1}‘ (ot 400 By I 8,
1141

Cephiacdorus, popil of Isoorates
{fonrth eentury 5.0}, 192 b

Caphisodorns, arciion ot Athens In
g ma, 1714

Copliyodotas of Aeharnae, o stager
early fonth emimy zo), 133 b

Ceramelens, o guarfer in Athos,
in flhe novth-westen part of the
city, 2120

Camun, probeeting spivit of wine
mixors in Hparta, 174 ¢

Ce¥x, king of the Mslians in
Trachis, friswt of Heracles, 158 b

Chabrias, & tich Athomian ¢fonrth
emiury mead, 1650

Chaaraphilug, Atheninu fel.dealor
{oe. 2o0 B.e), 1RGES

Chaeroplion, Athenlsn paraslie md
anthor, mecticned by Matron
anl in tho MNew Comedy den. 506
woY 18de, 1500 162f, 1ahs

Uheerepiion, of tho dime Aphetfne,
mithusingtic admiver of Soerslas
(liel heforo 300 mo), 185¢,
215, T

Chalels, the chiod ¢ity of Bnbows,
18e, 188, 1626

Chamaelecn of Horacies in Fontns,
liteeary Prripatebie (co. 300 b 1,
1844 (%. 31}

{hares of Mitylone, histodan (latter
p?z't. of fonrth ceninry noc), 124 o,
1Mik

Charmldes  of Athens, son of
Glancon aand wncla of Plato (o,
440-403 poo), 1874, e {p. Sa0)

Chivnides of Atkens, post of the
O Cowncdy {or 461 1n.0), 1108
and neteh, 1574

Chios, largs and fortile island af
the aoast of Touia, notod fur ifs
wing, 14y e, 2100

Choerilas, sarly  tragio post of
Arhens {ee H00 BILY, 1640

Olodrak of, soreitors at the foetivaly
of Dhlos, 1¥3a

Ehristinng, 106 note &

Ghryeippn: of Soli, Stoie philo.
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siplier {om, DE0- o, 204 B, BAT S,
148 1, 150 e-g, &

Clurysipgues ol Tyana, arthor of &
treafise on breal-meking {ed. 4.
500, 1124

Cigero, Marpus  LTuliing, Romas
arator and  statesnisn (30648
B.1LY, #l6iR vote &

Oilinid, Cillelans, 1% T, 347§, 1844,
218 s

Cilieian, vame of & kind of bread,

11

Cimeniug, one of the smaller Gyo
laden, 12311

Cttinm, & eity in Cypus, birtiptase
of thk Btole Frun, 162d-n, 1674

Clearehns uf Boli {u Cypreas, Prei
patetiv philosepher wd bogra
Pher {ed. 300 m.o.), 1164, 15 o,
FLaiy

Cleaver {(Konis), nrmeof a fegtival
af Hparta, 188e-180 b, 14041

Cleinlag of Athens, futher of Alei
Tiades (Afth centnry o) 1190

Cleftarehng  of Alsxaudria, nis
torian, son  of the historian
{Hnon {te. 300 B.o.) 148 4-F

flement of Alegandsia, Chnreh
Tatler flied Lebween s 211
anil 2R, 1441 note &

Cleabobing, danglhier ot Cleobulis,
19 b note £

Cleolnine of Fdndns in Rlodes,
ong of $he Beven Hages (oo O30
n.¢), BTL D notie €

Cleclnenss FEY. king of Sparts (272~
20 By 142 1ef

Clren, Afhenian demnagogne who
succekderd Prriclas  the condnet
ot the state (killed sy Amphi
nlis 422 ), 3154

Cheonymny, the Falstal of Avisto-
phunes (e Ach, B8} 18la

Cleopatea  (VIL), danghter  of
Prlllemy Alletes, gueen of Brypd
(B9-3% B.0.), 15 - E4B 1

{leta, g villsge in Laconia, 1360

Oaidus, & eity in Caria, Asid Minor,
Lk e

Cinodsns, sucient eity in tle north
1FCretn, residente nf King Minos,
1EL & (. B44)

(‘fudm;, the last king of Athens,
11

Calophon, & cify in Tonis nerth of

Epliesne, birthplace of Mimner-
mus, Lehophaley, sud the eple
plet Tierpompus, LR, 1885,
1884 {p. 368)

{lalassns of Rhndes, . the Tronze

. ostatue of MHelios by Chazes of
Liniluas, 1ase

Comsaean Apoile, 1494

Copate Takes, in Bogolin, 18301

Corinna of Tausgra in Boeotis,
Iyric postess {on. b00 1.1}, 1741

Coringh, rich city wn the Isthmus
bebween  Pelupoblesns  and
Mogars, 1028, l6ba, 1674, e,
M, WAl FlYa -

Corinthisn  brouss, 1384, e
capitels, 208 ¢ 5 luxnry, 1874

Cns, an island In the Augean near
Lhe Aglatie corst, 2ie

Gnlah‘]ia, title of & popnlar somy,
6

Catys, Thraclzn prinee, at first
a {rienil, then an susluy of the
Athenions (lied 238 .o}, 181 e

Conneil of Five Hundred, the
highest adwminiztratize body in
Athens in the fifth and {ourkh
ventllries 3.0, 1V0d note &, 2171,
Hee Frle noete ¢

Crates bt Atheny, poet of the Qld
Comuly fen. 4d0 B, 0 17,
Flhe; fe, 28, 117

Crates of Malios, scholar aml eritie,
fead of the Pergsinens Bohool
{Arss palf of secont contury e,
lida, 2154, 210 e

Crates ot Fhohes, poet and Cyule
philosopher (geeond hadf of fonrth
century B.L), e 10, 158 br

Cratipne of Athens, poet of the
Old Comedy (dled bofwesn 428
el 431 BOs), fro €, 36405 frode,
118 b; . 82, 1Tih; fr 1, 1818
fr. 164, 188 e

Cratiuus the Yourger, peet of the
Mildle Comedy {fotrth ccutury
noh i 8 117a

Urete, & larpe istand in the Sonth
Argean, 1104 nete s wakes of,
136k comwmeons of, 143 a-f, 186 b
(. #0Z}, 180 e {p, $42), 181 D0, 11

Orishu, a cléizen of she island of
Bhenacs, 1780

Crittan, son v Callneschris, aeasin
of Piato's wnther, writer nf varse
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and  pross, slalusman of the
aligarelival party at Athens feo
FE-EE o, B4l (g BEs)
Orikaulog, son of Secrates’ flend
Crite hom e 409 m), LGB d,
#20n .
Grilon, paet of the New Camedy
{om. 160 B0, fr. 8, ETE b
Crubiyliss, post of the New Comerdy
(fonrth cemlmey goey), fr 2, 100 L
fr, ¥, oY =
Crouns, fatharof Zens, 110b, 192 4,
15 f .

Cleziayg of Cnidng, writer an Pesigs
Listory {taken jrizoner by the
Forsisns 413 me) Mo

Clusildng, an engineer, disllngnished
from Lie barber Clesibing, 174 «

Ctesiling of Alexandriz, & barber,
said o have invented the waber
organ {ast half of gecoml eenlury
B, BVt b d

Clesltfvs of Chaleis, friend of the
philosopher Meonsdemus (o, 500
B L6t e f

Ciesi)ims, a nolorions jrodigal (lats
fo}lér‘t-h LAY B, 185 e,
L3 w2

Cuylds, 180 a

Upbinm, & genas af fialies, 116 e
nole e

Cyclades, islunde In the Aegean
pesr the, Graek coast, 200 o

yelaps, L84 B, LT3 o (p. 386)

CGynies, Ll &, 128 d, 160 b, 162 b,
Lild gy e 164 T, 36 b Spe Oyne
nlens

Gynag, & Macedunian oy Ilyrian
priucess, danghter of Burvdics
{end of fonrih crolwy B0,
lata

Cynulens, one of the Deipneso.
phists, 106 e, 1681, 113 d, 121 «,
23 ety 128 my 136 2 and note e,
5 &, 57 6 uote o, 108 d, 159 &
180 &, 4, 168 8, e, L4 1.165 b

Cyprng, an izland off Lhe const of
Cilivln and Byria, 112 ¢ 167 o
lvda, 177 a

Crvens, & disbrictafnerthern Afries,
west of Egypd, 154 3

Cyrns the Younger, son of Darins
Neothus, king of Persiz (killed at
the batlie of Conazxe, 400 n.0.),
Pt
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Crbhera (mantern Cerlpnd, sn island
letr the senth-eastern eonst of
Palopnumesus, 188 o0, 5053

Cyzions, o clby on the Asialie shore
of Praponlis, Lafg e, 1759, 177 0
£, 250

Baedalns, mythiesl arfist and i
voutar, 181 a

Dulfes, & Krojan Hvinily, 17d e

Demryens, anelenl eify of Syria,
155 €, 202 ¢ nate §

Dannbe piver, 1o a

Bapling, sabarh of Antioel in Syria,
dediealed to Apalic, 350 ¢, 174 a,
194 ¢, 310w .

Daphnes uf Bpliesus, one of the
Dleil{}nosnphisla, 1181, 118dnatet,
20

Dawn "Ly, "Hie), 1D

Deingtochng, Sieillan post, seid 6o
bave heel a rontemporary of
Epictuemns, fr. 1, 111 ¢

Deinamache, mothar of Aleibiades,
e

Deleon, gither & river flowinyg julo
Lake Delens, in Fhrace, or 1ols
takenly vonfesed with Ll lake,

I8

Delfinm, » presinct of the Delian
Apally on the ensst of Bosslia,
2lad, f, 96a, &

Delos, an island of the Gyclates,
snored b Apalio, 133 & and note I,
A8 18 G, e, 8 194 a, 212 10
4 d, f, 258 b .

Dalpni, & town in Phows, sest af
Lhi tasele of Apelio, 107e, L33«
112 ¢, e, f, 187 &, 14§ ¢, 109 o,
02, 2o h e, B e

Demess, military instruelor of the
Mantineans, 154 o

Demeter, poddeas of grain, 108 &,
Iwra, 111 #, 118 4, 195 o, 125 8,
137 I, 156 & noto e, 1A% e, 218 4
B Achais, 1081

Bemstrins, post of the (it Samudy
{ea. 480 100, 0, 3, 108

Temetring of Phalernm, Peripatetic
philosnplier and stalesman ol
Allans {eee Sl-on, $95100, 167 2y
ITT pelTH & (8300

Demetring Pollorcates (* Besiower of
Dilkes "), 501 of Antigenns the Oay.
Byed, Macedonian ing (o, 356«
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sadme. ; refgned RoS.28h mo
328 b, 200 0, 414 a nele

Temetring, deseendant ol Dems
iring  Phalerens, sppainled &
juilge by Antiganus Gorstas N
260 B0 Ty, 167 e, 1

Demeteius of Bew)sis, suliqueeian
{on 200-oo. 350 B0 ), Ml By 156 A,
1a%1l, 3¥8 4, 1748

Demetrins 1. Soter, son of Buleuenus
IV. king of Syria (lehl at Huwne
as a loslage in 1¥a; Kiled in
hattle 100 pe), 2101

Tremetiins 11, Nicator, Rlngof Byris,
e of Demmesrils 1, Suter efented
the pretendsr Alexander Bajas in
146y died 125 B}, 2104 nele d,
21T &

Ternetyins of Troezen, gramuasrian
dlrst or second centnry affer
Cludyty, 189 ¢

Demoehares, sul of Damaosthenes’
cougin Laclhes, Athenlan sraler,
stntestoan, and Maorinn (o, 358
om. 977 6.0, 197 d (o B30}, 2lae

Derosieides (Demonlest), an antl
guarian eited for 1he Plioeuleian
wird gingivs, 1748

Demoeritng of Abdura, atomistic
philpsopher (born cw 460 B.EY
168 b, 187 buole b {1 335}

Tremonax, 8 Mantinean, 154 d

Dewosthenes, Athenian orator anl
statesman (4$4-911 s, 190 &
notee, 166 b, 126 a-b{p. 20, 286
nobe &

Dlemnsiratus, Athedan demagoga,
thyough whose agency tie dute
fyous of Enpolis was prodnesd
{420 B0, 216 4

Drexicrates, poat of the Middle or
Few Cuinedy, fr |, 184 H

Diadochi, muigssors of Ajesander
the Greal, T b (gn 832}

Diagoras, friend of Tpneens of
Sanos (o 808 R, 300 d

THeasarelns af Messena, prpil of
Aristotle, grogragher upd hislor
5T (Lt B0 B, Ml 2

Didymus of Alexandria, sehelar and
crithe,  enormwualy produetiva
{eotemprrary of Olepray, 189 o
141 frole b

Drienches (7, o vich Athenian, 212 i
norbe 2

THitrerlhes, & elusaeter 1 the syme
poslim tGeaeribed by Favmenis
[CIEAR ¢

Dinon af Calophou, bisloriah (last
hnlf o] fourth cenlory B0 146 ¢

Bineleldes of Ablww, anllwr of 8
deseription of the singe.engine
used be Bometrice Poliovdetes

 (ehird cenlnry B, 206 d

THosles, poet ol the 014 Comedy
fom. 480 B wlho mAy have
vevised the plays of Cellias, 140 &

Prigeles of Carysins, physician and
writar on Wypgiene (fuurth centney
i, 1 bonate h, 118 By Hl e,
324

Diilorts, £ spendtivifh uond gluiton
mentioned by Alexts (lanrth cen
tory e}, 165 d

Plodornsuf Aspendus, Pythagorean
phifosopher (end of fourlh cen-
{ury wo), Wisdf

Iviodorns of Tasis, Alesandrinn
grammarizn of $he sehook of Avis
tophanes{fitst halfol Arsbcenlury
B, 180 e

Trgdotme Sienlns, historian (fme
of Angustus), HE e mote 8, 208 1
nole 1

Dingenes of Babylon, famous Blolg
phiosopher {om 248-ia. 121 BG.,
ambassador fo Rone with Car
nendes and Ceftolang IHE-150 B0
164 o, Hes Diogenists

THogsnoe of Heleuesis, Epieuresn
philosopher (e, 158 B0, 211 a-d

THogenes of Binnpe, Cynin phile:
siphier, most famons diseiple of
Antisthenes (Gied 398 poe), 113
148 f, 1bh e, 364 &

THogrnists, {iisac.iples of the Btoie
thilosogher Dinganes of Tanpyiom,
184 a {11 220}

Pionysins b, tyrant of Syracise
{rie, JA3-36T B.0), 16 e

THomysing, seerelary fo Antiochus
Epiphanes, B

Tronysoelss, ane of lhe Thelpno-
sophilsls, 1164, 118 d

Dronysus, god of vegelakiomn and vl
wing, 120 o note ¢, L4 b, o, 4,
148 b, 1, &, 156 0, 5, BT 8 Bote o,
17 efp. 308), 181 o, 195 8, 108 1, 8,
a0 d, 201 ©, 203 §, 205 e, 212 4,
116 § note & (1 488}
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Bigseuri, soas af Feas, Castor ond
Folydencss (Pallax), 137 s, 184 ¢

Trosenvides, dieciple nf Lsnerates,
anthor of & wark aa Honrr ami
on the Buarkan roushitntion {ea
350 B, 1401, 141 a

Diphitns of Siwape, noat of thy Naw
Comedy (ca. 500 RO, 188 f5 Ir,
1, 182 e fr 18, 1336 fr o8,
e s fr 88, 15 o s fr B4, I s
B A, 124 dy v G4, 158 f5 fr.
9T, 189 e; 184 168 0

Diphitng ofiﬁiphuos, physiclay and
writer na hygleus (early  Lhird
ﬁze:;tzl;ry Bed 111,115 ¢, 120 a,
1|

Tiyllns of Athens, historian ‘wha
ennbiuned Lhe worlk of Eploras
{last half of fonyth cenfury w0,
lab a

Dolana, sn sueient ceatre of Zeus
wiTslin in Epsirns, 908 a

Davlans, 189 5, 140 ¢, 189 i, 200 e

Therion, suthar of & work on fshes
[Hrat eantury miter Christ) 118 1

Boris, o eharacter fn The Ssupenir
of Dinhile, 1% 3

Devpia, & 1wraovifestion in the niay
Heracles of Phifyllins, 118 d

Dogialay of Crete, Listoriay fend of
thivd exnfury me), 148 god

lraraetiadas, man of Dracon, 1896 1

Bromreas, 2 paraslie (bhird century
B9, 187 e

Diuria of Samos, sugdl of Theo)hras.
finis, historian fearly thind gon by
B ), 128 B, 155 ¢, o, 167 e, 1847

Barth, goddess of the, 118 g, 195 b,

Baypl 194 b, 147 f, 160 £, 101 1,
1945, 106 d, B b uote &, 28 g,
i

Buyatian srehiteetare, 204 a 3 han.
guets, T80 el 101 f; hasns, 206
by bread, 1340, d groats, 185 d ;
hisan saerilies, 197 4 5 MUy,
118 ey slngle nipe, 172 2, siave,
211 &) siwtrani, 192 note I

Hlsphabolion, pinkl month n the
Attle year, nearly —March, 218

Bintels, ehlef city of Plcels, enp.
fred by Phiflp of Magedol ]
2, A, 156 2-b

Hloadytal, sarvitos at Dalos, 158«

Elkusis, a ciliy ip Aftica nn 4he By
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of Balarnis, fwelve miles west gf
Alligrs, 107

Tz, the axtansive cunatey farming
she unrth-western pat of Pelo:
pannesns, 113 ¢, 214 ¢

Is’uiré lelys (Fal), name of 4 eon riesan,

)

Fpawminondas of Thelies, general
204 slalasman (klled &% the battte
af Mantleeis, 3454 Ban), 184 o

Ep{heana, seapart of fonla, 118 f,

HE C

Ephippus, posb of the Midille
Comeady (st IRIT of foarth eey.
dury e, 1, 112 £

Bohippus af Etenthus, ome of
Alesander the Great's afficors,
anlhor of & wark on the funeral
of Alpxavder and Hophaestion
{lnst half of fonrel CATRILY B0,
R0, bt e, d

Frhars, supryme goveruing board
Lz severe]l Lopian sbittes, 140 f,
147 A, 148 2 node b, 168

Bphorus of Cyae in Asolis, hislor
ian {frat haif of fonrtl ey
sy, 114 d, 188 n

Eyicharldes, = Pyth&inres,n and
slutbon mentioned hy Alexis,
181l b, 166 ¢

Epicharmung of Megars in Bleily,
humusrons wiiber (e, S, i
Wk 106 1, 107 &, 110 b, 119 d,
P20l 121 h, 180 b 48 e, 160 d)
164 ¢, 183 ¢, 184 5, 210 B

Eplenras ef Athens, the pliilow
sofiher (341270 p.e,), 184 e 187 b,
17T B {p. aw, 179 4, 182 a
18T ¢, 2l g, 310 b

Epigouas nf Siryon, herpe player,
Inveutar of & lmrp with forty
strinzs alayed wilhont plectrun
(sixth rentary g}, 183 10

Bpityens, peel of the Ol antd
FEddke Comedy (late fitth een fury
Eand o B, 140a; I 4, 185 1

Epimachng of Athens, srrhilect and
enginger (end af fmly cenfury
E.Lh 208 d unte 4

Epinsnes, *Insaue* irnuieal sub.
stitute tor Bpiphanes, 193 d

Epiphianes, ) matrioss,” title aof
Antlorhns 1V, of Byria am) many
ather Hellenistia rufery, 198 4

1 Beasinides, Athenlsn gensral ab the
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nattle of Arginusas (qut foleath
456 sy Bl e

Bratostheues of Cprene, Abwan.
drizp schofar (en 215-105 B
144 1, 15% a, 189 i

Hresus, w ity on lhe igland af
Tiashos, Wrehplate of Bappho and
of Thuophrasiis, 1111, 193 &

Trotria, o seaport ou the raslern
coastof Wubvea, 1604, 118 ¢

Hriphus, poet of e M ills Congedy
{lomrth cenlury ), frod, e
In 61374

Heog, god of love, 1308

Erymanting, 2 el mintain in
wortliern Arcadin, 180 8

Firpmnens, heal of the Preripatatia
sanool st Aflens {ow iZb ma),
211 &

Erpthrae, o eity iu kosis, 152 %

Eryxis, son of Philoxenus, derided
in comudy for his aghiness ani
glutbony  (AfYh cenfury itk
20 b

Etrususny, 15510, § 1hd 4, 384 a

Euahoea,  laryge island nonr the sk
aosst ol Gregee, apposite Atblca
and Bocotis 185 8, 169 & note 1,
il e

Hubming, Athunian statisman, 0
prawng of Tiwnosthenes fok. 50b-
o, 331 BC Y 1864

Eubning, post af the MiddleComasy
Geiabor me. ST0 BAL), I 1% 1188,
i, 24,7107 £y fr. 58, 160 f; fro 41,
105 &} fr. 7, 108 by i A, T8 A
fr, ¥1, 1128} fr. 65, §eA0y fro 18N,
JAkE

Eueratrs, misforfan (period i
known), 111 bl

Tiuergetes, bifles assnmed by two
of The Phulemies, 184 ¢

Eupalannss, owithed of the piper
Fiens, 1761

Euphamus, arahon sl Alhens 417-
£16 pis, V6§ 217 A, h

Fupnenus of Alhens, & disrepizl-
able seoffer Gagt heif of fifth
cenfury wo), 220 4

REuphorlng, 2 Pardanizn, ajly af
i Trojens, killed Ty Meanniais,
17811 {93

fuphorion of Chaluis. epie post and
writer on the Tsthmian games,
fead of the rvoyni library ab

a

Antioch (hwn 295 no), 104 ¢
182 e, 185 1, i8la

Euyliranny, & Pyihagorean, wiiter
on flutes anl Fuie players (fourbh
seubury Boedy, 1824, 1548

Fupolis, pest uf the Oid Comedy
{liflat in Lattle 413 B, 2EG 4,
18 W, e fr. T, i £ e 108,
1335; Tr, 388, 183 1; Ir. 2ah, Fithl

Envipides, e laugie poet {06 481~
300 e, 1ade, 17h I, 184 4 {p.
314y, 184 U {p. 850}, . 20,159 ¢
fr 524, 100 By 0707, 183 ¢ fr.
03, 105 e {1 354, 161 11y Bucch,
113, 18610 (p. 22905 gk, 301,
160 ¢ Hipp. 219, 1885 and note
§uo613, 192 a; Medo 833, 1he f
sika [; Ocesfes seted by Hege
lochug, 135 ¢ note ¢ Fhoet. 45U,
166 by Hupph 563, 168 1

Lrybing, son uf Burysthens, slain
T FEerncles, 158 8

Earyilies, Macedonian jiringess, wifa
uf Fhilip Arridasns (kast hald of
tonrdh cenlury o), 180 &

Il‘uury%_}{tus, wor of Burysiliens, slain
Ty Herncles, 108 &

Eurysihens, wythiesl Ting of Argoes,
wenkling cousin of Ievacies,

a7 {

Hustathing, Arvehbistop of Thes
‘walomica (Lwelfth centnry), 136 b
nots b, 14% ¢ note g, 168 ¢ note {

Hnshyoles, pork of &he Ml {5
Comneily Cemly fourth centory
B i 124 b

Fushydenms (%), schon sl Athens
i 4a%-430 mao., 217 8 and rote d,
ik b

Fathydamnsg, son of Priocles, frlemk
of Socrabes G 400 o), 187 &

Hnthordemns of Afhens, plusieian
and writer on food (seeontd een-
tury o, ¥, 136 a, 11, 118 i

Euthyuas, srehon at Athans in
41480 1.0, 217 note 1l

Buthynus, Athenizn fishmongsr
¢oarly fourth sanbury #0130 4

Euxithens, & Pyshagovean phila
suydier  (foarth  oeniury XN 2
185 eal.  Sae Fhilolans

fvering Star { Eoweposh, 187 & iA
10 b

Feast of Pols (Kirped), held o the
510
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ratilay of the Anthrsteris, 1984,
15011

Foretastery {Tiporévbes), offlefals
appointed to faste the food
pregsied for a publie fogtival,
Wtet

Gabinins, Auias, ;
(cansul 58, lied 27 B, 208 1
ardars, 5 ity in Faleatine, 137 b

Gadeird, modern Caliz, 118¢e, 115 4

Galen af Pergamn W, oha af the
Deinnomiphists (180w, Ak B0,
115 ¢ and uote o

Gala, a oity in Bloily, 120 a

Gelllns, Axlus, Boman anthor (horn
G AT 150), 188 e note ]

Germans, 168, of 218 b, Bastarnes

CHands, 209 o

Gingras, Gingres, Phoenician nape
of Adonis, 3¥5 5

Qlnnee of Chios (khird century
B(Ca), 2 sluring. il nientioned by
Hedylns, 1761

Glanenun, sou of Ariston and brodher
of Plata, 217 o

Glaneus of Chios, meta) - worker,

fventor of welding (fivst, half of
sixth cenfnry 1), 210D

Gnesippns, & Greak in the arny of
OFrus  the Younger (401 mi),
153 ed :

Grosipyns, 4 Prauligad Bpatan, 16810

Gongviod, servitors st the festivaly
of Lejos, 173a

Gorgiag of Leonting, oTAbOT (o, 485
ot BT woe), Fife

Horgens, 2207, 221 %

Graces {Charites), 6ga

Greges, 138l 145 f, 145a,
L8Td (o 2503, 2004, 299

Giresl architeature, %06t eities,
MEE, er dress, 2181 hnnses,
Wie note a, YWTe pote B; law-
Euage, BT b note o, 1144 noe 2,
note a,  Hee Attic

Greehs, banguets of, 180 &, 1811
wuiea, 88, 1431 144D, 14811,
521 nobe 8 ) soft bread of, 1183 L;
At Antonys revels, 148¢ tat
Platana, 87, greed uf, lhge;

- Poverky of, Tila, Hee also 152 f,

Boman  penernd

187 by

lade, e, 1711, 184 b,d, 186 ¢
ke a, 181 e (o, 5443, 18710, 154 o
Gragury, Bishop of Nazinpsus {n |

H20

Capradoria {tied 4.m, B0, 28e
ire f

Grvnsian Apollo, 1604

Grypus, surnane  of
VYIilL, gk

Gudgenn (Kufds), fmeifl nanse of
a gonrmet, 1544

Antioshns

Hates, nad vf th nwilerwurld, 1681

Halrian, ¥ Arlins Hadrinnus,
Rowman emperor (A 117-188),
1151

Huarmoding of Lapreum, historien
of Arcadis (thivd or seconi G0
tury B, 148 f

Hraven (Dopardgl, 16T, 2009

Hecatsens of Atiletus, historian
gnarly ABEER century o), 14,
45§

Hecate, a poddoss nf the nnler
worlll, aften  eonfuzed  with
Artewmis, 110¢, 140e nate r 188 e
nofe £

Hector, son of Prism aml bravest
of the Trojans, 175e, ¢ {pe 258}

Hebylus of Bamos or Athens, opd-
Frammatist (thid eentury 1 &),
ETH e

Hegelochng, aebor of Euripides’
Chrgstes (408 0,00), 197 o unide ¢

Hegewmon of Thasos, naradist, poet
of the Ol Cumeny (%), Ir, 1, WS o

Hegesznder of Delpll, historisn
(firat balf of second eentury B.o.),
107e, 108s, 182, 1i%a, 18%s,
Yrag, 218 h, o

Heresianax of Alexanilzia in the
Tromil, frisen of Autiochns e
Great, listovian ani et {am-
Bassador to Curinth 196 B3, 10h

Helen, wife of Menelans, 180,
188a.¢, 0f, 1Migd, 216 wtei]

Hellsdie sehoo) of painting, 196«

13ellas, ses Greaca

Hellaspont, the Dardanslles, 137 b

Hephaestion, son of Amynkor of
Peila, friend of Alexsmler tle
Great (died 824 B.), 199 & lGe

Hephacstos {¥uioanug), sk of fire
aud the furgs, 108b, 1361, 181 a,

G e

e Efuney, wife of Yens, 122 e,
Ml

Hoaelela, & cify

Peutus,
Bithyaia, 18411 {3 814}



INDEX OF PROPER NAMES

Heraelefn, n city of Hyria, mear |
Apaneiz, 8o uole 4

fiernelelden of Cimae, historlan
(ea1d of fourth eentury 1), 1da-
l4da

Herauleides of Syracnse, bwe wrilEs
on cookery thms lsmel (period
anllrwnd, 1lda

Heara)eiled of Taxsntnrs, physieian
{om. Thomo ) 1800

Hersaletbus of Hphesns, founder
ark exponnles UF the philosoylly
of mufion (el of siell csutiy
B, 154 h, 1781 (n 354

Werscleon of Bereea, in Byuie,
eausell the death nfhis benefaetor
Anticrhus Srypos In B8 RO,
i

Heracieon of Ephesus, suthor of &
glossary of the ferms pertaining
0 eookery (siwn of Tiberins),
IARE

Hrreelns, 0T e note a, 11010 104e &,
1808 uote a, 1a7{-1a8a. 164D,
TR {p. A40), #ab. lslss of,

131
1-133&11?93, temple of, in Rome, 135,
41T

Hermae, 8 vow of staines e healls
ot guadrangular pillas in the
Afhenian markes plase, 167 £

Hrrineias, antlior of & work on the
Tastival rlbes ot Naneratis (uexind
nukowin), T4

Hoarmes {Mereniins), nessenrer of
the guds, 112a, 130, 1888
238, 192, M0«

Eernippus, pors of the (ld Comudy

© (e, 435 Ban), 1113, 3100 I 28,
Eaf

Hermippus of Smyins, biogmapher
armdl Peripatetie phiingophere {o.
90 BaL), 1544, 1824, Hie, 2131

Hemon, w characler In fle Bue
chants 0F Eysippns, 1844

Hevoliens of Bebyln, grommarian,
adherent of Orafes of Pergammin
antapuonantof the Axistareheans
(o 325 Boo T, 185 F wote &, 1827,
255 [-322 b

Hepnletus of Halivainnesus, histor
fnn {en. d%€.cm. 423 Bo) 1lbo
114¢, 1165 nete 4, 1188, 138D,

436 1de D, Lige 1M unle s, 210a

Yesiod nf Azera i Borotla, epil

qwet {eighth cenilry 1.0 M 1lis,
1168, 1, 164 e, 180e, 861 {1
3a1), 1601 note b (1. 361}

Hestia, goidess uf the health, 148 i

Frayohing of Abganilris, ecingpiler
of the Lexicon (ifth esutwy D
1141 nnle a

FHicusins of Smyina, phyeician (o
106 2.6, 1168, ¥idn

Hirroeles, a Syrarngan, ther nf
Hiermn 11, (himith esniury 5.0
Y

Fisran I, tyraut nf Syracuse (478
466 B.G., 131 1bn, 1440a, 171e-d

Fisron 1L, am nl Hisroeius, king
nf FAyracuse {oe. B06-211 EG.}
06 d-200 e,

Therotymns of Cardia, in easters
Theso, imporiant sntlority for
the hislery of the Dialoeli {#o.
Bd-cin. $6611.0L), 206 &

Hieronymns of Rhones, Peripatetie
pidiosopher and hiskorian {em.
Booora, 90 s, 2178 (5

Hippiss of Elis, famous soplist
(il exntiy 2.0}, Z18e, 0

Hipponles, & Clician astor yaew-
ticuanl by Alexis, ksl

Erppolecins of Macalon, historian
o 200 2.GoY 190 1le, 1972, 1282
iaad

Hipponieny, son of Caliay and

Ipluies, Lhe sister of Girro,
weslthy Athentan fon. 476-cq. 422
R, 36898, 1844 {p 814) 2164,
#18T, 220 b and nete 4

Hi;%ponieus, san of Callias and
Glancon'y danghier {tirst half of
fourth century wiL) 2200

Homer, the epit poek, 132n, 1378,
1a8Y, 1¥ih, Mg, e, 17dn,
173 a, BEan (g 818}, 186 198 ¢;
parolller by Matiwn, 184 e 187 e

Horae, Beascus, 1120, 1880

Hyacinthis, a Spatan g
Tite in honenr of Heanioths,
3801l

Fryacinth rosd, in Bparta, 198

Hyades, Pigiin g5 {(Vadeg; bmf also
resonisted witl dew ‘o rain ")
a grongp of stars In Tafizus, 126 ¢
nate 1

Hyoossa, none of a spuing ad
Proese, 1231

Thyparbolng, Athenisn Delnagogns

521
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{killsd by 4le cligorels 411 N},
8 nate o
Hypereides, Athenian orator wg
statesihon {SH0-322 nas), 1304
Hyreanis, o fertlle district sousk
of the Casplan foa, 201 b

{ncchuy, mystical namanf Hacelos,
el e note 4, 2124

Tnmbliehus, Neo Platonist (disd .
A B8 164 note ¢

fapygis, & large traet in south
eastern Ttaly, 1081

iberia, ancient name of Spain, 208 £

Hiyens of Rheginm, Ivric et

({sixth cemtiry moa), 1724, ivee

{chEhyuolol, servitors at Dalos,

Ba

fdasm, of ML Dila, a range south-
eash of the Troad, 181 4. (), 0 )]

Idomenans, king of Crete, ally of
AgRmarm, 163§

Indis, 124¢, 1B d-e, 200 d, 20t A, b
Hiobe

Ino, danghier of Cadning of Thebes,
18611 {p. 222

locasta, mnther of Qedipss, 60h

fon of Chios, Iyric and tragie oot
af Atliens {(died befon: 47 B,
1078, 184.F €1 314), 1948

Tonda, the strip of eoast I Asia
Minor setéled by lha Jonizn
Greeks, 1114, 1824, 150d, 201,

Iphiczates, Athenian genmsl, won
fame by his pxploits in the Cow
Inthian War aml his mititary v
forms {ded before 251 B,
married the danghter of Ootys,
SBE-285 ne, 18la, o

Iris, zoddess of the rainbow, 1450

lsarelns, arehan a4 Athensin 424.
428 B, ¥184

Ischas (Drisd Figh nwme of s
vonrlesan, 166c yote 13

Isles of Heraeles, off thy cosst of
Hoab, 1114

Esnerates,  Atbenian  rhutorieian
(436-988 ®.15), 21

Isthmus of Corinth, 216 b and note
E)

Fstrns, the river Dansils, 1154

Haly, 100a, 1464, 145¢, 14l ¢, 1814
{p. 8504), 1061, N3¢

Ithaes, islapd i the Fonjan Hex,
home of (dyssens, 160

329

Fews 1501 note o

Josuplms, later railed  Flavins
Josephus, Jewiah histprien A
&0, BY-BH), Z1la note &

Fuba 11, king of Manretanis, aram-
arian and Nisterian (o, 50 0,0,
A0 28), B0e, 17510, ¢, 1574, 1520,
188a

Fugnrtha, king of Numidis {earried
]{risouerr to Bome mnd pub o
Wently 106 n.oy, 237 1

Fuvenal, Bomen salirist {r, AD,
H0-148, 149 f note ¢

Kakergetes, facetions titls for
Hnevsotes, applied to Polemy
Flyscon, 184 e ¢y, 318}

Karneln, & Spsutan feslival o
Ronour of Apelis, 1410

Ko, dlanghter of Deeter, g,
HEEWIEH

Kreokorei (%), servibors at 1ielos,
1Waa

Kj'mins,uﬁha.i; servitors ab Delos,
T

K,\"pris {Cypria), nemof Aphmdite,
5%

Lcetacmon, Lacednemania, 1344
(. 814}, 10, Ses Hrarta

Lacowia, 173 1, 181 e, 1884, 4, 100 g,
Blae, Hea Sparta

lavonisls, performers in the SRS
fanee, 181 ¢

Lagrter, father of Odyssens, 19m)

Lapstryzenes, & cannilal raes nte
whose territory Odyssing. wam-
Hered, 182%

Lais, name of two fammns eour-
tesans, one & Corinthian (ate
Hfth cendiry o) $he ofher a
Blelifgn (fourth Lentury a0
probalily a grieins serm for a el
beanty, 18571

Bapia, Atheplan dnte plaver g
tnisteess of Dametring Folioreates
foo, 908 B2), 128 b

Laniee, mnzse of Alexander the
Greag (funrth cmdory  no),
120y

Laressis, the lost at the hmpguet
- deseriliend by Albenaen z, 160 b2, o,
P

Larisn, o vily in Hyia, st war with
e nelghbonr Apumsis, 176 b
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larize, 2 oiiy in the wwrth of
Thessaly, 211 d, 232 8

Togztaet, festivnl in hounnr of IHnngy-
sns of (e wine wes, mlebrated
annitally in Fehrusry, 1807, 3749,
380t

Lol (el name uf Odysseus’s
sinter, W58 ¢

Leonides, nne of the Deipnose
piiisds, 316 a, 11

Lepreuwm, u tows ju Blis, 148 T

Legns, fu Argolks, 1w the gulf of
Npuglis, 1atie

Teghns, an islanyl in the Assean
Hea near the fHellsgpont, 0L,
12411, 187 8, 180 e

{ashothemis, Ligbinn senlpler of

~ Ine archaie perisd, 182 £ (. 308}

Lele, mothar of Apotle apd AT
Lemis, 219 &

Lenloils, A promontory on lhe
island nf Cos, WP e

LilyL, a furge feeritory norlhem
Alvies, 187 w {p. 200, 268 4,
221 b

Linng, tustrneter of Herarlss in
wsle, 164 bed

Locris, & cvdnley in beanra Greece
norsh uf Boeotis, 116 4, 2185

Taverisg (Loenving, see Loverniug

Lovernins (Luverius), & chisitain
of the Arterni 1o Ganl . Tbl
w1, 1884

Tnstenin  {Heprerypish
fignre of, 115 b

Lyeess, anthor of a work on
Fgwph (neriol nuhnown}, 150 b

Iyeeum, & gruvn anl gymnasinn
in Athens cask of tho Acropolis,
3970 168 buole d, 192

Farnia, aneinng Rhgdenn oL thn
soltiern cuget nf Asiz Minar,
s b

Lyum, Athenizu, father of ke
paneratiast Anfolyens, hy sone
DZenlified wilh Socrales’ sccnssy
(seeont Ralf of fiftd contiry n [N
2161

Lyaophron of Clwlels, tragie poel
of the Alexantrian 7 Pleind,”
writer on Hiseary hislory, 1408

Lwdise bakers, 152 beop dishms,
e f nofe by, ti0ab, 172 bnotell:
Jrpum, 185 5; peebis, 183e) woinen
{2 Baschauia), 198 1

sywnbolis

Lyneens, phet of the New Curmel y
fhinl eantnry =), G 1, 181 1
Lyueeus of sk, histnrisn (Shicd
wENLArE B, 109 8, 1868, 128a, b,
1304

Liysmler, Bpartan peueral, fnd
Athens in 4dd nly (killwl 86
Taligrbus 595 1Lk, 1872 uote &

Tysing, son uf Cephalys, Athodan
oralor (oo, tdb-. 878 Fe.), 209 1
FLEE

Loyslas, an Epfenrsan philosupier,
becsme Lyranl iu Talans, 215 b

Twsimachns v Advgamlvia, grane
mrarfall {om. 125 ma 3, 1as 1l

Lysimenes, plainlill it & eass foo
which Lpsias wrole a speech (on
gBg B0, 2NE

Taigpns, poet of the Ohl Comety
Com, 430 B}, I 1, 12411

Iysle, wilter of minws In whith
women took the rite of men, 182 ¢
nutal, 211 3

Liptéinns, nihelilants of Lyttas,
{rate, 168 aal

Maceton, Masedunia, 124 e, 1d 4
nele 1, 1 b, o, 1te, 188 1
215 ¢, 211 4

Muepdunians, 114 b, 120 d, 122 a,
127 1, 138 &, 180 b, i85 o 168 o
nale g, 194 &, 198 B noina

Maennder, & viver rising in Fhrysis
antd formiug the bonniary be
frpen Fypdia and Carla, 175 £

Auridi, a trihe living mn Lhe northe
pru border of Muewmlonia #nil
waglarn Thraes, 154 4

Maeotiy, the mashy lake al the
1nen i nf e Tanais (Ben} river,
untdh of Crimes, 158 b, 218 2

Maghlee, servitars nl the festitnls
of Dalos, 178 2

Mognesia, b 2iby In_the southowest
of Lydis, on Lhe Mueanilur, 17at

Magnng, ot 1d the Teipnusophists,
118 &, 1a0 1. 164 1, $6b 2, 16k &

Mandrogenes, & pinwn ub €he ban-
quel of Caranus (thinl reury
maLh 18 e

AMunins Agnilins, see Algiling, 215 b

Mrukineis, 2 ity in eastern Areadia,
bt d

Marathon, in Allicx, norfh-east of
Afnens, 111 a
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Manlening, eomuandar of the
Perslan faoups i Xerwen' e
pedition against Graran 480 e,
188 buit, 145 »

Maring, famens Hemmn general
(el 88 By 291 oef

Marayas, a salyr, niythical invantor
of the sprinx, 184 4

Marsyas, writer on  Mpeedonian
hisgtory (hird euntnry nosd, 21 ¢

Martial, M. ‘Valering M wrbialis,
Bonan satidst (o0, am. 40w,
04y, Tl f nate o

Mazgilin, Wareeilles, seaport on the
Moditerranean eosst nf  Ganl
{Sennded by Gracks from Phoeaea
w800 B, 182 o ’

Masnring, one of the Deipnoso.
phists, 1852, 1858 (1), 1964, 201 s
note &, 20 e, 211 5, 271 0

Matron nf Pitane, purerkss {early
thirll centory won), 134 5187 ty
182 1, 187 4 note & (. 526)

Matton, proteeting suirit of bakers
in Sparls, 128 ¢

Mened, 12811

Berdia, 4 proviace af Fartlia, 103 &

Meditarranean S, 16%a

';&i’ng?la.rt-ia, 5 festlval in Belos, 300
1=

Megalartns, 5 Bovotizn divintdy,
Hida

Megalomagns, o Hoeotian divinify,
15 b

Megapenthes, son of Menrtans,
180 e . 5403

Megars, 197 a, 166 &

Megarien poddings, 137 b

Megasthenes, ananthority en Toiian
hisgtory fe 500 B, 153 4

Melunippides, s Pythaporeal nan.
tiened by Alnxis, 16 ¢

Hilnager, mythicsl hero of Calyilan,
HRe f

Melenger of Gallarn, epigremmatist
alud colngiler uf & famons antdn.
Iogw (Ikird eenlnry ne) 135 1

Melps,a bagparmentioned by Asins,

Melissn, o poor aciress mentioned
by Parmanisens, 165 a

Menauler, pont of the New Comed
{845/2-9090 B.), fr 118,172 03 10
138 140 e, I 178, 114 g; I,

75 &5 I, 819, 145 d 5 £, 849,

LG By ImoousR, 166 a4y fr 458,
135 by I oase, 13w By fro &09,
Wha fro di8, $¥20; In Y, 18l

Memidn, & down 1w ihe Chalcidic
pElinania o Tarace, wnfed for
wine, 1901, 146 ¢

Mende, Mendes, a town m Loyl
Figf, 119

Menecles of Bares, Tislurian (thind
EROLUYY B 2Y, T84 D fp 319)

Menedeinus, whilnsopher, fnnnilar
of thy Eretrian schonl (smi of
fonrlh cenlury m.e.), 162 &, 168 &

Menelans of Hparts, hofher of
Agamemnon  sid  bushund  of
Helen, 185 b, 177 o {7 829}, 4, »,
8 & %, &, o 1% 18 ¢ 1,
181 o, d, 182 & {p. 248), 183 beg,
180, 4, 4,191 4, 152 b

HMenippus of Gudara, Cynie aml
safTrlsl (kbhird enndury e, 166

Mentor, an 1thaean, fidend nf Odps.
=eng, 191 g

Merimes, 2 Owefan  who fonghd,
against Troy, 18] b (p. 344)

Mussnyil,a panpizinha Biting wentil.
enstern 1laly, 1081, 108 a, 111 ¢

Maszens, Tater cepilal of Muosonis,
fontlleal by Fpaminenlse in 5654
BO HIE 4, f

Meteneira, a  oonsbesan (fourth
santary nood, 167 &

Metrodoras of Chias {Scepsis ae.
anrding lo Flecker), granimmrian
sl historian {divd P m ), 184 &

Mebraiin, templa of #e Mother of
the Gods, 245

Miletms, a rih eity ia Ions, 122 ¢,
142§, 218

Miletns, o ety on the iswnd of
Cypens, 200 b note £

Mimaliones, Baorhants, 198 &

Mimnermns of Colophnm, elegian
poet foo 800 ), 174 a

Mithaecns, writer on Sicilian eook.
ery (fonrth cenlmy e, 111 ge

Mithradates V1, king of Pantis,
made war n Rome (m, 88 n.e)
213 2, e, e, 2% g, 213

Mitylenr, the chiet eity of Leshos,
182 1 (p. 506}

Munasalees nf Bieyon, rpigrarnmitisg
{tuing cenfiny By, 162 &

Munsseus of Patrne, historizm (o,
B, 138 d
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Mnasikhens of Alhwas, physteian
and  writer ou medicine {emrly
finirkl ceutusy ), 13164, 121 4

Muoches ol Bigon, RDisterisn  of
Phoenlels,  (period  anknowid,
T8 a

Melossinng, f Greelk people i
Kpeirng whe elatmed  deseent
from Neoptofumns sml  Andre
waele, 181 hiip 3443 30 1

HEEps, anlhor of 2 work nu Aparia,
14i a~idl d

Moipls, & frioul of Parmenisens, to
whamm he addresses Dis Sy
posiae, 1046 4

Morilog Star {Burddpos), 197 11,
of 1D

Aoryobnsg, title of a work by Pola
o on the prowvaerh 7 Stunider
+han Maovryebus (for which swe
Favormiogropht  Greevd, 1 121,
109a

Mpsehion, anthor of & duseriplion
of Hierma's shin (Lhivd cenbory
Wo T 206 G200 8

Mosahlg, the friend to whmmn Avehe
gtrains sddrssud Lis Gustric ey,
1L 118 £ (D

afpuichie (Mahechiz), s hill i
Feiraalis, 168 e

Muses, 122 4, 154 6, 168, 176 1
136 © . 242y, 187 4, 194 f, 719 I

Mugenia, Hail of e M, nans
gived to Abhens, 187 4

Musenm, library al Alexandris,

iy

Myriilns, oneniihe eipn osnphisky,
1061, 1084, 1, 11070, 125 8, Iy &,
127 a

Mysians, 2 Thraciau peaple inhabit
inge ?ortah-west-cm Asia Minor,
b0

Naneratiz, a Creek city ju Ehe
weslarn part of ¥he Nile Dheis,
1494, 1 s

Weantues of Oyzicas, historlan o
940 ma), Ui 6, 178 dee

Woo-Pythagoreans, 150 b nots 2

Nerelds, genymphs, 1308, 6f 1300

Mereua, 107 I, 188 ¢

Roslor of Pilos, oldest of the
Achacans before Troy, 157 b
180 ¢ {p. 240}, 181 o, 182 b nots d,
185 b, 191 &

Wew Carthagy, In Spain, 121 8

Wicaea, the Nsne of twe imperiant
eitiss, one in Bilhynia, tho othel
11 Maeedonia, 16t e

Mizaniler ol Golophon, lidactic poet
(semond senbury B ), 1104, 1He,
126 b, ¢, 133 o8

Micander of Fryatelre, grarmarisn
(et centhry B ¥, 114 w1l

Nivias, Athenian general (killed at
Byracuse 413 B HED

Nigiaz of Nieman, biograpler {o
AL B, 162 &

Higlon, o conThesan, 137 &4

Nito of S%yus, 4 conrtasan, 280§

Wipnetes of Lacedasmhon, historian,
19 d, 141 a, B0 beo (D Bee
Aristocles

Fieolns of Damasens, historlan
¢lime of Angnstus), 158 €

Nicomeles of Acanthus, Distorisn,
237 den

Nicophen, poet of the 0id Comedy
{e. 400 mooh, v, 19, 136 of

Nicoslrates, poet of the Millld
Comedy (ol of fourkh cenfuwry
), B3, 138wy dro 4, 138 e
fo. %, 108 e i 34, 11085 e 15,
ilic

Miki (Vietory), W e, 202 a

Mlls Tiver, 121 by, 1234 ¢, 203 ¢

Nigaea, & listries in Mediz famons
Tot its broed of horees, 11 &

Npmridiaus, Nomad tribes of Libys,
au Jel

Kylnphs, 1208, 200 ¢

Nysa, & Wyliwlogieal reprosents.
vion ol Me birthyiace of LiEonysus,
198 £

Oicann, Qeeunns, the river which
flows ronnd Lhe enrtls, 186 €
Ochos, Artszevees 115, king nf
Porsia (reigned Sh5-357 Boa ), eone
querad Bgyph 843 moy, 150 bo
doon, lufding for siaal contests
srerted Dy Perieles, 158 b note b
Odyeaens, 1age, 180¢, I187L (0
98y, 17se (p. 384), iTh, 1Bls
1888, 188, 1903-1, 1920, d.f
Cedipag, 154
Clympiag, wife of Philip 1. of
Muoedon, mother of Alexamiler
tlie Greas, 100 s note
Olympisinm, tewple of Mlymplan

525



INDEX OF PROPER NAMES

Zgna at Alhens, sonih.esst of
ihe Aeropolis, T694n

Clymnpiedorus, teacier of nnEie,
1845 {p. 214}

Olympus, the hiphest monntain
in Gresee, 1 $he bordsr hetwesn
Thessaly and Macedonia, 1356
Olyrmapian Zeng, 156g, 1848

Oppius, Quintus, Roman general
lu the Mithradatle war (85 n.c.),
PEET:S

Orbins, Roman commapder af
Delos (88 2.¢.), 2158, b

Orestos, 5ol of Asamemnon and
Clytasmnestrs, 127 ¢ nota o,
I1d8a

Oropus, & ftown on $he const in
territory olaiined Ty hoth Athang
and Boentis, 218

Orpheus, a mythical slnger, 164 ¢

Ortliagoras, nobed teaclier of masic
(Afth century z.e), 18ée (p. 214

Oalris, chiof  Egyytian divinity,
1ihe

Ovlid. P. Ovidles Naso, Roman goet,
(48 Boch—ete A% 18), 184D notes

Pacalne, title of 2 song, 1784

Pactolus, & river in Lyilia, fxmed
for its gold, 205 ¢

Tagundas, commander of the
Thebans ot the battle of Belimn,
4214 B, BEST

Pamphilus of Alexandriz, gren.
marian and lexiengrapler oom.
sulied by Afthensens (middle of
first century after Uhist), 1915,
Hih

Painphylis, 8 region fn southern
Asia Minor befwesn Lyeis and
Clilein, 2188

Pan 1308, 174 e, 184a

Panaetlasts, disciples of the Btois
philogopber Panaeting of Bhodes
(eine 18A-110 3.e), 1864 (p. 596

Pannthenses, snciont Festival “at
Athens 11 hononr of Athena
Polias and TFreehtheny, 167
1681, 1874, 1684

Panlhellenes, 14%¢

Panyassis of Haliearnassuy, unele
of the historian  Herndotas,
wiiter uf epic and alegise poetry
(om, 500 B1), 1724

Paphlagouly, a large digtrict in
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northern Asie Minor, on the
Hlack Rea, 1441

Paplios, the chief elty of Cypras,
1080 notef, 160 e

Parains, son of Pericles {fifth
eentury g, 3904

Parnsitol, 2 collsge of priests who
dined at the public tsble in
Athens and elsewhare, 1716, 173 b

Farinm, a town in the Troad,
il6e, d

Parmenisons, author of s work
called Yhe Cpndes’ Syorposivm,
1% e 158a

Parmenon, a charagter in Phliernon,

Parmenon, Alexsndrian noet {time
uncertain), 208¢, 221a- b

Harnes, the range of mounteing
sepalating uorth.eastern Attics
from Boectis, #1648

Paros, & lwge island In the
chriades, falned for its marble,
204

Parthinns, 1521

Pasieypris, Cyprinn prines glast
half of folirth eentury Ly 167 ¢

.Pultnuiou Potber), name of & ceols,

i

Patrae, a seaport of Achaiz, on the
Corinthian Gnlf, 1584

Patroslug, friend of Achilles, 178 o,d,
e

Panlng, see Aemiling, 1940

Pansanlas, king of Hparta, cowm.
mander of the Greels at Flatzes
{419 L), 188 bed, 100 ¢ noban

Pansanias, an Athenisn, friend of
the post Apathon (late fith
senfury B0, 2, , 5174

Pagasns, Mla

Polraeus, the princtps] harbonr of
Atflens, 168 notee, 173¢c, 200 L

Pelrene, famons sprlng at Carlnth,

Peisistratug, son of Nestor, I85h
note b, 183 £ (p. 246), 1528, 190
Palens, father of Achilles, 180
Pellag, nnele ot Faaum, 1724 note
Peusiops, wife of Odyssens, 10011
Peuleteris, (FLastriny, symbolic
tigure of, 1985
Perdicean Il., lking af Macedon
{died 4153 ), 237w
FPergaruny, impertant city of Asiz
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Minor, in sonthern Mysia, 2112
ucle s

Pariclss, the statesman, leader in
Athenisn aflairs from aboub 467
to 420 B, 2174, &

Tepimodes, son of Eurysthels,
plrin by Heracies, 48a

Parinthig, 4 city of Thrace on 1he
Propontis, 1811

Peripabedin  ghilosophers, 1T,
ibhe, lh‘:"c-é, 160 ¢, 1651 noted

Porsyels of Clbium, Siole phlloso
plwor, inccnpotent generad of
Antigonus Guvates (killed 243
vk 140 b, &, 162 e

Puraeas, 1641

Parsinn banquets, 1501, 1435144 b,

1L, 193¢,  ocarpets, 187 h;
moeals, 220d; Irings, ilde notaf,
tanf, 142b, Lédb-14Gf, Wllo,

58 g, 2i% 8 wealth, 203k, words,
1211, 16 b

Patouizds, originaliy an Egypiian
priest and  astrologer, later =
wemerie  nalpu for  astrologer,
Tido

Patra, & city of Indla, 124¢

Phaesaias, 1nythical people who
engerfained Odyssens, 177Th (.
506}, 178w {p. 384} 180L, 181e
9ed, 1830

Phpedimns, o characher in the
"HrayiforTes of Hyhilus,' 1656

Phalerum, bay sl harbonr on ihe
Attie epsat, 108D, i8hn, 167,

T7e

Phauodemus, historlan {Ehird oent.
ury min 1140, 1888

Plhanus & Fythegorean mantioned
by Alexis, 16la

Phaon, & Pybhagoresn mentioned
by Alexis, 1610

Phasis, a river of Colchis, fowing
intn the Buxius, 3tk

Pheidippidos, & poulg Iman in
Aristoplunes’ Clouds, 1lo

Ehoidigpue, Athenian fall-desler
(fourth century B0 120 ab

Pilemlas, miustrel in Odyssevs’s
naiace it dthaes, 189 £

Phorevrates, poet of the
Comedy (first viekory In 487
EILY, 218d 3 fe 7, 1914 i 25,
1184y fro bi, 111 By A2 67, 18 e;
fr, 164, 1320

Phertatis, s seller of sharms {pmhldls
of fonrth eenfury o), 1251
Phigalels,  town 11 Areadls, 1451
Phitweais nf Levess, & colrbesan
and porucgrapher (ast half of
fourkls sentuzry B0, 2301
PFhileas of Tauramenimi, sn ebgin-
wior (hird sentory Boo, 2081
Plilumo, poat of the New Comedy
£861-26% B.11), fr, 40, 128e; ir. 41,
Yfa [b. 44, PFhIL; A1 61, 170F
Puiletnon of Athens, graummaxian,
writar ou saerifivial - offerings
{rime f Augnstng ¥y, 1541
Philetasrns, poet of lhe Middie
Somedy {viotor e 310 By, A
14, 15 16w, fin 17, 1460 Hee
W g, 1184, and Miscsiratns
Pullip ., of Macelons, father of
Ajezanderthe Great (28228080,
15011, M6 16T ¢
Philip #11, Arridacns, of Masedon,
Lalt-ather of Alexandsr the
dreat, 155 % Hes Arridasus
Philistus of Coreyrs, Alegandrian
tragedisn i privet of Dimpsus
{first half v third epulucy s.e.)

188 1y

Philistion ef Loeris, d.e fhe Loori
Epize%hyrii of Ttaly, phyzician
ffmeth ouutnry ooy, 1158

Philitas nf Clos, poab sl stholar
(emt of fomth century B.c,
1t e, 102e

Philoehorys, historlsn of Athens
fdied 261w}, 168 e, 1704, k80e,
217 &

Philotans of Croton in Magua
cirnocin, celebrated] Pythagorean
fet. 08 #,10% whose dosteine of
thie soul 14 rapeate] by Buxithens,
isfed; 184a

Philometor, title of Polemy VI of
Buvpd, bt

Philopator,  tltla
Piolamy IV, 808 ¢

Fhilmzeins, son of Beyxls, & glnthon
{zeeond hill of #fth contary B2},

assumied by

w2 h

Philoxenus of Cyihera, dithyrahiie
poet (485.360 m1), 1461, 166e

Phlloxents of Leneas, ldentified hy
gorng wikls Philoxeuss ol Cythers,
146814V e, 106 e

Philyiling, post of the O Comedy
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(o 400w} fr, 4, 110€; £ §
17145 fr. 14, 140«

Phllus, a eity of north-eastarn
Peloponnesns, south of Corntly,
1A% s, 2100

Phooian, Atbenian statesman smi
Zekaral (oo 400318 B0y, ok a

Phoers, so0 of Phorion (oz. 3560
B, 168 0.180

Phosbas Annile, 1851, See Apolls

Phoeniein, 1268, 127, 1745 1734,

Ty

Fhosaicinn bakers, 112 bee; enre
taing, 16 11 enwinesr, 2904 i
fhr, 137 b umsiciang, 174 s
122 & (p. 304} 182 ¢; shiper
IFA LY smeked Nsh, 1858

Phormion, Atheanian genecsl (died
before 428 o) 2Hie

Fhrygia, & istriet of cential Asia
Minon, 1761, 1778, 1850 {p, 318)

FPlrynlebns, poet of the Old Comedy
(fst appearsice 439, dled 412
vy Lsby e, 2, 1841F; fr, 8,
18 by fn 88, 11ge

Fhiynon, s Sheban, father of Atéa.
Fins (o, BO0 5.0y, 1481

Phylarchus of Athana or Naueratis,
historian {third eantmy Bany
143 4149 1, 15011

Phyle, handmaid nf Heien, 1914

Flhyromarhus, & Pylhsporean men-
tioned by Adexis, 16l e

Pipria, & disbrict on the norbhery
siope of ML Olympus, 195 4, 180e

Pindar, the Iyric poct (318442 2.3,
fr, ¥4, 187 d; fr. 155, 101 F; fr, 184,
134 £y Puth. 1. 4, 150e; Seloi, o,
i 8%, 157 ¢ note o

Tiston  {Pistias), an  Athenian
arminrar {last gnarlec of f§th
eantaly o), 220e

Plataen, Plafasae, & town in the
south of Bosotiz, seens of the
Fraek vietory over the Persiaps
In 470 m. e, 145¢

Flato, poat uf the Old Cameady (oa,
400z, B0 B.G. ), froo 48, 119 By T
T4, 1701, tro T8, 1104d; fno 88,
1104 ; fr. 17, 1471

Flata, the jhilosopher {4727.347
B ), B12d, 135 ¢, 1888, 1401 nobe
o, 1551, 1744, 1524, 186 e, 18Y b,
ltda (p. 230), by e, 179 4, 1504,
1824, 187 ¢, d, & 19%a, 216 920§

548

Flautns, 1. Maceing, somin post of
Rome {on, 204-18¢ 5.0y IGAR
note g

Fliny, . Plisias Seenudus, tha
Eller, eneyelopratic wiiter and
nvestigelor (A, 23.79), 106e
nakeb

Platareh of Alexandsa, ang of the
{Jeigr_wso;shlsts, 1284, 1104, 134 4,

38

Plutarch of Chaeroneia, historisn
and moralist (e, A0 46-va, 1213,
Cleow. 13, 1411 nadec; Fhae 4,
Lita notan; 191 b note 2 (p. 545);
e note X

Platng, god of wesllh, 160

Frewnabicl, 1153 d notee

Peytogoras, preselbed with & fort.
Tess by Alaxander LIx (reat, 167 o

Puyx, s hill sonth-west of iha
Athenian  Asvopelis, #180 and
noted {p. $66)

Pulemarell, a wagistrate In Phiing,
E G

Polerareling, & gramnarian, writer
un terms pertatning to cookery
Sﬂmt eenbiry v ¥ 11le

Polernon, aptlynarisn {(praxmng of
Dalpht 377176 w0}, 1081, 104 &y
138 e-180¢, 140 bedd, 210a-b

Pollax, Inlins Polydences of Nan-
oratis {end of second cenburyd,
E2Sa note ¥

Polylins of Megalopalis in Aveailia,
Historiag (204-co. 189 w.o), 16da
node e, 1954, 2084 note i

Eolybﬁs, raler in BEgyptinn Thebesg,
183

Pelreielbus of Larisa, historiac (o),
825 R0y, Mo e

Polgeretes, Ristacian, anthor of s
work on Leconis {period  nn-
kagwn}, 180

Polyeraton of Rhenaea, brought
SHIG axaingt the Delians, 1731

Polyunetng, & prodigad mentioned
by Anaxandridas (fonrth ean sury
), 6

Polysperaiem, ane of Alsxandar's
geuirels (st Macedonls to Osge-
ander BlY 1.6, 1ase

Ponliatns, ong oF the Bripna-
50TIsts, 1000, 138e, 1238 note by

Pontus, 1844, 2138

Poreh, the Palnted Poreh {Fvos
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Uowihy) in Atleus, from whisgh
the Btoies derived their nane,
1514, 168, I¥6h

Poseidipnig of Casvandrsis, poet of
thee New Coneldy (first hat! of
third enntuzy nae), fro 16, 11895
fr. 83, iba{

Fospidon, gol of $he sen, 1341,
175 & unls e, 191, 20%¢

Poseltauins of Apamris, in Syria,
Btoje philosupher and hlstorian

{ow, 18545 v.¢.), 151 6-13% 4, 1nta,

i684, 176D, 2104, 211 4-215 1

Putidae, % oty ou the Chaleldie
perdnsnla, #1680, &, lée

Prownl {Kdpefogh, fanciinl name of
a gaurmeet, 184

Priam, hlagof Troy, 188

Priaqms, a divinity related to
THonysne, 2003

Treodicns of Ceos, Sophist {second
hnlt of Aflh centaey sk 2200

Pronomus, celebraded taacher of
the finto {seennd hail of BLith
eanlury wis), 1844

Irotagovas of Abdere, Sophist and
expnent of relalivily (bom v
485 oy, 1126, 215, ©

Protagoridos of Cyzious, 2 wriles
Lnown culy fom  Abheuaens,
1341, 1500, 162 b, 1760, 1951

Protess, foster Deotler of Alssander
the firest {lstter Dalt nf fonrth
celtary Ly, 1208

Frotess, a Macedondan, dusesulant
af Eanies, the nuise of Alexander
the Gresi {third conlury B,

1%a, &
Froleutine, Aureling rudentins
Citnens, Ohristivn  wrlter  of

Hyaniah nirth (343 A T-ec 4103,
193 e note g

Prytanss, presiding officers in fhe
Ashenian Caunefd sod Aszewbly,
1501, 18711 vole b, 2174, 218a

Prytanenm, the bailding reserved
or he vse of the Fryinnes, 156 a
note u, 187 d. note o

Yrytanlble, pertaining to the fown.
Tiall, epithet of Hustia, 148

TPeleany 1, Sotur, one of Alesaruler’s
zenersls, fomter of fhe Greck
Gingdon of Bgypt {lied 288 5.1,
138, 1¥1e, 197C note by 2020,
i)

YOL, 11 2

Froleoy U5 Philsdeiphus, hing of
g w285 -248 s, born 300803,
0% &, 19711, 2004, 208 1ve, 2084,
oy {lng nob 200b, as Kaibel
taoughty

Prolemy TI1. Bnerpeles 1., king of
Hoyph (346-223 0o}, 200 D

Pealemy 1¥. Pajleqmior, king of
Beypt (reiguel 222-305 B},
20% &-208 o

Ptolemy %1, Fhilometor, king of
Haypt (191-146 mo), 1061

Projemy V111, Brevgetes {1, nick
patned Bahergntes (g0} or Fhys.
o {¥etBelyy (14117 wa)
1%4d-e, I%d e, Athen, cally hiw
$he seventh Fielsury, since P
Huputor reigmal wnly & few iy

Tholermy X1 Aulefes (Flnte
player), king of Bgypt, falher of
19y euleleated Clenpatta {89-41
n.n s recegnizel s king by the
Tiomuans i1 Cassar's consnlship,
BB oo, 0ad. Bometiues enlled
Prolamy X 1. Athen, enlizhim the
lost 1talency, sinee the Romans
gssnmed scversiznty after the
death vf £lecpatrr, There were
twe others

Pygmaticr of Citinm, purchased a
forfress froir Pastoypras  {last
half of fourth century Do), 1Y d

Vyrpion, wiltor on Crelan enstens
{peried nyknown}, 168e

I>yrrhen of Elis, Bkeptic phile
sophal {os 865-270 o), Hils

Pytlaperas, the philosopher (o
sRGve, 00 mo), I08f, 16ls,
163 f, ¢la f

Cyvihagoray of Alexandris, military
officer and aulhor of a work on
the Red fes (emdy third eentury
B0}, 1881

Pythagoesns, 157c, 1604181
162h, 168e, f, 184s, 18ac, 1840,
28 f

Yytlian Apollo, 1d4fe, 1574, 2180

Priharies, proverblal nawe fily one
whe walks with long strides,
At

Pythadelus, 8 proligal mentioned
by Axfonicns {fourth eentury
i), 1660

Prilanicus, = profligaie st Athens,
22if
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Qnintns Oppins, see Oppius, 218 a

Rad fon, 1855

Retizh "Oresd, fannifal name of o
gonrmel, 1844

Ithea, wift of Cronus, mollber of
Yoy, 20t e

Rargivm, & seaport in the exfreme
subh of Ttaly, opposite Wrasina,
e, 216 .

Rbgnag:zs, a1 faland opposite Delog,
173

Rhinthon of Tareninm, writer of
faroes known as shdykes fom, 300
B} i e

Rhodes, & lavge jaland neer the
gonthan eoast of Asia Minow,
106, 1811, 1884, 1454, L#a,
5 2 note b, 20dd; sambnoa-
playars of, 1204

Rhanaces, & Maedian, inventor of
Uhe syring, L&t e {n &1

Lihone giver, 206

Homaug, 1ile, 1381, Tlde, 1254,
LT £, I5T e, 163 L, ISt liho
1828, v, 170w, 03T, 1044, 2125,
2, 2138, b, 4, 2141

Rome, 12]4, 1882, 2089, 218, 2911

Entifins, % Botiling Bofos, Bimssn
slatestnan, Btoie, suthor of a
history of Romein Greek foonsu)
it banizbed e 88 80), 168e

Balamis, an island nene the rosst of
Abfice and Megars, 1880

Bawos, a large Jalsnd near fhe
logim coast, 6, 12ah, 1804,
1bbe .

Sanelinniathon, nmythical Phosai-
zinn whose work on cosmogony
Phife of Byblos (irst century
after Christ) pretemls ko luave
trandtated, 13a; see PG, i1l
Gitl

Sapph e of Eresns or Mltylene, 1yie
post{enil of seven th cengnry o),
1831, 192

Bvabikos (N, of the tiver Barre,

d

Fuwramlis, 2 wine wershant {fourth
eantuyy Ao, Li%e

Sardiman tonny, 13l s

Barre viver (%, L7501

Batha, volgar epithet given to Plate
by Antfisthenss, 2264
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Batyrs, 187e, f, i0BDL, 198n, b,
200, e, 2168, Hee Bilani

Satyrns of Callagi: in Pontas,
graromarian and biographer {mn]
of third enslbiry me'd), 168

Haxltanis, Soxitania, on Lhe Bpaoish
peninanla, 191 g

Beopsis, & town in Lhe Troad, 564,
i, i4le, Lhah, 1674, LR

Snirpalts, son nf the fnte-player
Thaon, 1554

Bralus, & town in Hoeofia, 100

Beombridae, the tamily of fighas to
which the mackersl belongs,
Llée notee

Bermbranris, seaport on e Span.
Ish peninsnla, [2la

Seyihians, 118, 221 2

Bemyomns (FEouse), 1120, 198h

Hﬂem{;‘.iu, Aoty on the Tigris river,
210

Balencilar, 1934,  Bee Relonens L

Helenens, Homerie schalar {con-
teinporary uf Tikering), Lldb, 4,
WG e, E72d, 165 ¢

felenrns b Nicator, ono of Alex
anders generals, later satrap of
Babylenia and fonnter of the
Lzase of the Selevieiilas (e, 555
2360 ; heeame king 507 n.o), 102d.
Inisdi, the mertion of the
¥ing’s name  raises anspicion
on chronologiesl pronnds,  Sre
Andiphanes .

Belenens TL Calliniwns, som of
Antiochos I Theos, 8yrian king
(veigmed  246-298 e, falen
prisousr by tho Parthisps, 3168s

temele, langhter of Cadng of
Thebes, mother of IHonysns,
183 e, 200h

Bemidslix (Fine Wheat), name of
a gosrrlesan, 1274, 134

Bemonidos of  Amurgos, ainbie
salivish ateond halt of seventl
ecenlbarg o, 150G (p. S8R}

Beiros of Delos, Distorian {third
enfnry B, 1le, 130L, 1590

Hassinol, zereibors o Balng, 178 a

Gantos, p Lown in Thrase wn ibe
Hntlespont, oppieite  Alsilos,
20n4d

Henthes, o Mamlian, said to huen
invenied thr syring, l4ds
Setilhes, a Theacian printe whe
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enkertainad Xenophan {ew. 480
maLy, 60116l e
Wegitaltie, 182 Bee Baxitania
Qiecily, 112 &, 116 f, 167 &, 189 d,
@08 & f, 2%, e

Sleyon, & distriet of Peloponmnesis -

an the Carinthian gnlf, west of

Clariuth, 185 ¢, 1624, 165a, 1824,

210 Sieyonlan qminting, 1Me
Hiflen, ausiend city of Phoenlela,

1760

dilenns, mythieal inventor of the
Fan's pipe, 1844

giled, Satyrs, Iaytideal followers
of Bilenus, 1884, 197e, 1984, b,
LT

Eillax of Blieginm, wneal painier
fo, SO0 B F18 D

Simorides, gee Hemonides

Rimonides of Ceas, lyrie noet (56
#48 mond, 1%le, 1385, v, 1dd6 s,
iTle, 181%, 21870

S, 8 eook wiho tried to heeoia
an actor (fouwrth eentary BOh
18411

Sinope, a CGresk eity In Paphla
gonls, on the Black S, ilEe

Biphnos, one of $he Gyelndes, 1150

Bhepsis, sec Boepwis

Sperates, the Athenian philesoilhor
(cm. 480-389° ) 18Ts, 1831,
T3 e, 1864 {p 522, 1R1& noluc
(p. 3ad), 187e (p. 530%, 1884, 4,
152y, b, 21he 216, Sl8a

Boeratay of Cos, wathor of & wark
1 epithats of the geds (third
ety w0 0 b

foerabes of Fhudes, historian {time
of Angtstns 134T e Ll e

B0, & town on the north-wostern
poast of Cypras, 1164

Holom, Alhelian lawglvrr -(sichon
Al oo, 157 e

Sopater of Paphos, Alexandrian
writer of senrrilous verse (oo 500
RaY, Tl 1d; ol lifag
fr.g, 180a; fr.6, lole; fLN,
J0%e; fr 10, 1ises B3l 1880,
fr. 12, 110ay fr 13, 1600 ir 18,
Wha

Sophilue, poel of $he New Comedy
(early third cenlury e frol,
11ga; £ 7, 1%%a, fr. &, 1584

Bopheoles, e teagie guet (4906
406 L), 184d; fr 18, 192

a1 4y, 19%ey fr 218, 18305 . ag,
19575 {r. 306, Fidas s 318, 188e;
fr. 410, 176 £ 5 fr, A0S, LER A, T 62,
e fr. BB, EFEL; (T 046, LEe
AL, 1fre; 0000 14, 1A
note e

Roplwon of Syracuse, writer of
Inimes (fifth eentiuy B0, 37,
25, 28, Tih, ¢

Hophroniseis, & senlptor of Athens,
inthur of the philosopher Boorates
(AL contury noa) 168, HEx

Hesining, histerian of Sparta (Bred
half of third eentury ne) oA,
l44e

Bosivrates of Rhailes, blographer
(iirat penbury afher Clirist 1), 103€

Zotins of Alvrandria, liographer
(end of third gentury boo), e

Apanisl maekorel, 1118 '

Snarts, tle, 142f, 148, 1851,
156m, 1684, 1360 (p. By, 187d
note 1L {p. Sy i Rarnels ab
i4lg-T; sympesia 4, 135 Do,
158 b, 1408, 141 1431 Hee

" Laeclagmon and Lotora

apensippns, nephew and popil of
Fiate {head of the Aendony 847-
WP ), ML .

Sphaorns, Htale philesopher and
writer {early third ceutury B.CJ
ldte

Aphing, o aytholegical crestive,
half wornsl, balf bird, often
asgocizted with desth, 1878

Apholrias, & Cynle, 162D

#tesiullorns of Himers, in Sielly,
1yric post (o G40-PA Ny, Fro
17ad.ty fr 83, 2165 fr. 48, 144§}
fr, ¥E, 150 e

$tilpo of Megara, philosopher (on.
360 1,0}, 182e

Biodes, 10l 0, 1588, 1651, 813 b

Btrabu, geographer snd hisborian
(v, 6F Bo—aup 10), 13872

Strasoelos, » porasite mentioned
by Matrom, 135 b, 187 ¢

Ftaaton, colslusted clown of Athens
{fourth century moe ¥, 180¢

ffratonicns, & lyre-yiayer {and of
fourth contury sl Ui

Ateastis, posk of the Ol Comedy
oo, M0 D), A 2, 107 by frodh,
1600 fro B, 169a.by fi. &7,
14 el
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Strepaindes, profagonist I
Artstophanes’ tlouds, 171 ¢

Bybarite, inhabitants of Byhuris,
in Magna Grasels, famons for fis
Juwary, 1384

fyracnee, seeport op the sagtern
eonst of gicily {founded by
Corinthlang o Y84 noc), 1094,
1874, 38l ¢, 2 e, M0 a

fyraansla, name of Hieron's ship,
2061, 2l e

Syria, W8e, 113¢, 115, 1311, 1954,
210e; Byrian, 1871, 187 by, 1751,
i8a, 20 b note e

dyroeAtticist {Ziperroded, epitlet
of Tlpian of Tyre, who sffauted
Adtle purism, 184 ¢

Tanages, 2 fown in Boeotia, 218 5
Farentum, 115 ¢, 4, 180 b, 146 a,
166 e, T )
Fawromeninm Cfaorining), in Reily,

163 e, 20T, 208 1
Tegea, in soulhren Aveailis, 112 1
Tolaviges, a rhnlorvician sativieed
Ly = Aestbines tha  Hoeralie,
2

220 8

Felreleiies, poet of the Ol Camedy
om 440 B, Tr. 22, 170 d

Teirmachng, 500 of Odyseens, 185
note b {p, 31 y{, 178 T {p. 334},
1 e £ 181 8, h, 188 I, o, 300 8,
d, 8, 161 1, 1, 868

Trleplins, Mysian prives woondml
by Achilles, the peofagonist of a
play by Buripides wmel deriled
Ly Avistophanes, 186 ¢

Teos, & city in lenia, 160 5, 214 4

Thais, wife of The Aspesdian Ctesl.
Plug, 174 a

Thasos, an isiand lu the Asgean
near the coust of Thaes, 117 a,
1534, f, Hd g, e, 1640

Theariow, uelebrated baler {rarly
fourth eentury oy, 319108

Thebes, Ihe chief efty of Borolis,
124, 181 ¢ 148 4, 158 b, 189 6,
184 13

Themistnnles, Athenisn statesman
(flred: Lalf of Ofth eentury L),
12% a

Theosritug of Bpraguse st Cosg,
pastorel post (horn e, 304 .0.),
Irinnoleg .

Theodeetas 0f Phaselis in Lyeia,

532

vhatortelan smi tragie post {first
Ajlenraten 369 n.o.), 134 b

Thepdorns, elegias poet fom 400
oL Py, 192 b

Theodnfe, & famons artlats model
in Athins last quarter of fifth
eRntUry mey, 1

Theodotus, sn impostor mmn boned
by the commdizn Alexis (fnrth
CONNrE Bo ) 184 5

Theos, o flute-player enlshrated iy
Hedylus (hird  esnbory mo),
176 e

Theophilus, srehon st Alhens in
S18-34Y po, QT L

Theopliastus of  Eresuz, ehisf
Hsgiple of  Arisiokla {BTR-24T
e} 14 f note by, 195 8, 180 11,
1440, 178 ¢, 188 a, 214 a

Thenpomuus, noet of the O3
Coitedy (o, 400 B, e 4,
165 by fr 49, 180 0

Thepompns of Ohios, hsborinn
(hovn 876 B.enYy, 144 £, 145 a, 1dfid,
14 dee, 16 due, 167 ae, 23 1
iV e

Fheapempns of Colephon, Ales.
andg‘}an apie poet, 145 & (Poivell
pin]

Therameaues, Athenian ymlitieian
(willed by the Phirty in 1638 5 L}
213 b note &, 220 h

Thesmaophores, Demeter and Kok,
e

Thesmmothetas, {(he  aix
archons ut Atluns, 107 £

Thesanlian bread, 114 b; Javelin,
138 buode £ pudiding 197

Thessaly, the mest northerty ilis.
trled of aseient Gresse, noted
for lpxury and dhaorler, 18 1,
U a, f, 127 neq, 187 4, 167 b,
21k 1

Thetis, a Nereid, mother of
Avtilles, 185 ¢

Thraes, 145 o, 131 a, 150 £151 2,
8 e Thraeians, 156 &, 104 1§

Thuegdldes, sou of Olorns, his
Lorian {re. $60-cr, 400 n.0.), 1081,
187G, 18% o, M5 4.1, 2180, b

Thye (@), Paphlagonian prince,
vehietied amsinst Avlaxawees I
(980 poe, Jad £

Tisszus, & spring 10 Eseoniz, 130 b

Timsehidas of Blodes, gram.

Junipy
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marinn aud paredist (e, 1IRR.G )
14 o, &

Tiunsens of Fauroeznlom, hiss
ioeian {om. Sa0-on. 260y, 100 2,
s 4, ol 35L ou {pe B4l
i a

Mrmasion, & Greek trow tha Yvad
1n Ehe aney of Cyrs the ¥onngsr
(4] Boy 15t c

Tinencles, poet nf Lhe Midile
Cumeldy {serend heil of fourth
alngars meny, fro 5, 188 £ fr 17,
120 a pinl ngte e fr. 38, HWic

Pimoceates, frivul of Alhenacns,
ta wlhen he addessses his work,
197 4, 106, 1300 1855

T of Phiing, sabirlsl (e, 320
230 mo.), 158 &b, 168 8, d, 1827,
163 &

Tinuthens of Miletus, dithyranhic
poel fom, 448208 B3, 136

Tithanidis, & fuslival for chlidzen
al Bparia, a9 2

Fityns, sun of Bartlh, a Giaud of
Buloes, 10 ¢

Triglolenms, son of Celsus  of
Elensiz, seut Dy Deweter ta
seeal the konowledge of agrl
silinre, 205

Friten, 135 a

Progd, Lhe small distried innorth-
weslezn  Asis  Minnr  at the
eribranes Lo the Haliespoud, of
which Troy was Lhe clief city,
13% f note £, 155 b

Troazen, & cliy in Arvgolls, 132 £

Troglodytes, 161

Trjans, T4, 178e 188N JLLICEN
141 4

Trygaend, the prutagonist of Avlslo
phanes’ Feave, 177 & note 11

Prymhon af Alexand rla, granenarian
{Hime of Angustisy, 102 Ty 8, 1141
Al noden, 1lde, ide-E(8, 1824
notee, 182

Pyana, inymrtant <ty 0of Cajipi.
docis, 113 &

Pyva, auciont kky of Phornica,
167 &, 115 & vl §

Tyrrhenigng, 1134, T, 1642, 1816

Elipicee, oul af the Dsipnowophisly,
104 e, 107 &, 108 & 5 113 1y 1184,

1Y f, iade, 128 & o, 1264,
137 n, 138 I, 1% £ aele e, 165
IIsl g, 1714, 4, 17h B, 710 o, &
B T, 208D B e, £

Varro, M. Ferentins, mauaoarian
mul sarivist, diseiple ol Meuippns
(116-4F o), 160 6

Yaruy, ome of the Veipnosophists,

LEE

Wenas, the plaset, 197 4

Vigraving Foilin, Roman archillect
{Lime of Augustes), 17411 note

Wheat-flour {Espidehis), Mneiind
natpe 0f & gourmet, 184 &, of
147

Xanthippe, wife uf Becrates, 219 b
Kanthippue, sou of Pevieles (altor
LiwlE of fifth contury o), B30 d
Kenovles, Atheninn erator sativized

by Malzon, 184 4
Kerworalbes of Chaleedon, disclple
ol Plalu {head of the Avademy
Z3E1E B, 186 D (L 5
Zunophanes of Golnplon and Eles,
in Hagna Graeeia (secoud Lalf of
sixll conbury we) 174500
Nenophon, Llstorian, biomapher,
vasaglablon, a8 v, 250 G, 1EL d,
194 @, 138 g, 144 I, 356 f.1al ¢,
157 #, 111 &, #-f, 174 (7, 184 »
nole b {p SEZ), 186 e (Do 828,
187 b, 170 1t (3. 526), 187 1 {n. 352}
185 ¢, &, 2150, 2171, 218 ¢
Gourxes, king of Persia {on. 5100
464 Te ), 159 b, 146 6, by 20011

Yoar{ Branris), symbolie fgure of,
195 3, of 196 b

Feno of Citin in Cypus, fonnder
of tin Btoie selwol of phile
rophy (364-26% n.e). 1585, L0 6
16210, 1BAQ (p 322)

Fons, 123 e, ¢, 1344, 186 4, 143 1,
156 f, kb & (. 434), 188 1, 158 &,
190 &, b, £, 101 f, 202 a4, 2o,
210 4 # PlAameesris, 174 43
%, Smhayyeordpes 1¥4 23 In
oaths, 154 a, 163 4, 1i6 &, 138 «,
178 d, 186 8, 177 & {3 328)
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APPIAN'S ROMAN MISTORY., Trans by Horace
White, 4 Vols. {Vols. §. and IV, 2nd Tepreseion.)
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CLEMENT OF ALEXANDRIA. Trans by the Rev.
G. W. Butterworth.

DAPHNIS AND CIILOE. Thornley’s transtation reviged
by J. M. Edmonds: axs PARTHENIUS. Trans. by
5. Gaselee. (2nd Frnpression.)

DEMOSTHENES: DE CORONA axp DE FALSA
LEGATIONE. Trans. by C. A. Vince and-J, IL. Vinee.

I)lOVCf\SSIUS : ROMAN HISTORY, Trans,by F. Cary.
¢ Vola,

DIOGENES LAERTIUS. ‘Irans by R.D. Hicks, 2 Vols.

EPICTETUS. Trans. by W. A, Oldfather. 2 Vols.

EURIPIDES. Trans. by A. 8. Way. 4 Vals. {Verse traps.}
(Vols. I and 1V, 8rd, 1L, 4th, 111, 2nd Tmp.)

EUSEBIUS: ECCLESIASTICAL HHSTORY. Trans,
by Kirsopp Lake. 2 Vols. Vol L

GALEN : ON THE NATURAL FACULTIES. Trans, by
AT Brock, (2ad Impression))

THE GREEX ANTHOLOGY. Trans, by W. R. Paton.
& Vais, (Vol, L 3rd, 11, 2nd Impression.)

THE GREEK BUCOLIC POETS (FHEQCRITUS, BION '
MOSCIHUS). Trans. by J. M. Edmonds, (5th fng.)
HERODOTUS. - Trans. by A. D. Godley. 4 Vols. ({Vols.

L-I1%. 2nd Inpression.}
4
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HESIOD axs THE HOMERIC HYMNS, Trans. o7
H. G. Bvelyn White. (Srd Impression.)

HIPPOCRATES, Trans. by W. iL 3 Jones and £ T,
Withingten, 4 Vels. Vols. -1, .

HOMER: ILIAD., Trans, by A T Murray 2 Vols
{Vol. L. 2nd Impression.}

HOMER: ODYSSEY, Trane by A. % Mnrray. 2 Vols.
{8rd Impression.} i

ISAEYS., 'Frans. by B. 5. Forster.

ISOCRATES. Trams by G. Noilin. 3 Vols. Vol L.

JOSEPHUS, Trans, by H. St J. Thackeray, 8 Vols.
Vols. I-111

JULIAN. 'Prans. by Wilmer Cave Wright. 3 Vols.

CITCIAN,  Trans, by &, M, Harmon. g Vols, Vol L-IV.
{Vol 1. 3rd, IL. 2ad Tmpression.} .

LYRA GRAECA, Trans. by J. M. Edmonds. 3 Vols.
(Vol. 1. 2nd BEdition.}

MARCUS AURELIUS. Traas. by C. B, Haines {2nd
Impression.)

MENANDER. Trans, by ¥, G, Allinson.

OFPIAN, COLLUTHUS axn TRYPHIODORUS, Trans,
by AW, Mair.

PAUSANIAS : DESCRIPTION OF GRIECE. Trans.
by W, H. § Jones. & Vols. and Companion Vol. Vols.

1. and 11

PEILOSTRATUS: THE LIFE OF APOLLONIUS or
TYANA. Trans by F. C. Conybeare. 2 Vols. {Vol. L
Srd, 11, 2nd Fmpression.)

PHILOSTRATUS axp EUNAPIDS: LIVES OF THE
SOTHISTS. Trans. by Witmer Cave Wright.

PINDAR. Trans. by Sir §. E, Sondys. (42 TImpression.)

PLATO: CHARMIDES, ALCIBIADES 1. and 1L,
HIPPARCIIUS, THE LOVERS, THEAGES, MINOS,
ERINOMIS. Trans, by W. . M. Lamb.

PLATO : CRATYLUS, PARMENIDES, GREATER axp
LESSER HIPPIAS, ‘Prans. by H. N. Fowler.

PLATO: EUTHYPHRO, APOLOGY, CRITO, PHAEDO,
PHAEDRUS. Trans. by IL N, Fowler, {6tk Bmpression.}
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PLATO ; LACHES, PROTAGORAS, MENOG, BUTHIY.
DEMUS, Traps. by W. R. M. Larmb,

PLATO : LAWS, ‘Trans, by Rev. R. G, Bury, 2 Vols.

PLATO : LYSIS, SYMPOSIUGM, GORGIAS, Trans. by
W. B. M, Larmb.

PLATO : STATESMAN, PHILERUS, Trans, by H. N.
Fowler; TON, Trans by W. R. M. Lamh.

I’IifkTIO: THEARTETUS, SOPHIST, Trans, by H. N.

owler, :

PLUTARCH : THE PARALLEL LIVES. Trans. by
B, Perrin. 11 Vols. (Vols. 1,11 and V1L 2nd fmpression.)

PLUTARCH : MORALIA. Trans by F. (. Babbitt,
H Vols, Vols. I. and I1.

POLYBIUS, Trans. by W. R, Paton. 6 Vols.

PROCOPIUS ; HISTORY OF THE WARS. Trmans. by
H. B. Dewing., 7 Vols, Vols, .-V,

QUINTUS SMYRNAKRUS. Traps, by A. 8. Way. (Verse
franslation.)

ST, BASIL : THE LETITRS. ‘Prans. by R. Deferrari,
4 Vols, Vols. I. and I1.

ST, JOEN DAMASCENE : BARLAAM AND IOASAPH.
Frans. by the Rev, G. R, Woodward and Harold Mattingly,

SOPHOCLES, Trans. by B. Sterr. 2 Vols. {Verse brans.
lation.) (Vol. 1. 5tk Tmpression, 11, Brd Tmnpression.)

STRABO: GEOGRAPHY. Trans. by Herace L. Jones.
8 Vols. Vols. .-V,

THEOPHERASTUS : ENQUIRY INTO PLANTS. Trans
by Sir Arthur Tort, Bazt. 2 Vols,

THUCYDIDES, Trans, by G0 F. Sniith, 4 Vols, {Vel. L.
2nd Impression reviged,)

KENOPHON ; CYROPAEDIA, Trans, by Walter Miller.
2 Vols. (Vol 1. 2nd Tnpregaion.)

FENOPHON ; HELLENICA, ANABASIS, APOLOGY,
AND SYMPOSITTM,  Trans, by C. L. Brownson and
Q. J. Tedd, 3 Vols. S

XENOPHON : MEMORABILIA axn ORCONOMICUS.
Trans, by E. €, Marchant, :

XENOPHON : SCRITTA MINORA. Trans, by E, (.
Marchant, . : .

G
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VOLIMES IN PREPARATION

ARISTOTLF.: ON THE MOTION AND PROGRESSION
OF ANIMALS, B, 8. Forster,

ARISTOTLE « ORGANON, W. M. L. Hutchinson.

ARISTOTLE : PHYSICS, the Rev. P, Wicksteed,

ARISTOTLE : POLITICS anp ATHENIAN CONSTH-
TUTION, Edward Capps.

ARRIAN : BISTORY OF ALEXANDER axp INDICA,
the Rev. &. fliffe Robson. 2 Vols,

DEMOSTHENES : MEIDIAS, ANDROTION, ARISTO-
CRATES, TIMOCRATES, J. H. Vince.

DEMQOSTHENES : OLYNTHIACS, PHILIPPICS, LEP-
TINES, MINOR SPERCHES, J. . Vince.

DEMOSTHENES : PRIVATE ORATIONS, G. M.
Calboun,

DIO CHRYSOSTOM, W, B Waters.

GREEK IAMBIC AND ELEGIAC POEITS, 1. M.
LEdmonds.

1LYSIAS, W, R M. Lamb.

MANETHQO, S, de Riccl.

PAPYRI, A. 8. Hunt.

PHILO, F. M, Colson and Rev. G. H. Whitaker.

PEILOSTRATUS : IMAGINES, Arthur Fairbanks,

PLATO : REPLUBLIC, Paunl Shorey.

PLATO : TIMARUS, CRITIAS, CLITOPHO, MENE-
YENUS, RPISTULAR, the Rev. R. G. Bary.

SEXTES EMPIRICTS, the Rev. R. G. Buiy.

THEOPHRASTUS : CHARACTERS, 4. M. HEdmonds ;
HERODES ; CERCIDAS, ete., A, D. Knox.
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BEDE : BECCLESIASTICAL HISTORY,

CICERO : CATILINE ORATTONS, B. L. Uliman.

CICERO : DE NATURA DREORLIM, H, Rackham,

CICERO: DE ORATORE, ORATOR, BRUTUS, Charles
Stuttaford.

CICERO: IN PISONEM, PRO SCAU RO, PRO FON-
TEIO, PRO MILONE, PRG BABIRIO POST £TMAO,
FRO MARCELLO, PRO LIGA RICG, PRO REGE
DEIOTARO, N. H, Watts, .

CICERO: PRO QUINCTEIO, PRO ROSCIO AMERING,
PRO ROSCIO COMORDO, CONTRA ROLLU M,
d. I, Freese.

CICKRC: PROSEXTIO, IN VATINIUM, PRO CARLIO,
PRO PROVINGIIS CONSULARIBUS, PRO BALBO,
D. Morrah,

CORNELIUS NEPOS, J. C. Rolfe.

BENNITS, LUCILITUS, AND OTHER SPECIMENS OF
OLD LATIN, B, H. Warmington.

FLORUS, F. 8. Forster.

OVID: ARS AMATORIA, REMEDIA AMORIS, =rc.,
4. H, Mozley.

QVID: FASTI, Sir L ¢, Frazer,

PLINY : NATURAL HISTORY, W. I4. 8. Jones and
I. F. Newman.

ST, ATUGUSTINE : MINOR WORKS.

SIDONIUS, E, V. Arnold and W, 8. Anderson,

TACITIIS : ANNALS, John Jackson,

VALERIUS FLACCUS, A. F. Scholfeld.

VITREUVILUS: DR ARCIHITECTURA, B, Granger,

BESCRIPTIVE PROSPECTUR OF APPEICA TIoxX,

WILLIAM HEINEMANN LTD
New York . . G. P. PUTNAM'S SQNS
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